okregu administracyjnego Namiestnictwa we Lwowie. 
Rok 1554. 
Oddział pierwszy. 
Część XLII. 


Wydana i rozesłana dnia 6. Grudnia 1854. 


für das 
Verwaltungs-Gebiet der Statthalterei in Lemberg. 
Jahrgang 1854. 
Erſte Abtheilung. 


XIII. Stuͤck. 


Ausgegeben und verſendet am 6. Dezember 1854. 


—— — — 
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(Dziennik Praw Państwa, część LIH, Nr. 146, wydana dnia 22 Czerwca 1854, 


moca którego wydaje się powszechna ustawa górnicza, w całym obrębie Monarchii 
obowiązujaca. 


My Franciszek Józef Pićrwszy, 


z Bożćj łaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, 
Dalmacyi, Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Ili- 
ryi, KKról Jerozolimy i t. d.; Arcyksiażę Austryi; Wielki 
Ksiaze Toskany i Krakowa; Książę Lotaryngii, Salc- 
burga, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki 
Ksiaze Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Ksiaze Gör- 
nego i Dolnego Szlaska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwastalli, Oświecima i Zatora, Cieszyna, Fryulu, Ra- 
guzy i Zadry; uksiażęcony Hrabia Habsburga i Tyrolu, 
Kiburga, Gorycyi i Gradyski: Ksiażę Trydentu i Bry- 
ksenu; Margrabia Górnćj i Dolnćj Luzacyi i na Istryi; 
Hrabia Hohenembsu, Feldkirchu, Bregencu, Sonnen- 
berga it. d.; Pan Tryestu, Kattary i na Marchii Win- 
dyjskićj; Wielki Wojewoda Województwa Serbii i t. d. 
it. d. 


Przeświadczeni o niedostatecznosci ustaw górniczych dotąd obowiązujących, w po- 
jedynczych krajach koronnych istotnie się różniących i z innemi częściami prawo- 
dawstwa już się nie zgadzających, uznaliśmy za rzecz potrzebną, kazać je wziąć 
pod ścisłą rozwagę, i ułożyć powszechną ustawę górniczą austryacką, odpowia- 
dającą właściwościom trybu górniczego, a zarazem téż zgadzającą się z innemi 
gałęziami prawodawstwa. 

Udzielając niniejszćm wypracowanemu w tćj mierze dziełu sankcyę Naszą 
Cesarską, po zasiągnieniu Naszych Ministrów i wysłuchaniu Naszćj Rady Państwa, 
rozporządzamy co następuje: 
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(im Reichs⸗Geſetzblatte, LIII. Stück, Nr. 146, ausgegeben am 22. Juni 1854), 
womit für den ganzen Umfang der Monarchie ein allgemeines Berggeſetz erlaſſen wird. 


2 
Wir Franz Joſeph der Erſte, 
von Gottes Gnaden Kaiſer von Oeſterreichz 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Vene⸗ 
digs, von Dalmazien, Kroazien, Slawonien, Galizien, Lodomerien 
und Illirien, König von Jerufalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich; 
Großherzog von Toskana und Krakau; Herzog von Lothringen, von 
Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der Bukowina; Großfürſt 
von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von Ober⸗ und 
Nieder : Schlefien, von Modena, Parma, Piazenza und Guaſtalla; 
von Aufchwis und Zator, von Teſehen, Friaul, Raguſa, und Zara; 
gefürſteter Graf von Habsburg und Tyrol, von Kyburg, Görz und 
Gradiska; Fürſt von Trient und Brixen; Markgraf von Ober⸗ und 
Nieder⸗Lauſitz und in Iſtrien; Graf von Hohenembs, Feldkirch und 
Bregenz, Sonnenberg ꝛc.; Herr von Trieſt, von Katarro und auf 
der windiſchen Mark; Großwojwod der Wojwodſchaft Serbien ꝛc. ꝛc. 


haben in der Ueberzeugung der Unzulänglichkeit der gegenwärtig geltenden, in den ein— 
zelnen Kronländern weſentlich verſchiedenen und mit den übrigen Theilen der Geſetzge— 
bung nicht mehr im Einklange ſtehenden Berggeſetze, für nothwendig befunden, dieſelben 
einer reiflichen Prüfung zu unterziehen und ein den Eigenthümlichkeiten des Bergbau- 
Betriebes enſprechendes, zugleich aber auch mit den übrigen Zweigen der Geſetzgebung 
übereinſtimmendes allgemeines öſterreichiſches Berggeſetz verfaſſen zu laffen. 

Indem Wir dem hierüber zu Stande gekommenen Entwurfe, nach Vernehmung 
Unſerer Miniſter und Anhörung Unſeres Reichsrathes, Unſere kaiſerliche Genehmigung 
ertheilen, verordnen Wir darüber, wie folgt: 

184* 
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Artykuł J. 


Załączona ustawa górnicza obowiązuje we wszystkich krajach koronnych Na- 
szego Państwa, i wchodzi w życie z dniem 1 Listopada 1854. 

W Naszych atoli Królestwach Lombardyi, Wenecyi i Dalmacyi, tudzież 
w Pograniczu Wojskowóm czas działalności niniejszćj ustawy oznaczonym i ob- 
wieszczonym zostanie osobnemi dopiero rozporządzeniami. 


Artykuł II. 

Z dniem tym tracą oraz moc swą wszelkie dawniejsze do przedmiotów ni- 
niejszćj odnoszące się uslawy, czyto one wydane zostały w dawniejszych regula- 
minach górniczych dla różnych krajów koronnych, czy w innych, przez kogobądź 
i pod jakiemibądź formami, równie jak wszelkie dawniejsze zwyczaje. 


Artykuł III. 

Wszelkie zaś prawa, nabyte już podług dawniejszych ustaw górniczych pod 
względem przemysłowania górniczego, zostają i nadali w swćj mocy. 

Jakim aloliż sposobem uprawnienia górnicze w zgodność wprowadzone być 
winny z zarządzeniami nowćj ustawy górniczćj, tudzież jak nadal postępować na- 
leży w zastósowaniu tćjże do rzeczonych praw tych już istniejących, o tém bliżej 
stanowią przepisy przechodnie, do niniejszćj uslawy załączone. 


Artykuł IV. 

W postanowieniach, w dawniejszych ustawach górniczych zawartych co do 
przywileju Panującego pod względem lasów, równie tćż co do innych przedmio- 
tów, względem których ustawa niniejsza nie zawiera przepisów, nie zachodzi 
żadna zmiana. 

Podobnie tćż nie dotyka niniejsza ustawa praw, przysłużających posiadaczom 
kopalń i hut, lub innym osobom z koniraktów, z nadań wedle dawniejszych ustaw 
górniczych lub z innych tytułów prawnych pod względem posiadania lub używa- 
nia lasów lub części lasowych, pod względem służebności leśnych, pastwisk gör- 
nych i innych stósunków, nie będących przedmiolem ustawy górniczćj, o ile 
takowe nie zostały zmienione tymczasem przez inne rozporządzenia, w inny spo- 
sób wydane. 


Artykuł V. 
Wszelkie huty i inne przedsiębiorstwa, do założenia których koncesye wpraw- 


dzie udzielane były przez władze górnicze, klore jednakże wedle nowćj ustawy 
nie podlegają już nadal udzielaniu przez władze górnicze, poddane zostają z po- 
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Artikel J. 


Das beiliegende Berggeſetz iſt für alle Kronländer Unſeres Reiches verbindlich, und 
hat mit 1. November 1854 in Wirkſamkeit zu treten. 

In Unſeren Königreichen Lombardei, Venedig und Dalmazien, dann in der Mi⸗ 
litärgränze wird jedoch der Zeitpunkt der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes erſt durch befon- 
dere Verordnungen beſtimmt und kundgemacht werden. 


Artikel H. 


Mit dieſem Tage werden zugleich alle früheren, auf die Gegenſtände deſſelben ſich 
beziehenden Geſetze, ſie mögen in den älteren Berg-Ordnungen für die verſchiedenen 
Kronländer, oder in anderen, von wem immer und unter was immer für Formen er⸗ 
laſſen worden ſein, ſowie alle älteren Gewohnheiten, außer Kraft geſetzt. 


Artikel III. 


Alle nach den früheren Berggeſetzen in Beziehung auf den Bergbau-Betrieb be- 
reits erworbenen Rechte werden aufrecht erhalten. 

Wie jedoch die nach den älteren Geſetzen erworbenen Bergbau-Berechtigungen mit 
den Anordnungen des neuen Berggeſetzes in Uebereinſtimmung zu bringen ſeien, und 
wie ſich bei der Anwendung des letzteren auf ſolche ſchon beſtehende Rechte für die Zu⸗ 
kunft zu benehmen ſei, wird durch die, dem gegenwärtigen Geſetze beigefügten Ueber⸗ 
gangó - Vorfehriften näher beſtimmt. 


rel IV. 


An den in den älteren Berggeſetzen enthaltenen Beſtimmungen über das landes- 
fürſtliche Hoheitsrecht hinſichtlich der Waldungen und über andere Gegenſtände, über 
welche das gegenwärtige Geſetz keine Vorſchriften enthält, wird durch dasſelbe nichts 
geändert. l 

Auf gleiche Weiſe bleiben Rechte, welche den Beſitzern von Berg- und Hütten- 
werken oder anderen Perſonen aus Verträgen, aus Verleihungen nach den älteren Berg⸗ 
werks⸗Geſetzen, oder aus anderen rechtsgiltigen Titeln in Beziehung auf den Beſiß o- 
der die Benützung von Waldungen oder Waldtheilen, auf Forſt-Servituten, auf die 
Bergweiden und in Beziehung auf andere Verhältniſſe, welche keinen Gegenſtand des 
Berggeſetzes ausmachen, zukommen, in ſoferne ſie nicht durch ſonſt erfloſſene Verfügun⸗ 
gen inzwiſchen Aenderungen erlitten haben, von dieſem Geſetze unberührt. 


Arie. 


Alle diejenigen Hüttenwerke und andere Unternehmungen, zu deren Errichtung die 
Konzeſſionen bisher zwar von den Bergwerksbehörden ertheilt wurden, welche aber nach 
dem neuen Geſetze der Verleihung durch die Bergbehoͤrden für die Zukunft nicht mehr 
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czątkiem działalności niniejszćj ustawy, tak co do udzielania prawa do ich zalo- 
żenia, jak co do nadzoru nad ich trybem, władzom, do kierowania sprawami prze- 
mysłowemi i fabrykami ogólnie ustanowionym. 


Wszelakoż zostają tym czasem jeszcze w swćj mocy postanowienia, co do 
takowych przedsiębiorstw w porządkach hamerniczych, przepisach cechowych i 
innych ustawach objęte, aż do chwili wydania innych zarządzeń drogą ustaw prze= 
mysłowych i fabrycznych. 

Jak nastąpić ma przeniesienie tychże posiadań do ksiąg gruntowych, lub in- 
nych ksiąg publicznych, o tém stanowić będą osobne rozporządzenia. 


Artykuł VI 
Kiedy początek swój bierze opłata należytości pomiarowych, niniejszą ustawą 
zaprowadzonych, a przeciwnie ustać ma zobowiązanie do opłat kwartalnych lub 
innych tego rodzaju opłat pomiarowych, ustanowionćm będzie w osobnym przepisie. 


Odroczne i opłaty pod nazwą tax kameralnych góniczych istniejące, będą 
także na przyszłość opłacane, dopóki w ich miejsce nie wejdą w życie inne po- 
stanowienia skutkiem nowćj ustawy. 

Artykuł VII. 


Postanowienia o ustanowieniu władz górniczych osobnemi rozporządzeniami 
obwieszczone będą. 


„Artykuł VIII. 


Nasz Minister Finansów polecone sobie ma wykonanie niniejszego patentu. 


Dano. w Naszem cesarskićm głównćm i rezydencyonalnem mieście Wićdniu 
dnia 23 Maja, w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym czwartym, Naszego panowania 
w roku szóstym. 


Franciszek Józef m. p. 


Hr. Buol-Schauenstein m. p. Baumgartner m. p. 


Z najwyższego rozporządzenia: 
Ransonnet m. p. 
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unterliegen, unterſtehen von dem Beginne der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes, ſowohl bin: 
ſichtlich der Ertheilung des Befugniſſes zu deren Errichtung, als der Aufſicht über ihren 
Betrieb, den zur Leitung der Gewerbe-Angelegenheiten und Fabriken überhaupt beſtellten 
Behoͤrden. 

Die über ſolche Unternehmungen in den Hammer- Ordnungen, Innungs-Vor⸗ 
ſchriften und anderen Geſetzen enthaltenen Beſtimmungen bleiben jedoch bis zur Erlaſ⸗ 
fung anderer Verfügungen durch Gewerbs- und Fabriks⸗Geſetze einſtweilen in Kraft. 


Wie die Uebertragung dieſer Beſitzungen in die Grund- oder andere öffentliche 
Bücher vorzunehmen ſei, wird durch beſondere Verordnungen beſtimmt. 


Artikel VI. 

Wann die Entrichtung der durch das gegenwärtige Geſetz eingeführten Maßengebühr 
zu beginnen, dagegen die Verpflichtung zur Entrichtung der Quatember-Gelder oder 
anderer Maßengelder dieſer Art aufzuhoͤren hat, wird durch eine beſondere Vorſchrift 
beſtimmt. 

Die Friſtengelder und die unter dem Namen der Berg = Kameraltaren beſtehenden 
Abgaben find auch künftig zu entrichten, bis durch ein neues Geſetz andere Beſtimmun⸗ 
gen an deren Stelle treten. 


Artikel VII. 


Die Beſtimmungen über die Beſtellung der Bergbehoͤrden werden durch beſondere 
Verordnungen bekannt gemacht werden. 


Artikel VIII. 
Unſer Miniſter der Finanzen iſt mit dem Vollzuge des gegenwärtigen Patentes 
beauftragt. 
Gegeben in Unſerer kaiſerlichen Haupt- und Refidenzſtadt Wien am 23. Mai, im 
Eintauſend Achthundert vier und fuͤnfzigſten, Unſerer Reiche im ſechsten Jahre. 


TE 
Franz Joſeph m. p. (M 9 


AN N Z 
N 


Graf Boul⸗Schauenſtein m. p. Baumgartner m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 
Manfonnet m. p. 
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Powszechna ustawa górnicza. 


Rozdział pierwszy. 


Postanowienia ogólne. 


F. 1. 


Pojęcie DE Ustawa górnicza stanowi jakie minerały, niemnićj warunki, pod jakiemi ta- 

wy górniczćj. E A > -i 5 5 2 

e kowe mogą być szukane i dobywane, nareszcie jakie prawa i obowiązki z pro- 
wadzeniem górnictwa osobno są połączone. 


82. 

Jak dalece ustawa görnicza nie zawiera postanowien wlasciwych, stosowane 
być powinny także i do spraw górniczych powszechne ustawy cywilne, karne, 
polityczne, przemysłowe i handlowe. 

Jeżeli kto przez czyn, sprzeciwiający się ustawie górniczćj, przewinił zarazem 
i przeciw ustawie karnćj powszechnéj, wówczas skazanym być winien nie tylko 
na karę w ostatnim względzie zasłużoną, lecz także i na karę w ustawie görni- 
czćj ustanowioną. 


$. 3. 
Regalia gór- Pod regaliami górniczemi rozumieć należy ten przywilej Panujacego, 
nicze. w skutek którego pewne minerały, znajdujące się w naturalnych pokładach swych, 
zastrzeżone są Monarsze Najwyższemu do wyłącznego niemi zarządzania. 
Do regaliów górniczych należą wszelkie minerały, które użytemi być mogą 
z powodu treściwości swćj w metalach, siarce, alunie, witryolu lub soli kuchennej, 
tudzież wody cementowe, grafit i żywice ziemne, nareszcie wszelkie węgle czarne 
i brunatne. 
Te minerały zowią się minerałami zasirzeZonemi. 


F. 4. 
Monopolium rządu co do soli istniejące, osobnemi ustawami będzie uregu- 
lowane. 
F. 5. 
Uprawnienia Wyszukiwanie lub wydobywanie minerałów zastrzeżonych nie może mieć miej- 


do górnictwo. Sea bez osiągnienia ku temu uprawnienia. 
Uprawnienia te są albo przekazaniami okręgów szurfowych (pól szurfowych, 
$$. 15—22), albo nadaniami pomiarów kopalnianych i koncesyj kopalnianych 
(S$. 40—97). 
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Allgemeines oͤſterreichiſches Berggeſetz. 


Erſtes Hauptſtück. 


Allgemeine Beſtimmungen. 

F. 1. | 

Das Berggeſetz beſtimmt die Mineralien, welche, ſowie die Bedingungen, unter dë- Begriff des 

nen diefe aufgeſucht und gewonnen werden dürfen, und die mit dem Bergbau -Betriebe Verggeſetzes. 
beſonders verbundenen Berechtigungen und Verpflichtungen. 


8. 2 
In ſoferne das Berggeſetz keine beſonderen Beſtimmungen enthält, ſind auch auf 
Bergwerks-Angelegenheiten die allgemeinen bürgerlichen, Straf-, politiſchen, Gewerbs- 
und Handelsgeſetze anzuwenden. 
Hat Jemand durch eine dem Berggeſetze zuwiderlaufende Handlung zugleich ein 
allgemeines Strafgeſetz übertreten, fo ift nebſt der in letzterer Beziehung verwirften, 
auch die in dem Berggeſetze beſtimmte Strafe wider ihn zu verhängen. 


$. 3. 

Unter Bergregale wird jenes landesfürſtliche Hoheitsrecht verſtanden, gemäß Vergregal. 
welchem gewiſſe, auf ihren natürlichen Lagerſtätten vorkommende Mineralien der aus⸗ 
ſchließlichen Verfügung des Allerhöchſten Landesfürſten vorbehalten ſind. 

Zum Bergregale gehören alle Mineralien, welche wegen ihres Gehaltes an Me⸗ 
tallen, Schwefel, Waun, Vitriol oder Kochſalz benützbar find, ferner die Zementwäſſer, 

Graphit und Erzharze, endlich alle Arten von Schwarz- und Braunkohle. 


Solche Mineralien heißen vorbehaltene Mineralien. 


$. 4. 


Das hinſichtlich des Salzes beſtehende Staatsmanopol wird durch befondere Ge- 
ſetze geregelt. 


$. 5. | 
Die Aufſuchung oder Gewinnung von vorbehaltenen Mineralien darf nur nach er- Berechtigun⸗ 
langter Berechtigung in Angriff genommen werden. Were 
Dieſe Berechtigungen ſind entweder Zuweiſungen von Schurfgebieten (Schurffel⸗ 
dern, $$. 15—22), oder Verleihungen von Bergwerksmaßen (Gruben - Tagmaßen) und i 


Bergwerks⸗Konzeſſionen ($$. 40—97). 
Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stück. 185 
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$. 6. 
Do nadawania upoważnień takowych i do prowadzenia dozoru nad prawnym 
trybem górnictwa, ustanowione są władze górnicze. 
Gdziekolwiek w niniejszćj ustawie mowa jest w ogólności tylko o władzach 
górniczych, tam rozumieć należy tylko władze górnicze pićrwszćj instancyi. 


F. 7. 


nd Kto wedle ustawy nabywać i posiadać może własność nieruchoma, zdolnym 
nabycia upra- 


wnień gör- jest lakże do osiągnienia uprawnień górniczych, i do nabycia i posiadania kopalń. 
niczych. 


$. 8. 

Urzędnicy ustanowieni u władzy, do którój bezpośredni publiczny dozór nad 
górnictwem, lub pierwsze rozstrzygnienie w przedmiocie nadań górniczych należy, 
tudzież małżonki i dzieci pod ojcowską władzą takich urzędników zostający, nie 
mogą w okręgu ićjże władzy ani górnictwa prowadzić, ani tóż własności kopal- 
nianćj nabywać lub posiadać. 


$. 9. 

Miara i waga. We wszystkich kopalniach i hutach, tudzież dla wszystkich spraw co do przed- 
miotów górniczych i huiniczych, zarządzić należy jednostajną miarę i wagę, a tak 
służyć będzie: 

a) za pomiar długości (długomierz) sążeń wićdeński; 
b) za pomiar powierzchni sążeń kwadratowy czworogranny wićdeński ; 


c) za pomiar cialowy lub wklęsły stopa kubiczna sześćścienna wiedenska; 


d) za wagę handlową ceinar wiedenski, o ile nie jest osobnemi ustawami 
celnemi przepisany pomiar. inny ; 

e) za wagę monetową grzywna wićdeńska. 
Gdzie jest zaprowadzona miara i waga metryczna, taż miejsce miéć będzie. 


F. 10. 
Jeżeli się kto w sprawach górniczych i hutniczych odnosi do innćj miary lub 
wagi, musi przyłączyć numeryczny jćj stósunek do wyżwymienionćj miary zasa- 
dniczćj. 
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$. 6. 

Zur Ertheilung ſolcher Berechtigungen und zur Führung der Aufſicht über den ge- 
ſetzmaͤßigen Betrieb des Bergbaues, find die Bergbehoͤrden beſtellt. Es werden in dieſem 
Geſetze dort, wo von Bergbehörden ſchlechtweg die Rede ift, nur die Bergbehörden er- 
ſter Inſtanz verſtanden. : 


$. 7. 
Wer geſetzlich unbewegliches Eigenthum erwerben und befigen fann, ift auch zur Er⸗ ana: wi 
langung von Bergbau-Berechtigungen und zum Erwerbe und Beſitze von Bergwerken be- Bergbau⸗Be 


fähiget. richtigungen 


$. 8. 


Beamte, welche bei einer Behörde angeftellt find, Der die unmittelbare öffentliche 
Aufſicht über den Bergbau, oder die erſte Entſcheidung über Bergbau⸗Verleihungen zu- 
kommt, dann die Ehegattinnen und unter väterlicher Gewalt ſtehenden Kinder ſolcher 
Beamten, dürfen in dem Bezirke dieſer Behörde weder Bergbau betreiben, noch Berg⸗ 
werks⸗Eigenthum an fih bringen oder beſitzen. 


$. 9. 
Es foll bei allen Berg- und Hüttenwerken und in allen Geſchäften über Bergbau- Maß und 
und Hütten⸗Gegenſtände, ein gleichförmiges Maß und Gewicht angeordnet werden, und Gewicht. 
zwar: 
a) als Längenmaß, die Wiener Klafter; 
b) als Flächenm aß, die Wiener Geviert- (Quadrat-) Klafter; 
c) als Körper⸗ oder Hohl maß, der Wiener Kubik (Würfel) Fuß; 


d) als Handels gewicht, der Wiener Zentner, wo nicht beſondere Zollgeſetze ein an- 
deres vorſchreiben; 


e) als Münzgewicht, die Wiener Mark. 
Wo das metriſche Maß und Gewicht eingeführt iſt, hat dieſes zu gelten. 


$. 10. 


Wird fih in Gefchäften über Bergbau- und Hütten = Angelegenheiten auf andere 
Maße oder Gewichte bezogen, fo muß deren numeriſches Verhältniß zu dem angeführ- 
ten Grundmaße beigefügt ſeyn. 
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$. 11. 


SZA Kopalnie, z powodu miejscowego położenia swego, tudzież równych stosun- 
nieza, ków posesyjnych, przemysłowych lub innych w naturalnym związku będące, mo- 
gą połączone być w jednę dzielnicę górniczą. 
Ustanowienie objętości dzielnicy górniczćj, i zarządzenie utworzenia lakowej 
przysłuża władzom górniczym po wysłuchaniu stron w tem interesowanych. 


Każda dzielnica oznaczoną być ma pewnćm nazwiskiem. 


$. 12. 


'zedsiebior- 7 iahiń 7 eórni j 7 Toni 
ee Przedsiębiórstwa górnicze rządowe ulegają tym samym postanowieniom co 
EN przedsiebiorstwa podobne prywalnych. 

a, 


Pańsw 
Rozdział drugi. 
O szurfowaniu. 


$. 13. 
— srun- Szurfować znaczy, szukać zastrzeżonych minerałów w pokładach czyli ło- 
żyskach onychże, a wynalezione tak dalece odkryć (obnażyć), ażeby względem 
nich nastąpić mogło nadanie prawa własności. 


$. 14. 

ee Kto szurfować chce, potrzebne mu jest do tego pozwolenie władzy górni- 
czćj. Pozwolenie to pozyskać obowiązany jest także posiadacz gruntów, zamyśla- 
jacy szurfować na gruncie swoim. 


K. 15. 


Ikrag szurfo- Każde podanie o pozwolenie do szurfowania zawićrać winno przy własno- 
wania. ręcznym podpisie upraszajacego lub pełnomocnika jego: 
1. Nazwisko, charakter i zamieszkanie ubiegającego się; jeżeli pełnomocnik 
w io wchodzi, pełnomocnictwo do proźby załączyć należy; tudzież wykaz prawa 
pobytu. 
2. Wyszczególnienie okręgu, na który się pozwolenie rozciągać powinno. Okrąg 
ten nazywa się okręgiem szurfowym. Jako okrąg szurfowy oznaczone być mogą 
wedle upodobania ubiegającego się: 


a) pojedyncze parcele gruniu; 

b) rozciąglejsze przestrzenie, wszakże z dokładnóm wyszczególnieniem granic; 

c) pod pewnemi nazwiskami i granicami powszechnie znane powićrzchnie , do- 
liny lub przechyliska gór. 
Zarazem wymienić należy gminę kałastralną i powiat polityczny. 
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Gad; 


Bergwerke, welche durch ihre Ortslage und durch gleiche Beſitz-, Betriebs- oder Vergreviere. 
andere Verhältniſſe in einer natürlichen Verbindung ſtehen, koͤnnen zu einem Bergreviere 
vereiniget werden. 

Die Beſtimmung des Umfanges der Bergreviere, und die Einleitung zur Bildung 
derſelben, kommt den Bergbehörden nach Einvernehmung der dadurch Betroffenen zu. 


Jedes Revier iſt mit einem beſtimmten Namen zu bezeichnen. 


§. 12. 
Die B , le Ä Bergwerks⸗ 
ie Bergwerks- Unternehmungen des Staates unterliegen den nämlichen Beftim- Unterneymun- 
mungen, wie jene der Privaten. Staates. 


Zweites Hauptſtück. 
Vom Schürfen. 


$. 13. 
Schürfen heißt, vorbehaltene Mineralien in ihren Lagerſtätten aufſuchen, und SZM 
die gefundenen ſoweit aufſchließen, daß die Verleihung des Eigenthumsrechtes auf die- 
ſelben erfolgen kann. 


g. 14. 
Wer ſchürfen will, bedarf hiezu der Bewilligung der Bergbehoͤrde. Dieſe Verpflichtung Bewilligung 
liegt auch dem Grundbeſitzer ob, welcher auf feinem Grunde eine Schürfung beabſichtiget. e. 


$. 15. 


Jedes Geſuch um die Bewilligung zum Schuͤrfen muß, unter eigenhändiger Fer- Schurfgebiet. 
tigung des Geſuchſtellers oder feines Bevollmächtigten, enthalten: 

1. Namen, Charakter und Wohnort des Bewerbers; wenn ein Bevollmächtigter 
einſchreitet, iſt dem Geſuche die Vollmacht beizulegen; ferner die Nachweiſung der Be- 
rechtigung des Aufenthaltes. 

2. Angabe des Gebietes, auf welches ſich die Bewilligung erſtrecken ſoll. Es heißt 
das Schurfgebiet. Als ſolches können nach Willkuͤr des Bewerbers bezeichnet werden: 


a) einzelne Grundparzellen; 

b) ausgedehntere Flächen, jedoch mit genauer Angabe der Begränzung; 

c) unter beſtimmten Benennungen und Gränzen allgemein bekannte Flächen, Thäler 
oder Berggehänge. 
Zugleich ſind die Kataſtral-Gemeinde und der politiſche Bezirk anzugeben. 


Trwanie po- 
zwolen szur- 
fowych. 


Miejsca od 
szurfowania 
wyjęte. 


Prawa szur- 
farza. 
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F. 16. 
Pozwolenia do szurfowania udzielane będą tylko na ciąg jednego roku. 
Wszelakoż na żądanie przedłużone być mogą od roku do roku, gdy przekona- 
nie powzięła władza górnicza, iż prawo szurfowania mający rozpoczął był robo- 
ty szurfowe w swoim okręgu szurfowym. 


SEE 


Nie wolno szurfować bez przyzwolenia właściciela gruntu w miejscach na- 
stepujacych: 
a) w obrębie budynków mieszkalnych, gospodarnych lub innych; 
b) w dziedzińcach zamkniętych; 
c) w obwarowanych ogrodach domowych, ozdobnych i innych, tudzież na gro- 
bowiskach (cmętarzach), i niwach murami obwiedzionych ; 
d) w odległości o mnićj dwudziestu sążni około własności pod a) i b) wy- 
szczególnionćj. 

Do szurfowania na gościńcach publicznych i kolejach żelaznych, w obrębie 
budów od wody chronnych, w obrębie rejonu twierdzy i odległości od nićj oso- 
bnemi przepisami oznaczonćj, tudzież na granicach Państwa i kraju, potrzebnem 
jest zezwolenie przynależnćj władzy administracyjnej. 


§- 18. 

Jeżeli przeciw przypuszczalności szurfowania w innych miejscach prócz wy- 
mienionych w $. i7., zachodzą trudności ze względów publicznych, rozstrzygnie- 
nie nastąpić winno przez władze górnicze, w porozumieniu z dotyczącemi wła- 
dzami administracyjnemi. 


F. 19. 


Przez pozwolenie szurfowania dostepuje szurfarz prawa, w obrębie szurfo- 
wego terytoryum swego, o ile nie są mu na przeszkodzie dawniejsze prawa gór- 
nicze, zakładać i daléj prowadzić budowy szurfowe bez wszelkiego ogranicze- 
nia ich liczby. 

$. 20. 

Minerałami wydobytemi nie może szurfarz rozrządzić, jak tylko wedle po- 
zwolenia władzy górniczćj. 

F. 21. 

Same tylko licencye do szurfowania nie nadają jeszcze wyłącznego pra- 
wa do szurfowania w oznaczonym okręgu szurfowym, albowiem mogą w tym 
samym okręgu jednocześnie i kilku osobom udzielone być pozwolenia do szur- 
fowania. 
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16 
Schurfbewilligungen werden nur auf die Dauer Eines Jahres ertheilt. Sie konnen 
aber auf Anſuchen von Jahr zu Jahr verlängert werden, nachdem ſich die Bergbehörde 
überzeugt hat, daß von dem e in feinem Schurfgebiete Schurf-Arbeiten 
begonnen worden feien. 


§. 17. 


An folgenden Orten ift das Schuͤrfen ohne Zuſtimmung des Grund-Eigenthümers 
nicht geſtattet: 
a) innerhalb der Wohn-, Wirthſchafts⸗ oder anderer Gebäude; 
b) in geſchloſſenen Hofräumen; 
c) in eingefriedeten Haus-, Bier- und anderen Gärten, ſowie in Friedhöfen (Gottes- 
äckern) und in den mit Mauern umgebenen Fluren; 
d) in Entfernung von weniger als zwanzig Klafter und das in a) und b) bezeichnete 

Eigenthum. 

Zu Schürfungen auf öffentlichen Straßen und Eiſenbahnen, an Waffer-Schupbau- 
ten, innerhalb des Rayons einer Feſtung und der durch beſondere Vorſchriften beſtimm⸗ 
ten Entfernung von derſelben, dann an den Reichs- und Landesgränzen, ift die Geneh⸗ 
migung der zuſtändigen Verwaltungsbehörde erforderlich. 


$. 18. 


Werden gegen die Zuläſſigkeit von Schürfungen an anderen Orten als an den 
im F. 17. angeführten, aus öffentlichen Rückſichten Bedenken erhoben, ſo iſt darüber 
von den Bergbehörden, im Einverſtändniſſe mit den betheiligten Verwaltungsbehörden, 
zu entſcheiden. 


§. 19. 


Durch die Schurfbewilligung erlangt der Schürfer das Befugniß, innerhalb ſeines 
Schurfgebietes, inſoferne ältere Bergbau-Rechte nicht im Wege ſtehen, Schurfbaue ohne 
Beſchränkung ihrer Zahl zu eröffnen und zu betreiben. 


F. 20. 


Uiber die gewonnenen Mineralien darf der Schürfer nur mit Bewilligung der 
Bergbehörde verfügen. 
§. 21. 
Bloße Schurfbewilligungen begründen noch nicht ein ausſchließendes Recht zum 
Schürfen in dem bezeichneten Schurfgebiete, und es können in demſelben Gebiete meh- 
reren Perſonen gleichzeitig Bewilligungen zum Schürfen ertheilt werden. 


Dauer der 
Schurfbewilli⸗ 
gungen. 


Ausgenom⸗ 
mene Platze. 


Rechte des 
Schürfers. 
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K. 22. 

Ponta Wyłączne prawo do pewnego pola szurfowego nabytóm będzie dopićro 

j wiedy, gdy szurfarz oznaczy władzy górniczćj punkt, w którym rozpocząć zamy- 

śla budowę (uprawę) szurfową, i postawić chce ku temu znak szurfowy. Od 

chwili uczynienia doniesienia tego u władzy górniczćj ma szurfarz wyłączne prawo 

szurfowania na miejscu oznaczonem to jest wyłącznie wolny szurf (od- 
dzielny). 


F. 23. 


Oznajmienie o zamierzonćj budowie (uprawie) szurfowćj nastąpić może alko 
w odniesieniu się do otrzymanego już pozwolenia szurfowego, albo bezpośrednio 
w samćjże proźbie o udzielenie pozwolenia szurfowania. Zawsze jednakże obej- 
mować musi dokładne wyszczególnienie położenia budowy szurfowćj, równie jak 
stanowiska znaku szurfowego. 


$. 24. 


. W ciągu dni trzech, jak otrzyma szurfarz potwierdzenie władzy górniczćj 
i w przedmiocie doniesienia swego, oznaczyć musi na jawie czyli na dniu (powierz- 
chni ziemi) szurf wyłącznie wolny znakiem szurfowym. Jeżeli to uczynić zanie- 
dba, winien będzie wynagrodzić szkodę. przez io osobie trzecićj wyrządzoną, 
którćj wybrane stanowisko niewiadomóm zostało. Przed wniesieniem oznajmienia 

do władzy górniczćj nie wolno stawiać znaku szurfowego. 


F. 25. 


O kazdem postanowieniu znaku szurfowego uczynić należy doniesienie wła- 
dzom politycznym (urzędowi sędziowskiemu stolcowemu, dystryktowi, prelurze), 
w których obrębie leży okrąg szurfowy, o czem te powszechną wiadomość dać 
powinny. 

Jaką formę powszechnie jednostajną otrzymać winny znaki szurfowe w każ- 
dym kraju koronnym, by je każdy łatwo poznać mógł, o tem stanowić będzie 
polityczna władza krajowa. 

$. 26. 
ME Każdy szurfarz obowiązany jest, przed rozpoczęciem szurfu wykazać wła- 
właściciela Ścicielowi gruntu pozwolenie szurfowe, i umówić się z nim o wynagrodzenie 
Ss szkody jego. 
F. 27. 
er Jeżeli się szurfarz nie może zgodzić z właścicielem gruniu o wynagro- 
ten przeszko- dzenie szkody, jakiego się tenże domaga, ma prawo żądać od władzy polity- 


dy stawiał ER A 4 3. — A A 
szurfowaniu. cznćj pozwolenia do rozporządzenia roboty swćj szurfowćj. Skoro jako wyłącznie 
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$. 22. 
Ein ausſchließliches Recht auf ein beſtimmtes Schurffeld wird erft erworben, Lreiſchurf. 
wenn der Schürfer der Bergbehörde den Punkt anzeigt, an welchem er einen Schurfbau 
zu beginnen und das Schurfzeichen zu ſetzen beabſichtet. Von dem Zeitpunkte angefan⸗ 
gen, als dieſe Anzeige bei der Bergbehörde einkömmt, hat der Schürfer für den ange- 
zeigten Punkt das ausſchließende Befugniß des Schuͤrfens, d. i. einer Freiſchurf. 


§. 23. 


Die Anzeige über den beabſichteten Schurfbau kann entweder mit Beziehung auf 
eine bereits ertheilte Schurfbewilligung geſchehen, oder unmittelbar mit dem Geſuche 
um Ertheilung der Schurfbewilligung ſelbſt verbunden werden. Sie muß aber ſtets die 
genaue Angabe der Lage des beabſichtigten Schurfbaues und des Standortes des Schurf— 
zeichens enthalten. 

$. 24. 

Binnen drei Tagen, nachdem dem Schürfer die Beſtätigung der Bergbehörde über Schurfzeichen 
ſeine Anzeige zugekommen iſt, muß er den Freiſchurf über Tage mit dem Schurf— 
zeichen bezeichnen. Unterläßt er dieſes, ſo hat er jeder dritten Perſon, welcher der ge— 
wählte Standort unbekannt geblieben iſt, die hiedurch erlittenen Nachtheile zu erſetzen. 
Vor Erſtattung der Anzeige an die Bergbehörde darf das Schurfzeichen nicht aufgeſtellt 
werden. 


§. 25. 


Jede Aufſtellung eines Schurfzeichens muß den politiſchen Bezirksbehöͤrden (Stuhl⸗ 
richteramt, Diſtrikt, Prätur), in deren Bezirken das Schurfgebiet liegt, angezeigt und 
von dieſen öffentlich bekannt gemacht werden. 


Welche allgemeine gleichartige Form die Schurfzeichen in jedem Kronlande zu er— 
halten haben, um Jedermann kenntlich zu ſein, wird durch die politiſche Landesbehörde 
beſtimmt. 


b. 26. 
Jeder Schürfer ift verpflichtet, vor der Eröffnung eines Schurfbaues dem Grund- Melcang b 
Eigenthümer die Schurfbewilligung vorzuweiſen, und mit dieſem rückſichtlich feiner Ent. Eigentümer 


ſchädigungs-Anſprüche ein Uebereinkommen zu verſuchen. 


§. 27. 


Kann fih der Schürfer mit dem Grund - Eigenthümer über die vom Letzteren Benehmen v 
angeſprochene Entſchädigung nicht vereinigen, ſo iſt er berechtiget, bei der politiſchen Gas. 
Behörde um die Bewilligung einzuſchreiten, feine Schurf- Arbeit beginnen zu dürfen. ch ane 
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wolny szurfarz uczynił już doniesienie do władzy górniczej o wybranem stano- 
wisku wolnego szurfu swego, przelo prawa nabył oznaczyć szurf wolny (od- 


jl dzielny) na miejscu samém znakiem szurfowym, wówczas wolny szurfarz prawo 
ma żądać od władzy powiatowćj politycznćj pozwolenia do postawienia znaku 
szurfowego. 


W jednym jak drugim razie dotyczący szurlarz obowiązanym jest: 

a) zabezpieczyć tymczasem właścicielowi gruniu wynagrodzenie szkody udo- 
wodnionćj, zrządzonćj przez rozpoczęcie roboty szurfowćj lub przez posta- 
wienie znaku szurfowego, nawet gdyby ugoda w tćj mierze nie przyszła do 
skutku, a lo w wysokości oznaczonćj przez delegowanego politycznej władzy 
powiatowej; 

l b) żądać od władzy górniczéj natychmiast rozpoczęcia postępowania celem przy- 
musowego odstąpienia gruntu; 

| c) w razie wyłącznćj wolności szurfu zaniechać wszelkich robót na tćmże miej- 
i scu aż do rozstrzygnienia sprawy tej. 


F. 28. 


Jeżeli szurfarz w ciągu dni trzydziestu licząc od założenia znaku szurfowego, 
nie jest w słanie wykazać sie, że wniósł podanie do władzy górniczćj o poste- 
powanie w przedmiocie ustąpienia gruntu, winny dotyczące władze powiatowe 
polityczne (urząd powiatowy, urząd stoliczno - sędziowski, dystrykt, pretura) na 
żądanie właściciela gruntu kazać sprzątnąć znak szurfowy, i donieść o tem wła- 
dzy górniczej. 

$. 29. 

Spóźnienia w rozpoczęciu budowy szurfowćj lub w ustawieniu znaku szur- 
fowego w skutek układów z właścicielem gruntu, nie są szkodliwe przywilejowi 
szurfarza. 


F. 30. 


E tóenne Przy szurfach podziemnych z kopalń za pomocą tak zwanych otworów na- 

Er szur- dziejowych, każdy dowolny punkt, nawet gdyby się jeszcze znajdowal w obrębie 

pwe (otwory . N = z. 4 > 2 

PA ar nadanćj miary kopalnianéj, obranym być może za punkt oparcia nowego szurfo- 
wania z tém przypuszczeniem, iż przez to nie będą nadwerężone inne prawa już 
nabyte; o czćóm władzy górniczćj wiadomość dać należy ($. 22). 


$. 31. 
1 Wewnątrz koła horyzontalnego (poziomego), którego półśrednica wynosi 


wyłącznego. sążni wiedenskich dwieście dwadzieścia cztćry, a którego środopun- 
kiem jest stanowisko znaku szurfowego (koło szurfowe), nie może nikt inny 
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Hat er als Freiſchürfer der Bergbehörde die Anzeige über den gewählten Standort 
ſeines Freiſchurfes bereits erſtattet, ſomit das Recht erworben, den Freiſchurf an Ort 
und Stelle mit dem Schurfzeichen zu bezeichnen, ſo iſt der Freiſchürfer berechtiget, bei 
der politiſchen Bezirksbehörde um die Bewilligung zur Aufſtellung des Schurfzeichens 
anzuſuchen. ö 

In beiden Fällen iſt jedoch der betreffende Schürfer verpflichtet: 

a) für den dem Grund-Eigenthümer durch den Veginn der Schurf-Arbeit oder durch 
die Aufſtellung des Schurfzeichens etwa verurſachten erweislichen Schaden, wenn 
auch darüber ein Uebereinkommen nicht zu Stande käme, den Erſatz in dem von 
dem Abgeordneten der politiſchen Bezirksbehörde zu beſtimmenden Betrage einſt— 
weilen ſicher zu ſtellen; 

b) bei der Bergbehörde ſogleich um die Einleitung des Verfahrens über die zwangs— 
weiſe Grund-Ueberlaſſung anzuſuchen; 

c) im Falle eines Freiſchurfes bis zur Entſcheidung hierüber alle Arbeiten an dieſer 
Stelle zu unterlaſſen. 


§. 28. 

Kann fih der Schürfer binnen dreißig Tagen von der Errichtung des Schurf- 
zeichens angefangen, über das Anſuchen bei der Bergbehörde um die Verhandlung über 
die Grund - Ueberlafjung nicht ausweiſen, fo haben die betreffenden politiſchen Bezirks⸗ 
behörden (Bezirksamt, Stuhlrichteramt, Diſtrikt, Prätur) auf Anſuchen des Grund⸗ 
Eigenthümers das Schurfzeichen hinwegräumen zu laſſen, und dieß der Bergbehoͤrde 
anzuzeigen. 

$. 29. 

Verzoͤgerungen in dem Beginne des Schurfbaues oder in der Aufſtellung des 
Schurfzeichens durch Verhandlungen mit dem Grund -Eigenthümer, find dem Vorrechte 
des Schuͤrfers nicht nachtheilig. 


$. 30. 


Bei unterirdiſchen Schürfungen aus Grubenbauen mittelſt ſogenannter Hoffnungs⸗ 
ſchläge kann jeder beliebige Punkt, wenn er ſich auch noch innerhalb eines verliehenen 
Grubenmaßes befindet, als Anhaltspunkt einer neuen Schürfung in der Vorausſetzung, 
daß nicht andere bereits erworbene Rechte verletzt werden, gewählt und der Bergbehör— 
de angezeigt werden ($. 22). 


$. 31. 


Innerhalb eines horizontalen Kreiſes, deſſen Halbmeſſer zweihundert vier 
und zwanzig Wiener Klafter beträgt, und deffen Mittelpunkt der Standort des 
Schurfzeichens iſt (Schurfkreis), darf ein fremder Schurfbau nicht angeſchlagen werden. 

186* 


Unterirdiſche 

Schurfbaue 

(Hoffnungs⸗ 
ſchläge). 


Umkreis des 
Freiſchurfes. 
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zakładać budowy szurfowćj. Wyjątek od tego postanowienia miejsce ma w tych 
tylko dzielnicach górniczych, dla których statuta o dzielnicach ($$. 43, 274) co 
innego słanowią. 
$. 32. 
Każde zruszenie znaku szurfowego ze strony szurfarza, uważać należy jako 
nowy zakład szurfowy. 


$. 33. 
Jeżeli do władzy górniczćj równocześnie wniesionćm będzie kilka doniesień 
o wybranych stanowiskach znaków szurfowych ($. 22), a koła szurfowe nabytych 
przezio szurfów oddzielnych (wyłącznych) całkiem lub w części się zasłaniają, 
wówczas powierzchnie w ten sposób na się spadające spólnie mają być przekazane 
szurfarzom wolnym (wyłącznym) przyl&m inieresowanym, jeżeli nie ułożą się ina- 
czćj między sobą szurfarze wyłączni. 


F. 34. 
Bi i Kazdy szurf wyłączny (wolny, oddzielny) nadaje prawo do Żądania najmnićj 
zastrzeżonc- | AG z + EŃ 8 1 
o dla kazde- je dnćj miary kopalnianćj, to jest prostokatu o sążniach kwadratowych 12.544. 
g J J y kog J J p * 
po szurfu wy- Przy węglach kamiennych prawo to rozciąga się najmniéj do dwóch miar ko- 


| dacznegn. 4 0 . 
5, palnianych, najdłuższemi stronami obok siebie położonych, t. j. do miary podwójnćj. 


Jeżeli zaś szurf wyłączny stanowi szyba, którćj szpąg (pokład pod skałą) 
najmnićj piećdziesiąt sążni pionowo pod darnią (powierzchnią naturalną) leży, wów- 
czas żądać można w powszechności udzielenia dwóch miar kopalnianych, a przy 
węglach kamiennych czier&ch miar kopalnianych najdłuższemi stronami obok siebie 
położonych. 

Wiecej miar kopalnianych w jednóm nadaniu objętych zowie się polem 
kopalnianćm. 


$. 35. 


Lubo szurfarz nie ma prawa prowadzić budowy szurfowćj ($. 15) poza 
| własnym swym okresem szurfowym, mimoto nie jest on przy nadaniu ograniczo- 
nym w pokładzie miar kopalnianych na granice okręgu swego szurfowego. 


F. 36. 


Przy nadaniu miar kopalnianych w pobliżu szurfu oddzielnego (wyłącznego), 

którego nadanie nie jest jeszcze zasluzonem ($. 44), posiadaczowi tegóż, jeżeli 

| nie jest w stanie zawrzóć inną ugodę z ubiegającym się o nadanie, do woli zo- 

| stawioném jest, wybrać sobie kierunek, wedle którego pole kopalniane jako pro- 
stokal uważane, rozległość dłuższą otrzymać powinno. 
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Eine Ausnahme von dieſer Beſtimmung findet nur in jenen Bergrevieren Statt, für 
welche durch Reviers⸗Statuten ($$. 43, 274) etwas Anderes vorgezeichnet wird. 


$. 32. 
Jede Verrückung des Schurfzeichens von Seite des Schürfers iſt als eine neue 
Schurfanlage zu betrachten. 


$. 33. 


Wenn bei einer Bergbehörde mehrere Anzeigen über gewählte Standorte von 
Schurfzeichen (§. 22) gleichzeitig einlangen, und die Schurfkreiſe der hiedurch erwor- 
benen Freiſchürfe ſich ganz oder theilweiſe decken, ſo ſind die auf dieſe Weiſe ſich 
deckenden Flächen den dabei betheiligten Freiſchürfern gemeinſchaftlich zuzuweiſen, aus— 
genommen die Freiſchürfer treffen ſelbſt unter ſich ein anderes Uibereinkommen. 


$. 34. 


Jeder Freiſchurf gibt Anſpruch auf die Verleihung mindeſtens Eines Grubenma⸗ 7 a 

£ F 2 9 n jeder 

ßes, das heißt eines Rechtecks von 12.544 Quadrat⸗Klafter. Bei Steinkohlen erhöhet p 
fich dieſer Anſpruch auf mindeſtens zwei, mit den längſten Seiten an einander liegen- 


den Grubenmaße, d. h. auf ein. Doppelmaß. 


Beſteht jedoch der Freiſchurf aus einem Schachtbau, deſſen Sohle wenigſtens fünf⸗ 
zig Klafter im Seiger (ſenkrecht) unter dem Raſen (der natürlichen Oberfläche) anſteht, 
ſo erſtreckt ſich der Anſpruch im Allgemeinen auf die Verleihung von zwei, und bei 
Steinkohlen von vier mit den längſten Seiten an einander liegenden Grubenmaßen. 


Der Inbegriff mehrerer in derſelben Verleihung begriffenen Grubenmaße heißt 
Grubenfeld. 


a $. 35. 

Wiewohl der Schürfer zum Betriebe eines Schurfbaues ($. 15) außer feinem 

Schurfgebiete nicht berechtiget iſt, ſo iſt er dennoch bei der Verleihung in der Lagerung 
der Grubenmaße auf die Gränzen ſeines Schurfgebietes nicht beſchränkt. 


$. 36. 


Bei der Verleihung von Bergwerksmaßen in der Nähe eines noch nicht verlei— 
hungswürdigen Freiſchurfes (§. 44) ſteht dem Beſitzer des letzteren, wenn er mit dem 
Verleihungswerber nicht ein anderes Uibereinkommen zu treffen vermag, frei, die Rich— 
tung zu wählen, nach welcher das Grubenfeld als Rechteck betrachtet, die längere Mus- 
dehnung erhalten ſoll. 
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$. 37. 

Jeżeli długość pola kopalnego oznaczona jest wedle kierunku i długości, wów- 
czas ustanowiona jest także i szerokość onegoż wedle kierunku i wielkości; wy- 
miar obojga zaś w ten sposób przedsiębranym być winien, ażeby znak szur- 
fowy w pośrodku miary kopalnianćj się znajdował. 


F. 38. 


Przeniesienie Wszelkie przeniesienie pozwolenia szurfowego lub upoważnienia do szurfu 

eeg wyłącznego (oddzielnego) na rzecz innego przedsiębiorcy oznajmionem być winno 

e władzy górniczćj. Jeżeli ten zajmuje się przedsiębiorstwem przed doniesieniem 
do władzy górniczćj, ukaranym być winien równie jak przedsiębiorca, do pro- 
wadzenia górnictwa prawa nie mający. 


F. 39. 


Księgi szur- Co do wszystkich udzielanych pozwoleń szurfowych, doniesień o szurfach 
fowe.  wyłącznych czyli oddzielnych i potwierdzeń w tym przedmiocie udzielonych, nie- 
mnićj co do wszystkich przeniesień praw szurfowych prowadzić ma władza gór- 

nicza własne księgi szurfowe. Przeglądanie ksiąg tych dla każdego jest 


wolne. 
Rozdział trzeci. 
© nadaniu. 
$. 40. 
Cel nadania, Kto przez władzę górniczą nabyć chce prawo własności do minerałów za- 


strzeżonych, w obrębie pewnego ograniczenia znajdujących się, tudzież upowa- 
nienie do wydobywania onychże za pomocą trybu przyrządowego ku temu po- 
trzebnego, lub prawo do założenia i prowadzenia własnych budów pomocnych 
czyli stolni (podkop) rewirowych, w piórwszym razie żądać winien w podaniu 
swóm nadania, w drugim zaś koncesyi. 


F. 41. 


Parade tych- Nadania górnicze odnoszą się: 
że. do miar dolnych (kopalnianych). $$. 42—70, 
do zabytków, $$. 71—75, 
do miar dziennych (powićrzchnich), $$. 76—84. 
Koncesye górnicze odnoszą się: 
do budów (upraw) pomocnych, $$. 85— 89, 
do stolni rewirowych, $$. 90—97, 
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$. 37. 

Sft die Länge des Grubenfeldes der Richtung und Größe nach beſtimmt, fo ift 
anch die Breite desſelben der Richtung und Größe nach gegeben, die Zumeſſung beider 
hat aber in der Art zu geſchehen, daß das Schurfzeichen mitten im Grubenmaße zu 
ſtehen kommt. : 


$. 38. 


Jede Uebertragung einer Schurfbewilligung oder Frei-Schurfberechtigung an einen uebertragung 
anderen Unternehmer ift der Bergbehörde anzuzeigen. Vetreibt dieſer einen Bau vor der Schurf— 
der Anzeige an die Bergbehörde, fo ift er gleich einem unbefugten Bergbau-Unternehmer 77 
zu beſtrafen. 


F. 39. 
Ueber alle ertheilten Schurfbewilligungen, Anzeigen von Freiſchürfen und darüber Schurfbücher. 
ertheilten Beſtätigungen, dann über alle Uebertragungen ſolcher Berechtigungen, ſind von 
der Bergbehörde eigene Schurfbücher zu führen. Die Einſicht in dieſelben iſt Jedermann 
geſtattet. 


Drittes Hauptſtück. 
Vom Verleihen. 


F. 40. 


Wer durch die Bergbehoͤrde das Eigenthumsrecht auf die innerhalb einer beſtimmten Zweck der Ver- 
Begränzung vorkommenden, vorbehaltenen Mineralien und das Befugniß zur Gewinnung rums: 
derſelben durch den erforderlichen Werksbetrieb, oder die Berechtigung zur Anlage und 
zum Betriebe eigener Hilfsbaue oder Revierſtollen erwerben will, hat im erſten Falle 
um die Verleihung, im anderen aber um die Konzeſſion anzuſuchen. 


F. 41. 
Die Bergwerks-Verleihungen theilen ſich in ſolche: Arten 
auf Grubenmaße, $$. 42 — 70, derſelben. 


auf Ueberſcharen, $$. 71 — 75, 
auf Tagmaße, $$. 76 — 84. 
Die Bergwerks-Konzeſſionen in ſolche: 
auf Hilfsbaue, $$. 85 — 89, 
auf Revierſtollen, $$. 90 — 97. 
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§. 42. 
) 0 3 Miara dolna (kopalniana) obejmuje pewną powierzchnię ($. 34) w po- 
"kopalnia Ziomćj równinie punkiu otworczego a, b, w formie prostokąta o 12.544 sążniach 
nych). kwadratowych, i rozciąga się w powszechności na wieczystą (nieskończoną) wy- 


sokość i głębokość (na nieograniczoność). 


$. 43. 


Statuta rewi- O ile w pojedynczych dysiryktach górniczych szczególne stösunki tego ko- 
ee. niecznie wymagają, by albo istniejące tamże dotychczasowe gatunki miar kopal- 
nianych zatrzymane zostały także i przy nadaniach w przyszłości, albo dopićro 
ustanowione były odstepujace od postanowienia $. 42, co w tćj mierze ustano- 


wionćm będzie, zamieścić należy w statutach rewirowych. 


F. 44. 


. Nadanie miar kopalnianych wtedy tylko miejsce mieć może, jeżeli minerały 
| kopalnianych. zastrzeżone, w pokładzie swym na miejscu ku temu zgloszonem tak dalece są 
obnażone, czyli odkryte, iż wedle miejscowych stósunków warto jest zająć się 
uprawą kopalnianą. 

Ocenienie uprawiałności kopalnianćj w rewirach (dzielnicach), gdzie tego stó- 
snnki miejscowe wymagają, osobnym postanowieniom zostawiono, które wydane 
hędą !przez Ministeryum po wysłuchaniu towarzystw rewirowych, kopalnią się 


trudniących. 


F. 45. 


Punkt otwor- Punkt, od którego miara kopalniana wymierzoną być ma (punkt otworczy) 
mode sobie ubiegający się o nadanie dowolnie wybrać, tylko znajdować się musi 
wewnątrz odkrytćj części pokładu i pola kopalnianego, nadanćm być mającego 
($. 34). 
F. 46. 
i: Miara kopalniana wyznaczona być musi zawsze w kształcie prostokąta; stó- 
En sunek jego długości do szerokości o tyle tylko oznaczonym jest, iż krótsza strona 


prostokątu nie będzie mierzyć mnićj jak 56 sążni. 


F. 47. 


ne miar ko- W powszechności na jedno odkrycie nie można nadawać miar kopalnianych 

F innćj liczbie ($. 34), jak tylko, ile zastrzeżono dla szurfu oddzielnego (wolnego). 
żna. 

Jeżeli zaś punkt otworczy takie położenie ma, iżby z niego wymierzyć 

się dało więcćj jeszcze nienadanych miar kopalnianych. zostawione sobie ma 
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$. 42. 

Ein Grubenmaß umfaßt eine beſtimmte Fläche ($. 34) in der horiſontalen Ebe⸗ 89 10 4 

z ; e o ; erleihung der 

ne des Aufſchlagspunktes, und zwar in der Geſtalt eines Rechteckes von 12.544 Qua⸗ Gritenaa H 
drat - Klaftern, und erſtreckt fih in der Regel in die ewige Höhe und Teufe (in das Begriff der 


Unbeſchränkte). Grubenmaße. 


F. 43. 


Sofern in einzelnen Berg⸗Diſtrikten beſondere Verhältniſſe es unvermeidlich machen, Revier 
entweder die daſelbſt bisher beftandenen Arten der Grubenmaße auch bei künftigen Bere Treten 
leihungen beizubehalten, oder von der Beſtimmung des F. 42 abweichende erſt feſtzu— 
ſtellen, ſind die Beſtimmungen darüber in Revier-Statuten aufzunehmen. 


F. 44. 


Die Verleihung von Grubenmaßen iſt nur dann zuläſſig, wenn vorbehaltene Mi⸗ vana 
: . ” = z der Verleihu 
neralien in ihrer Lagerſtätte an der dazu angemeldeten Stelle jo aufgeſchloſſen find, daß yon p 


fie nach den örtlichen Verhältniſſen als abbauwürdig angeſehen werden konnen. maßen. 


Die Beurtheilung der Abbauwürdigkeit wird in ſolchen Revieren, wo dieß die 
örtlichen Verhältniſſe erheiſchen, beſonderen Beſtimmungen vorbehalten, und dieſe wer⸗ 
den nach Vernehmung der Nevierd = Gewerfen von dem Miniſterium erlaſſen. 


$. 45. 


Der Punkt, von welchem das Grubenmaß auszumeſſen iſt (der Aufſchlagspunkt) Aufſchlags⸗ 
kann von dem Verleihungswerber nach Belieben gewählt werden, nur muß er ſich in⸗ AE 
nerhalb des aufgeichloffenen Theiles der Lagerſtätte und des zu verleihenden Gruben— 
feldes (§. 34) befinden. 

„FS. 46. 

Das Grubenmaß muß immer als Rechteck beſtimmt werden; das Verhältniß fei- 1 
ner Länge zur Breite ift nur inſoferne beſtimmt, als die kürzere Seite des Rechteckes mate. 
nicht unter 56 Klafter ſein darf. 


$. 47. 
In der Regel darf auf einen Aufſchluß nur die für einen Freiſchurf vorbehaltene Berteihbare 


b Ą Zahl von Grus 
Zahl von Grubenmaßen ($. 34) verliehen werden. benmagen. 


Hat der Aufſchlagspunkt aber eine folche Lage, daß fih aus demſelben mehrere 
noch unverliehene Grubenmaße ausmeſſen laſſen, ſo ſteht dem Verleihungswerber frei, 
Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stück. 187 


Forma i treść 
jprośb o na- 


Karta (mapa) 
pokładowa. (mapę), przedstawiającą także okolicę powićrzchnią w pomiarze cztćrdziestu sążni 


danic. 
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ubiegający do woli, rozłożyć się na jedno wykrycie przy węglach kamiennych i 
brunatnych aż do cztćrech miar podwójnych, przy wszystkich innych zaś 
minerałach aż do czićrech pojedynczych miar kopalnianych. 


F. 48. 


Dla każdego nadania, o które z początku proszono nie w zupełnćj objętości, 
wymienionćj w F. 47, można także następnie jeszcze żądać prawnego uzupeł- 
nienia pola, o ile nabyte tymczasem prawa innych przedsiębiorców nie stoją na 
przeszkodzie. 

Przypuszczalność takiego uzupełnienia jednak w ten sam sposób rozpoznaną 
być musi, jak nowe nadanie. 


$. 49. 
Prośby o nadanie muszą: 

a) zawierać nazwisko i zamieszkanie ubiegającego się, lub tćż pełnomocnika 
jego, i podpisane być przez niego własnoręcznie. 

Jeżeli pełnomocnik w to wchodzi, prośba opatrzoną być ma pełnomocnic- 
lwem należytćm; 

b) opisanie położenia i właściwość wykrycia z wyszczególnieniem właściciela 
gruniu, gminy miejscowćj i powialu politycznego, tudzież oddalenia punktu 
otworczego od dwóch punktów niezruszalnych i powszechnie do poznania la- 
twych; 

c) opatrzone być prognostykiem zrobionego wykrycia; 

d) jeżeli odkrycie przez szurfowanie nastąpiło, musi zakład szurfowy być wy- 
mieniony, i oraz wyrażonćm, w jakićj głębokości i kierunku od wytni na 
powićrzchni (na dniu) wykrycie nastąpiło. Dalej ubiegający się 

e) wyrazić powinien liczbę i pokład żądanych miar kopalnianych, tudzież nazwę, 
pod jaką nadanie nastąpić winno; 

f) oświadczyć ma, czyli żądane miary samodzielnie do księgi górniczćj mają 
być wciągnione, czyli tćż przypisane jako nowa część składowa do dzieła 
tamże już wciągnionego. 


$. 50. 
O położeniu wykrycia przedłożyć należy w podwójnym egzemplarzu karię 


na jeden cał wićdeński, a w jednćj z tych map skreślona być musi liczba i po- 
kład żądanych miar kopalnianych. 

Karty takowe podane być mogą wraz z prośbą o nadanie, lecz wniesione 
być muszą najdalćej ośm dni przed miejscowem dochodzeniem co do przypu- 
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bei Stein⸗ und Braunkohlen bis zu vier Doppelmaßen, bei allen übrigen Mine⸗ 
ralien aber, bis zu vier einfachen Grubenmaßen auf einen Aufſchluß zu lagern. 


F. 48. 


Für jede Verleihung, welche Anfangs nicht in dem im $. 47 genannten vollen 
Umfange angeſucht wurde, kann auch in der Folge noch die geſetzliche Ergänzung des 
Feldes verlangt werden, ſofern nicht inzwiſchen erworbene Rechte anderer Unternehmer 
entgegenſtehen. 

Die Zuläſſigkeit einer ſolchen Ergänzung muß jedoch gleich derjenigen einer neuen 
Verleihung erhoben werden. 


§. 49. 
Die Verleihungsgeſuche muͤſſen: 

a) den Namen und Wohnort des Bewerbers oder deſſen Bevollmächtigten enthalten, 
und von demſelben eigenhändig unterfertiget ſein. 

Wenn ein Bevollmächtigter einſchreitet, muß das Geſuch mit der erforderlichen 
Vollmacht verſehen ſeyn; 

b) die Beſchreibung der Lage und Beſchaffenheit des Aufſchluſſes mit Angabe des 
Grundeigenthümers, der Ortsgemeinde und des politiſchen Bezirkes, dann der 
Entfernung des Aufſchlagspunktes von zwei unverrückbaren, allgemein erkennbaren 
Punkten angeben; 

c) mit einem Wahrzeichen des gemachten Aufſchlußes belegt ſeyn; 

d) im Falle der Aufſchluß durch Schürfung geſchehen iſt, muß der Schurfbau ange⸗ 
geben, und es muß angeführt werden, in welcher Tiefe und Richtung vom Tag⸗ 
Einbau der Aufſchluß erfolgt iſt. Ferner hat der Bewerber 

e) die Anzahl und Lagerung der verlangten Grubenmaße und den Namen anzugeben, 
welchen die Verleihung erhalten fol, und endlich 

f) zu erklären, ob die angeſuchten Maße ſelbſtaͤndig in das Bergbuch einzutragen, 
oder einem daſelbſt ſchon eingetragenen Werke als neuer Beſtandtheil zuzuſchreiben 
ſeien. 


$. 50. 


Ueber die Lage des Aufſchlußes muß eine, auch die Taggegend darſtellende Karte, 
im Maßſtabe von vierzig Klaftern auf den Wiener Zoll, in doppelter Ausfertigung 
vorgelegt werden, und in eine dieſer Karten muß die Anzahl und Lagerung der ver- 
langten Grubenmaße eingezeichnet ſeyn. 
Dieſe Karten können zugleich mit dem Verleihungsgeſuche, ſie müſſen aber innerhalb 
acht Tagen vor der örtlichen Erhebung über die Zuläſſigkeit der angeſuchten Verleihung, 
187% 


Form und 
Inhalt der 
Verleihungs⸗ 
geſuche. 


Lagerungs⸗ 
karte. 
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szczalności upraszanego nadania, t. j. przed obchodem kopalnianym (oglądaniem 
kopalnianćm) ($. 54), inaczćj bowiem utraciłaby prośba o nadanie moc swoję. 


$. 51. 


Oddzielenie O każde nadanie musi osobna prośba być podaną. 

ad- Jeżeli zaś, co się tyczy żądanych miar kopalnianych, prośby jednocześnie . 
wniesione w związku są między sobą, wolno jest przedłożyć spólną karię o po- 
łożeniu miar takowych ($. 50). 


nie. 


$. 52. 
Piórwszeń- Pićrwszeństwo między kilka ubiegającymi się, co się tyczy obioru rozciągło- 
stwo między sci i położenia pola kopalnianego stósownie do przepisów prawa, przysłuża temu, 


kilką ubiega- _, o c a7 = 25.9 rd AE" 
1 którego prośba o nadanie pićrwćj do władzy górniczćj wniesioną została. 


$. 53. 
Jeżeli więcćj ubiegających się o to samo pole kopalniane swe prośby w je- 
dnym a tym samym dniu wnieśli do władzy górniczej, wówczas im to spólnie 
nadanem będzie, jeżeli się o podział pogodzić nie mogą. 


F. 54. 


Obchód ko- Każde nadanie poprzedzać winno miejscowe dochodzenie o przypuszezalno- 


palniany gns . . r 1 
Krisen 9 tegoż, oglądanie kopalniane (obchód kopalniany). 


Przedmiotem tegoż jest: 

a) niewątpliwie wykazać rzeczywistość odkrycia minerału i uprawialność onegoż 
podług postanowień $. 44; 

b) dochodzić, czyli przekazan&m być może ubiegającemu się pole żądane, i z ja- 
kiemi tćż zmianami, bez naruszenia praw pićrwćj już nabytych, przetoż ta- 
kowe uprzednio przymierzonćm być musi, szczególnićj sąsiednim wolnym szur- 
farzom, którym przysłuża pićrwszeństwo obioru pola kopalnianego ($. 36); 

c) roztrząsnąć wszelkie stosunki pod względem publicznym i do posiadaczy grun- 
tów w téj mierze interesowanych; 

d) rozpoznać mapę pokładową, i jeżeli tego zachodzi potrzeba, uzupełnić ją 
i poprawić. 


F. 55. 


Obwieszcze- Każdy obchód kopalniany ma wprzód powszechnie być ogłoszonym przez 
nie obchodu cjąg czasu przyzwoity przy wyrażeniu istotnych punktów prośby o nadanie. 


kopalnianego. 
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d. h. der Freifahrung ($. 54), überreicht werden, widrigens das Verleihungsgeſuch fei- 
ne Wirkſamkeit verliert. 


$. 51. 
Um jede Verleihung muß ein eigenes Geſuch angebracht werden. Abſonderung 
Stehen jedoch gleichzeitig angebrachte Geſuche hinſichtlich der verlangten Gruben— Kn 


maße unter einander im Zuſammenhange, ſo iſt es geſtattet, darüber eine gemeinſchaft⸗ 
liche Maßen⸗Lagerungskarte ($. 50) vorzulegen. 


$. 52, 


Unter mehreren Verleihungswerbern gebührt das Vorrecht, die Ausdehnung und eee 
À 5 x ycd: reren © 
Lage des Grubenfeldes nach den geſetzlichen Beſtimmungen zu wählen, demjenigen, def- werbern. 


ſen Verleihungsgeſuch früher bei der Bergbehörde überreicht wurde. 


$. 58. 

Verſchiedene Bewerber um das nämliche Grubenfeld, deren Geſuche an einem und 

demſelben Tage an die Bergbehörde gelangen, erhalten dasſelbe, wenn ſie ſich über die 
Theilung nicht vereinigen können, gemeinſchaftlich. 


$. 54. i 
Jeder Verleihung muß die örtliche Erhebung über deren Zuläſſigkeit, die Freifah⸗ Freifahrung. 
rung, vorhergehen. 


Die Aufgabe derſelben iſt: 


a) den Beſtand des angegebenen Mineral-Aufſchluſſes und die Abbauwürdigkeit des- 
ſelben nach den Beſtimmungen des $. 44 außer Zweifel zu ſetzen; 

b) zu unterfuchen, ob und mit welchen Abaͤnderungen das begehrte Feld, ohne früher 
erworbene Rechte zu verletzen, dem Bewerber eingeräumt werden könne, daher ind- 
beſondere den benachbarten Freiſchürfern, welchen das Vorrecht der Wahl ihres 
Grubenfeldes zukommt ($. 36), dasſelbe vorläufig zugemeſſen werden muß; 

c) alle Verhältniſſe in öffentlicher Beziehung und zu den betheiligten Grundbeſitzern, 
zu erörtern; 

d) die Lagerungskarte zu prüfen, und wenn es nöthig befunden wird, ſie zu ergänzen 
und zu berichtigen. 


$. 55. 


Jede Freifahrung ift mit Anführung der weſentlichen Punkte des Verleihungsge- Bekanntma⸗ 


ſuches durch eine angemeſſene Zeit vorher öffentlich bekannt zu machen. euna e 
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$. 56. 
Praybranie W ciągu dni cztćrnastu po odebraniu pozwu do obchodu kopalnianego ($. 54.), 
birgtych wolno tak ubiegającemu się o nadanie, jako też każdemu pogranicznemu szurfa- 
erk. rzowi i posiadaczowi kopalni żądać, by przybrani byli do obchodu kopalnianego 
dwaj bezstronni znawcy rzeczy. Tych władza górnicza oznaczyć winna. 


F. 57. 
ozstrzygnie- Po każdym przedsięwziętym obchodzie kopalnianym rozstrzygnąć winna wła- 


nie co do 
o dza górnicza, czy żądane nadanie jest przypuszczalnóm i uwiadomić o tem wszyst- 
ego obchodu 


opalnianego. kich przytćm inleresowanych. 


$. 58. 
Jeżeli ubiegający się o nadanie przy rozprawie nie był obecnym, wówczas 
władza górnicza przyczekać powinna terminu dni cztćrnasiu od dnia, na który 
rozprawa zarządzoną była. 


$. 59. 
W ciągu terminu tego, który żadną miarą nie może być przedłużonym, wolno 
ubiegającemu się o nadanie wykazać, że przeszkodzonym był stawić się, i pro- 
sić zarazem o powtórne zarządzenie obchodu (oglądania) kopalnianego. 


$. 60. 
Odrzucenie prośby o nadanie pociąga za sobą tylko utraię pierwszensiwa 
z chwili podania onćjże ($. 52); przez to jednakże nie będą uchylone nabyte już 
pierwej prawa szurfowe ubiegającego sie. 


F. 61. 


Jeżeli nadaniu stoją na przeszkodzie spory o prawa prywalne, też zalatwio- 
ne być winny drogą prawa. 


F. 62. 


| Az do ukończenia rozprawy o takich kwestyach przedwstepnych, wstrzymać 
należy rozstrzygnienie w przedmiocie nadania: ubiegający się o nadanie winien 

atoliz wykazać się przed władzą górniczą, iż z jego strony nie zachodzi wina 

| braku należytego rzeczy przyśpieszenia. Władza górnicza może mu także nazna- 

| czyć termina stósowne, w ciągu których postarać się ma o ukończenie, i przed- 
łożyć w lćj mierze dowody, inaczej bowiem odrzuconą byłaby prośba jego, o na- 
danie wniesiona. 
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F. 56. 

Binnen vierzehn Tagen nach Empfang der Vorladung zur Freifahrung ($. 54) 
ſteht dem Verleihungswerber ſowohl, als jedem der angraͤnzenden Schürfer und Berg⸗ 
werksbefitzer, frei, um die Beiziehung zweier unbefangenen Kunſtverſtändigen zur Frei⸗ 
fahrung anzuſuchen. Dieſe hat die Bergbehörde zu beſtimmen. 


$. 57. 


Ueber jede Freifahrung hat die Bergbehörde zu entſcheiden, ob die begehrte Ver⸗ 
leihung zuläffig fei, und hievon alle dabei Betheiligten zu verſtändigen. 


$. 58. 


Iſt der Verleihungswerber bei der Verhandlung nicht erfchienen, fo hat die Berge 
behörde eine Friſt von vierzehn Tagen von dem Zeitpunkte an abzuwarten, auf welchen 
die Verhandlung angeordnet war. 


§. 59. 


Binnen dieſer unter keiner Bedingung verlängerbaren Friſt, ſteht dem Verleihungs⸗ 
werber frei, nachzuweiſen, daß er zu erſcheinen verhindert war, und um neuerliche An- 
ordnung der Freifahrung anzuſuchen. 


$. 60. 


Die Abweiſung eines Verleihungsgeſuches hat nur den Verluſt des Vorrechtes 
aus der Ueberreichung desſelben ($. 52) zur Folge; die früher erworbenen Schurfrechte 
des Bewerbers werden aber dadurch nicht aufgehoben. 


§. 61. 


Stehen der Verleihung Streitigkeiten über Privatrechte entgegen, ſo ſind dieſe im 
Rechtswege auszutragen. 


§. 62. 


Bis zum Ausgange der Verhandlung über ſolche Vorfragen iſt zwar mit der Ent⸗ 
ſcheidung über die Verleihung inne zu halten, der Verleihungswerber hat ſich jedoch bei 
der Bergbehörde auszuweiſen, daß ihm ſeinerſeits kein Mangel an gehöriger Betreibung 
zur Laſt falle. Die Bergbehorde kann demſelben auch angemeſſene Friſten beſtimmen, 
binnen welchen er die Beendigung zu bewirken und die Beweiſe darüber beizubringen 
hat, widrigenfalls das Verleihungsgeſuch abgewieſen werden würde. 


f 

Beiziehung 
von Kunſtver⸗ 
ſtändigen. 


Entſcheidung 
über die ge 
pilogene Frei⸗ 
fahrung. 
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K. 63. 
Wydanie Jeżeli nadanie albo natychmiast, albo po usunięciu zaszłych przeszkód za 
dokumentu przypuszezalne uznanćm zostało, i rozstrzygnienie w tym wzgłędzie prawomocnie 


nadania. 
zapadło, wówczas ubiegający się otrzyma na zasadzie onegoż dokument nadania 
przez władzę górniczą. 
F. 64. 
| Oznaczenie Każde nadane pole, jeżeli statuta rewirowe nie stanowią co innego, musi 


ranie miary 


kopalałanój najdalej w rok po uprawomocnieniu nadania z przybraniem wszystkich pogranicz- 
| kamieniami nych posiadaczy kopalń i przedsiębiorców szurfowych, tudzież posiadaczy grun- 
ee towych, stösownie do dokumentu nadania i karty pokładowćj być rozmierzone, i 

mi). na powierzchni ziemi (na dniu) [być kamieniami miedznemi (miedznikami) ozna- 


czone. 


F. 65. 


Zarządzenie ku temu uczyni władza górnicza z urzędu. 

W przypadkach, gdzie już przy obchodzie kopalnianym (oglądaniu) pokazuje 
się, że nadaniu żadna przeszkoda w drodze nie stoi, delegowany władzy górni- 
czćj oznaczenie granic kamieniami miedznemi (miedznikami) przedsięwziąć ma 
zaraz po ukończeniu rozprawy o obchodzie kopalnianym. 


$. 66. 

O przedsięwziętćm obmiedzeniu kamieniami spisany być winien protokół przy 
dokladnem opisaniu każdego miedznika kamiennego, a oraz wyrazonem być ma 
położenie kamieni miedznych (miedzników ) w mapie pokładowej. 

Protokół tego potwierdzonym być musi przez władzę górniczą, i zakomuni- 
kowanym będzie przez nią władzy sądowćj do wciągnienia do księgi górniczćj. 


$. 67. 


Odnowienie Każdy posiadacz kopalni prawo ma prosić władzy górniczej o odnowienie 
granic pól _; s ; . r =” 
ee niepoznalnych znaków granicznych pola swego kopalnianego w sposób, w po 


przednich $$. 64, 66, wymieniony. 


F. 68. 


| Oznaczenia Posiadacz kopalni może także żądać, ażeby granice powierzchnie w kopalni 
Bien ko- wytkniętemi były, albo położenie pojedynczych punktów w kopalni na powićrzchni 
oznaczonćm zostało. 
Mapa co do tego sporządzona, przez władzę górniczą ma być potwierdzona, 
i u nićj podniesiona. 


242. Kaiſerliches Patent vom 23. Mai 1854. 717 


$. 63. 

Iſt die Verleihung entweder ſogleich, oder nach Beſeitigung der vorgekommenen 
Hinderniſſe zuläſſig befunden und die Entſcheidung darüber rechtskräftig geworden, ſo 
erhält der Bewerber, auf Grundlage derſelben, von der Bergbehörde die Verleihungs⸗ 
Urkunde. 


F. 64. 


Jedes verliehene Feld muß, in ſoferne durch die Revier-Statuten nicht etwas 
Anderes beſtimmt wird, langſtens binnen einem Jahre nach der rechtskräftig gewordenen 
Verleihung, mit Zuziehung aller angränzenden Bergwerksbeſitzer und Schurf-Unterneh⸗ 
mer und der Grundbeſitzer, der Verleihungs-Urkunde und Lagerungskarte gemäß, ver- 
meſſen und über Tage (an der Oberfläche) verlochſteint (vermarkt) werden. 


$. 65. 
Die Einleitung hiezu hat die Bergbehörde von Amtswegen zu treffen. 
In Fällen, wo ſich ſchon bei der Freifahrung zeigt, daß der Verleihung kein Hin⸗ 
derniß im Wege ſtehe, hat der Abgeordnete der Bergbehörde die Verlochſteinung ſogleich 
nach der Beendigung der Verhandlung über die Freifahrung vorzunehmen. 


$. 66. 

Ueber die vorgenommene Verlochſteinung ift unter genauer Beſchreibung eines je- 
den Lochſteines (Markſteines) ein Protokoll aufzunehmen, und die Lage der Lochſteine 
(Markſteine) in die Lagerungskarte einzutragen. 

Das Protokoll unterliegt der Beſtätigung der Bergbehöͤrde, und wird von dieſer 
der Gerichtsbehörde zur Eintragung in das Bergbuch mitgetheilt. 


$. 67. 

Jeder Grubenbeſitzer ift berechtiget, bei der Bergbehörde um die Erneuerung der 

unkenntlich gewordenen Gränzzeichen ſeines Grubenfeldes auf die in den vorhergehenden 
$$. 64, 66 beſtimmte Weiſe anzuſuchen. 


$. 68. 

Dem Grubenbeſitzer ſteht auch frei, zu verlangen, daß die Taggränzen in der Gru- 
be kenntlich gemacht, oder die Lage einzelner Punkte in der Grube am Tage beſtimmt 
werden. | 

Die hierüber herzuftellende, von der Bergbehoͤrde zu beftätigende Karte ift bei der- 
ſelben zu erheben. 

Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stück. 188 


l 
Ausfertigung! 
der Berlei- 
hungs⸗Ur⸗ 
kunde. 


Verpflockung 
der Gruben⸗ 
maße. 


Erneuerung 
der Gränzen 
von Gruben 

feldern. 


Gränzbeſtim 
mungen in 
der Grube. 
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i 69 

| $. 69. 

Zastrzeżenie Jeżeli przy wymierzeniu pola kopalnianego ($$. 61, 68), wszczętemi będą 

1 spory, nie mogące być sposobem pojeduawczym usunięte, przeprowadzone być 

' rzcniu pola winny drogą prawa. 

TAPE Do przedsiębrania oględu z powodu oznaczenia granic, mającego mićjsce 
w drodze prawa, przybranym być musi zawsze delegowany władzy górniczćj. 


F. 70. 


Skutek pra- Nadanie pola kopalnianego lub rozmierzenie jego nie może być szkodliwóm 


ny a innym dzierżycielom kopalni ani co się tyczy dawności ich w polu, ani lóż innych 
0 nadanın 1 z ege 
rozmiarze praw przez nich dawnićj nabytych. 


i miar kopal- 

| niany ch. $ 71 

| b) Nadanie Części gór, w skutek nadanych miar kopalnianych tak zamknięte, że się nie 
zabytków dą w nich rozmierzyć regularna miara kopalniana ($$. 42, 46), nazywają sie 


zabytkami. 
2. 

Zabytki wymagają osobnego nadania, i muszą przy nowych nadaniach jak 
najstarannićj być unikane. 

Zabytki już istniejące, lub przy nadaniach w przyszłości nie mogące być 
uniknionemi, muszą tym tylko posiadaczom kopalni być nadane, których miary ko- 
palniane z onemi graniczą. 

$. 73. 

Jeżeli się przy obchodzie kopalnianym pokaże zabytek, albo zgłosi o takowy 
pogranicznik miarowy, wówczas zawiadomieni być winni o tém wszyscy granicz- 
nicy z tem wezwaniem, ażeby w dni trzydzieści od doręczenia oświadczyli się, 
czy chcą się ubiegać o nadanie zabytku. 


$. 74. 

Jeżeli w ciągu terminu rzeczonego zgłosił się tylko jeden ubiegający się, 
albo jeżeli więcćj zgłosicieli zgodziło się o podział, należy w pićrwszym przy- 
padku jedynemu ubiegającemu się cały nadać zabylek, w drugim zaś każdemu 
zgłaszającemu się część onegoż, na którą ugoda zapadła, i przydzielić mu do 
pola właściwego. 

Jeżeli tacy ubiegający się nie mogą zawrzóć ugody o podział, należy im 
cąły zabytek nadać spolnie jako własność odrębną, aloliż żaden uczestnik nie 
może udzialu swego pozbyć sie na korzyść kogo innego, jak tylko na jednego 
z spółwłaścicieli, lub na przejmującego własne jego miary kopalniane graniczne 
wraz z onymze ($. 111.). 


249. Kaiſerliches patent vom 23. Mai 1854. 718 


$. 69. 
Ergeben fich bei Grubenfeld⸗Vermeſſungen ($$. 64, 68) Streitigkeiten, welche nicht Ne 
in Güte beigelegt werden können, ſo ſind ſie auf dem Rechtswege auszutragen. Ee 


feld⸗Vermeſ⸗ 


2 "u 1 z h fungrn. 
Zur Vornahme von Augenſcheinen über Gränzbeſtimmungen, welche im Rechtswege 


vorgenommen werden, wird ſtets ein Abgeordneter der Bergbehörde beigezogen. 


$. 70. 

Eine Grubenfeld-Verleihung oder Vermeſſung kann anderen Bergwerks-Inhabern „ache d i 
rückſichtlich ihres Alters im Felde, oder anderer von ihnen früher erworbenen Rechte eee ; 
nicht nachtheitig ſeyn. bun 

meſſung von 


Grubenmaßen 


§. 71. 


Gebirgstheile, welche von verliehenen Grundmaßen ſo eingeſchloſſen find, daß ein b) Verleihung 
regelmäßiges Grubenmaß in dieſelben nicht gelegt werden kann ($$. 42, 46), heißen der Noelae 
Ueberſcharen. 

$. 72. 

Ueberſcharen find beſonders zu verleihen, und müſſen bei nenen Verleihungen mög⸗ 
lichſt vermieden werden. 

Bereits beſtehende, oder bei künftigen Verleihungen nicht zu vermeidende Ueberſcha⸗ 
ren, dürfen nur an Bergwerksbeſitzer verliehen werden, deren Grubenmaße an dieſelben 
gränzen. 

$. 73. 

Zeigt fich bei einer Freifahrung eine Ueberſchar, oder meldet ſich ein Magen - An- 
granzer um eine folche, fo find hievon alle Angränzer mit der Aufforderung in Kenut- 
niß zu ſetzen, ſich binnen dreißig Tagen, von der Zuſtellung an gerechnet, zu erklären, 
ob ſie ſich um die Verleihung einer ſolchen bewerben wollen. 


§. 74. 

Meldet ſich binnen dieſer Friſt nur ein Bewerber, oder ſind mehrere Anmelder 
über die Theilung einig, fo ift im erſten Falle dem einzigen Bewerber die ganze Über— 
ſchar, im zweiten Falle jedem der Anmelder der Theil derſelben, worüber ſie ſich geei- 
niget haben, zu verleihen und feinem Felde zuzuſchlagen. 


Können ſich ſolche Bewerber über die Theilung nicht vereinigen, ſo iſt ihnen das 
Ganze als abgeſondertes Eigenthum gemeinſchaftlich zu verleihen, doch darf kein Theil 
haber feinen Antheil an Jemand anderen, als an einen der Mit-Eigenthümer oder an 
den Uebernehmer feiner eigenen angränzenden Grubenmaße mit demſelben veräußern (§. 111). 


18S* 
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$. 75. 

Do nadania zabytku dosłałecznóm jest przedłożenie mapy, uchwalonéj od 
wszystkich spółdzielników, sporządzonćj tak co do położenia jego, jako téż co 
do zamierzonego przydzielenia. 

F. 76. 
) 0 nadaniu Nadanie miary powićrzchnićj (miary na dniu) miejsce ma dla mine- 
wióczehnich rałów zastrzeżonych, znajdujących się w usypniach kruszczowych (zaspach krusz- 
(dziennych). czowo- piaskowych), łożyskach rzek, w zsuwiskach czyli zstoczyskach zwierzchnich 
(na dniu), lub w przypławach górnych (odsepiskach), albo w starych opuszczo— 
nych gruzowiskach, o ile te wymienione nie są objęte polem już nadanćm, gdzieby 
uważane były jako przynależytość nadania ($$. 127, 131), tudzież dla rudy że- 
laznćj w ziarnie bobowóm i kamienia żelaznego poddarniowego. 


S 77. 

Miara dzienna nadaną być może aż do miary powićrzchnićj o 32.000 sążni 
wićdeńskich kwadratowych, i rozciąga się w głębokości z reguły aż do przyle- 
gającego kamienia stałego. 

Forma miary dziennćj zależy od wyboru ubiegającego się i zdania władzy 
górniczćj. Tylko dla dystryktów, gdzie właściwość stósunków wymaga innego 
pomiaru powićrzchni, lub pewnćj formy miar dziennych, mogą postanowienia 
w tym względzie przyjęte być do statutów rewirowych. 


SAS a 


Do nadania miar dniowych dostatecznym jest wykaz, iż zastrzeżone minerały 
rzeczywiście się znajdują w pokładach w $. 76 wspomnionych, i że przez to nie 
będą naruszone nabyte już prawa innych przedsiębiorców górniczych. 


§. 70. 

W jakiej poblizkości hut lub przyrządzalń nie może mieć miejsca nadanie 
miar dniowych, lecz użytkowanie z minerałów w ten sposób znajdujących się 
jedynie blizkiemu posiadaczowi huty przysłuża, o tem w każdym poszczególnym 
przypadku władza górnicza sianowić wihna. 


F. So. 
Prośby o nadanie miar dniowych muszą w sobie mieścić wymienienie na- 


zwiska i zamieszkania ubiegającego się, tudzież położenia i rozległości miary 
dniowćj żądanćj, i opatrzone być znakiem przepowiednim pokładu mineralnego. 
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§. 75. 
Zur Verleihung einer Uleberſchar genügt die Vorlage einer, über deren Lage und 
beabſichtigte Zutheilung verfertigten, von allen Theilnehmern anerkannten Karte. 


§. 76. 


Auf vorbehaltene Mineralien, welche in Saifen (Sandbänken), Flußbeeten, im 
Taggerölle, oder aufgeſchwemmten Gebirge, oder in alten verlaſſenen Halden, ſoferne ſich 
die genannten nicht in einem bereits verliehenen Felde befinden, wo fie als Zugehör 
der Verleihung anzuſehen find ($$. 127, 131), vorkommen, dann auf Bohnen - Grze 
und Raſen⸗Eiſenſteine, findet die Verleihung von Tagmaßen Statt. 


$. 77. 

Ein Tagmaß iſt bis zu dem Flächenmaße von 32.000 Wiener Quadrat- Klaftern 
verleihbar, und erſtreckt ſich in die Tiefe in der Regel nur bis zu dem anſtehenden 
feſten Geſteine. 

Die Form jedes Tagmaßes hängt von der Wahl des Bewerbers und dem Ermeſſen 
der Bergbehörde ab. Nur für Diſtrikte, wo eigenthümliche Verhältniſſe ein anderes 
Flächenmaß, oder eine beſtimmte Form der Tagmaße erforderlich machen, können die 
Beſtimmungen darüber in die Nevier- Statuten aufgenommen werden. 


$. 78. 
Zur Verleihung von Tagmaßen genügt die Nachweiſung, daß vorbehaltene Mine- 
ralien, auf den im K. 76 bezeichneten Lagerſtätten, wirklich vorkommen, und daß dadurch 
bereits erworbene Rechte anderer Bergbau-Unternehmer nicht beeinträchtiget werden. 


079: 

In welcher Nähe von Hüttenwerken oder Aufbereitungs-Werkſtätten die Verleihung 
von Tagmaßen nicht zuläſſig ſei, ſondern die Benützung der in ſolcher Art vorkommenden 
Mineralien einem nahen Hüttenbeſitzer allein zuſteht, beſtimmt die Bergbehörde von Fall 
zu Fall. 


$. 80. 


Verleihungsgeſuche um Tagmaße müſſen die Angabe des Namens und Wohnortes 
des Bewerbers und der Lage und Ausdehnung des verlangten Tagmaßes enthalten, 
und mit einem Wahrzeichen der mineraliſchen Lagerſtätte belegt ſeyn. 


c) Von der 
Verleihung 
der Tagmaße 
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F. 81. 

W skutek próśb o nadanie miar dniowych zarzadzonem być winno oglądanie 

z przybraniem wszystkich pogranicznych posiadaczy miar dniowych (zwićrzchnich), 

lub kopalnianych i hut, właścicieli gruntów, tudzież władzy administracyjnćj po- 
litycznćj, lub innćj publicznej, w jakikolwiekbądź sposób w tém interesowanćj. 


F. 82. 


Jeżeli przytem nie zachodzą Żadne przeszkody, należy do żądanych miar 
dziennych sporządzić kartę, przedsięwziąć natychmiast oznaczenie granic miedz- 
nikami (okołkowanie), i przedłożyć rozprawę władzy gorniczćj do rozstrzygnienia 
o rzeczy nadania. 

Jeżeli zaś zachodzą trudności, których przy oglądaniu załatwić nie można, 
nadanie miary dziennćj nie ma miejsca. Wolno atoliż ubiegającemu się, po usu- 
nieniu takowych odnowić prośbę swą. 


§. 83. 


W miejscach, gdzie szurfowanie zależy od przyzwolenia posiadaczy gruntów 
lub władz administracyjnych ($. 17), nie mogą także i roboty miar dniowych bez 
takowego być przedsiębrane. 


. Przepisy, jakie wydane są dla szurfowania co się tyczy publicznego ozna- 
czenia ($. 24) i stósunków do posiadaczy gruntowych ($$. 26—28), zastósowanie 
znajdują także i do miar dniowych. 


$. 84. 

Zakładanie budów szurfowych i nabywanie, tudzież używanie pól kopalnia- 
nych wewnątrz miar dniowych równie jak pod miarami dniowemi, nie będzie 
przez te ostatnie doznawać bynajmnićj przeszkody; wszelakoż przysłuża wlascicie- 
lom tychże w razie uszkodzenia takie samo prawo do wynagrodzenia szkody, co 
właścicielom powićrzchni uszkodzonym przez uprawnienie górnictwa ($. 98). 


F. 85. 
1) O koncesyi Stolnie i szyby (szachty) poza polem nadanćm, służące do korzystnego 
5 uprawnienia tegoż (stolnie pomocne lub szyby pomocne), nie mogą inaczćj być 


zakładane i prowadzone, jak tylko za zezwoleniem władzy górniczej. 


F. 86. 


Jeżeli posiadacz kopalni prosi o koncesyę budowy pomocniczćj, z pola 
wolnego (niezajętego) do własnego dzieła swego, ma mu takowa być pozwo- 
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§. 81. 

Ueber Geſuche um Tagmaße wird ein Augenſchein mit Beiziehung aller angräu⸗ 
zenden Beſitzer von Tag- oder Grubenmaßen und Huͤttenwerken, der Grund⸗Eigenthü⸗ 
mer, dann der politiſchen und fonft etwa betheiligten offentlichen Verwaltungsbehoͤrde 
angeordnet. 


$. 82. 
Ergeben ſich hiebei keine Hinderniſſe, fo iſt über die begehrten Tagmaße eine Karte 
auszufertigen, die Verpflockung der Gränzen fogleich vorzunehmen, und die Verhandlung 
der Bergbehoͤrde zur Entſcheidung über die Verleihung vorzulegen. 


Kommen Bedenken vor, welche ſich bei dem Augenſcheine nicht beilegen laſſen, ſo 
iſt die Verleihung des Tagmaßes unſtatthaft. Es ſteht aber dem Bewerber frei, nach 
Beilegung derſelben ſein Geſuch zu erneuern. 


$. 83. 
An Orten, wo Schürfungen von der Zuſtimmung der Grundbeſitzer oder Verwal⸗ 
tungsbehörden abhängig find (§. 17), durfen auch Tagmaßen⸗Arbeiten nicht ohne die- 
ſelbe betrieben werden. 


Die für Schürfungen hinſichtlich der öffentlichen Bezeichnung (§. 24) und der Ver⸗ 
hältniſſe zu dem Grundbeſitzer gegebenen Vorſchriften ($$. 26 — 28) finden auch auf 
Tagmaße Anwendung. 


§. 84. 

Die Anlage von Schurfbauen und die Erwerbung und Benützung von Grubenfel- 
dern innerhalb, oder unter den Tagmaßen, darf durch letztere nicht gehindert werden; 
doch ſteht deren Eigenthümern im Falle einer Befchädigung ein gleiches Recht auf 
Schadenerſatz zu, wie den durch Bergbau berührten Eigenthümern der Oberfläche 
(F. 98). 


F. 85. 


Stollen und Schächte außerhalb eines verliehenen Feldes, welche zum vortheilhaf- a) Von der 


ten Betriebe deſſelben dienen (Hilfsſtollen oder Hilfsſchächte), dürfen nur mit Vewilli⸗ 
gung der Bergbehörde angelegt und betrieben werden. 


§. 86. 


Sucht ein Bergwerksbeſitzer um einen Hilfsbau aus freiem Felde zu ſeinem eigenen 
Werke an, ſo iſt ihm derſelbe nach Vernehmung der betheiligten Behörden und Parteien, 
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lona po wysłuchaniu władz i siron inieresowanych, i po zapadłćm rozstrzygnieniu 
zarzutów przeciw przypuszczalności koncesji. 

Pozwolona budowa pomocnicza przepisaną bydź musi do pola kopalnianego 
na korzyść ubiegającego się jako przynależytość w księdze górniczćj. 


$. 87. 


Jeżeli przeciwnie o budowę pomocniczą uprasza obcy przedsiębiorca lub wie- 
cćj posiadaczy kopalnianych, potrzebujących przyrządu pomocnego spólnie, załą- 
czyć należy do prośby w pierwszym razie ugodę między przedsiębiorcą i upra- 
wiania pomoenego potrzebującym, w drugim razie zaś ugodę posiadaczy ko- 
palń, którzy się do spólnćj budowy połaczyli, co do tego w jaki sposób i kiedy 
uskutecznienie takowćj nastąpić powinno, niemnićj jakie mają mićć miejsce obo- 
pólne prawa i obowiązki. 

Zarazem przedłożony być musi cały plan uprawy, wyjaśniony mapami po- 
wićrzchniemi i kopalnianemi. 


$. 88. 

Pozwolenie takowćj pomocniczćj budowy nastąpić może tylko po uprzedniem 
wyśledzeniu wszelkich stósunków miejscowych, równie jak po uznaniu przypu- 
szczalności i potrzeby onejze, i zapisanem być winno w księdze górniczej jako 
samodzielna koncesya kopalniana. 

Niemnićj tćż obowiązki przyjęte przez posiadacza kopalni, potrzebującego 
przyrządzeń pomocniczych do ustanowienia prawa rzeczowego, wciągnięte być 
winny jako ciężar na posiadaniu jego. 


$. 89. 

Przez późniejsze nadanie pola wolnego, w którćm budowa pomocnicza po- 
zwoloną jest na rzecz innego przedsiębiorcy, nie może dalsze trwanie budowy po- 
mocnej być przerwanćm. 

$. 90. 
e) O koncesyi Przedsiębiórstwa górnicze, przez które cały rewir górniczy za pomocą stolni 
stolni rewi- mą być wykryty, lub mineralne pokłady w głębszych horyzontach mają być roz- 
eh. warte, i uprawnienie onychże w jakibądź sposób ułatwione, nazywają sie stol- 
niami rewirowemi. 
§. 91. 

Stolnie rewirowe mogą wtedy tylko byé pozwolone, jeżeli wykonanie onychże 
pożądaném jest dla powszechnego użytku górnictwa w całym rewirze. 

Pozwolenie takowe, po uprzedniém wyśledzeniu wszelkich okoliczności przez 
władzę górniczą , Ministerstwu jest zastrzeżonćm. 
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ſowie nach gefällter Entſcheidung über Einwendungen gegen die Zuläſſigkeit der Kon⸗ 
zeſſion zu bewilligen. 

Der bewilligte Hilfsbau muß dem Grubenfelde des Bewerbers als Zugehör in 
dem Bergbuche zugeſchrieben werden. 


$. 87. 

Wird dagegen ein Hilfsbau von einem fremden Unternehmer oder von mehreren 
hilfsbedürftigen Grubenbeſitzern gemeinſchaftlich angeſucht, ſo iſt dem Geſuche im erſten 
Falle das Uebereinkommen zwiſchen dem Unternehmer und den Hilfsbedürftigen, im 
zweiten Falle aber das Uebereinkommen der Berg werksbeſitzer, welche fich' zu dem 
gemeinſchaftlichen Bau vereinigen, über die Art und Zeit der Ausführung und ihre ge- 
genſeitigen Rechte und Verbindlichkeiten beizulegen. 


Zugleich muß der ganze Betriebsplan unter Erläuterung mit Tage und Gruben- 
farten vorgelegt werden. 


$. 88. 


Die Bewilligung eines ſolchen Hilfsbaues kann nur nach vorausgegangener Erhe⸗ 
bung aller örtlichen Verhältniſſe, dann nach erkannter Zuläffigkeit und Nothwendigkeit 
desſelben erfolgen, und ift als eine ſelbſtändige Bergbau -Konzeſſion in dem Bergbuche 
einzutragen. 

Auch muͤſſen die von dem hilfsbedürftigen Werksbeſitzer übernommenen Verbind⸗ 
lichkeiten zur Begründung eines dinglichen Rechtes, als Raft auf das Beſitzthum desſel— 
ben eingetragen werden. 


$. 89. 

Durch die ſpätere Verleihung des freien Feldes, in welchem ein Hilfsbau bewil- 
liget worden iſt, an einen anderen Unternehmer, darf der Fortbeſtand des Hilfsbaues 
nicht beeinträchtiget werden. 

§. 90. 

Bergbau⸗Unternehmungen, durch welche ein ganzes Bergrevier mit Stollen aufge- d) Von der 
ſchloſſen, oder die mineraliſchen Lagerftätten in tieferen Horizonten eröffnet, und der Ab- ee 
bau derfelben auf was immer für eine Art erleichtert werden ſoll, heißen Revier⸗ 
Stollen. 


§. 91. 
Revierſtollen können nur bewilliget werden, wenn deren Ausführung zum allgemei⸗ 
nen Nutzen des Bergbaues in dem ganzen Reviere wünſchenswerth erſcheint. | 
Dieſe Bewilligung ift, nach vorausgegangener Erhebung aller Umſtände durch die ö 
Bergbehörde, dem Miniſterium vorbehalten. 


Jahrgang 1854, 1. Abtheil. 42. Stück. 189 
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F. 92. 

Każda prośba o stolnię rewirową opatrzona być musi planem głównego upra- 
wiania i kartą dniową co do całego rewiru, w którego obrębie stolniarz rewirowy 
budowę swą prowadzić i rozgałęzić zamyśla. 

Zarazem przedłożony być musi układ warunków, pod któremi upraszający do 
budowy gotowym się być oświadcza. 


F. 93. 


Jeżeli się oświadczy tak znaczna liczba posiadaczy kopalnianych, osiadłych 
w okręgu żądanćj stolni rewirowej, za założeniem stolni, że ubiegający się mógłby 
się zająć lemze, zarazem jeżeli w niewatpliwy sposób wykazuje się, iż założenie 
stolni przyniesie korzyść także i tym przedsiębiorcom górniczym, którym na przy- 
szłość w rewirze miary kopalniane nadane zostaną, wówczas pozwolenie stolni 
rewirowćj może mieć miejsce, lubo nie wszyscy posiadacze kopalń, w okręgu 
stolni rewirowćj istniejących, przystąpiły do wniosku dotyczącego. 


F. 94. 


Prawa i obowiązki między stolniarzem rewirowym, a istniejącymi już w re- 
wirze posiadaczami kopalń, ustanawia ugoda między nimi zawarła. Te prawa i 
obowiązki, które mićć będzie stolniarz rewirowy przeciw nabywcom miar kopal- 
nianych przez nowe nadania w przyszłości zapadłe, powinny być dokładnie wy- 
rażone w koncesyi stolni rewirowćj. Jakieby zresztą szczególne uwzględnienia 
przyznane być miały stolniarzowi rewirowemu przez zastrzeżenie pola niezajętego 
czyli wolnego, bez względu na istniejące w powszechności ograniczenia, pozo- 
stawionem jest ocenieniu Ministerstwa, ze względem na wielkość i użyteczność 
przedsiębiorstwa. 


F. 95. 


W żadnym razie nie mogą posiadacze, którzy odmówili przyzwolenia swego, 
przymuszeni być do brania udziału, albo którzy przyzwolenie swe dali, zniewo- 
leni być do większych powinności, jak które wyraźnie na się przyjęli. 

Jeżeli zaś posiadaczom kopalnianym, sprzeciwiającym się przedsiębiorstwu, 
w przyszłości przez stolnię rewirową pomoc urośnie, wówczas stolniarz rewirowy 
prawo ma, żądać od nich podczas ciągu trwania pomocy, wynagrodzenia przy- 
zwoitego. Wynagrodzenie takowe, jeżeli nie przyszła do skutku między stronami 
ugoda, oznaczonem być winno przez władzę górniczą z zastrzeżeniem drogi pra— 
wa, klóra przytćm na rozwagę wziąść winna koszta uprawy oszczędzone. 
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$. 92. 

Jedes Geſuch um einen Revierſtollen muß mit dem Hauptbetriebsplane und der 
Tagkarte über das ganze Revier verſehen ſeyn, innerhalb deſſen der Revierſtöllner den 
Bau zu treiben und zu verzweigen beabſichtiget. 

Zugleich muß der Entwurf der Bedingungen vorgelegt werden, unter welchen der 
Bittſteller ſich zu dem Bau bereit erklärt. 


$. 93. 


Erklärt fih eine fo bedeutende Anzahl der in dem angeſprochenen Revierſtollens⸗ 
Gebiete angeſeſſenen Grubenbeſitzer für die Anlage des Stollens, daß der Bewerber 
denſelben unternehmen zu können glaubt, und iſt zugleich außer Zweifel geſetzt, daß 
die Anlage auch denjenigen Bergbau-Unternehmern, welchen künftig in dem Reviere 
Grubenmaße verliehen werden, zum Vortheile gereichen werde; ſo iſt die Genehmigung 
des Revierſtollens zuläſſig, wenn gleich nicht alle Beſitzer der in dem Revierſtollens⸗ 
Gebiete beſtehenden Gruben dem Autrage beigeftimmt haben. 


$. 94. 


Die Rechte und Verbindlichkeiten zwiſchen dem Revierſtöllner und den in dem 
Reviere ſchon beſtehenden Bergwerksbeſitzern, werden durch das mit ihnen getroffene 
Uebereinkommen beſtimmt. Diejenigen Rechte und Verbindlichkeiten, welche dem Revier⸗ 
ſtöllner gegen die Erwerber von Grubenmaßen durch künftige neue Verleihungen zu- 
kommen ſollen, ſind in der Revierſtollens-Konzeſſion genau auszudrücken. 

Welche beſondere Begünſtigungen übrigens dem Revierſtöllner durch den Vorbehalt 
eines freien Feldes, ohne Rückſicht auf die in der Regel beſtehenden Beſchränkungen, 
etwa einzuräumen ſeien, bleibt der Beurtheilung des Miniſteriums, mit Rückſicht auf 
die Größe und Nützlichkeit des Unternehmens, überlaſſen. 


$. 95. 

In keinem Falle dürfen diejenigen Beſitzer, welche ihre Zuſtimmung verweigert 
haben, zur Theilnahme gezwungen, oder diejenigen, welche zugeſtimmt haben, zu groͤße⸗ 
ren als den ausdrücklich übernommenen Leiſtungen verhalten werden. 

Wird jedoch Grubenbeſitzern, welche ſich dem Unternehmen widerſetzt haben, durch 
den Revierſtollen in der Folge Hilfe gebracht, ſo iſt der Revierſtöllner berechtiget, von 
denſelben während der Dauer der Hilfeleiſtung, eine angemeſſene Vergütung zu fordern. 
Dieſe Vergütung iſt, wenn zwiſchen den Parteien ein Uebereinkommen nicht zu Stande 
gekommen iſt, durch die Bergbehoͤrde mit Vorbehalt des Rechtsweges zu beſtimmen, 
welche dabei auf die erſparten Betriebskoſten Rückſicht zu nehmen hat. 


189* 


Odstapienie 
gruntu. 
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F. 96. 
Przedsiębiorey górnictwa, którym w przyszłości nadane będą w rewirze no- 
we miary kopalniane, obowiązani są mocą prawa przyjąć na siebie usianowione 
obowiązki przeciw stolniarzom rewirowym, i ma im to w dokumentach nadania 
być wskazanćm. 


$. 97. 

Jeżeli stolnia rewirowa będzie zaniechaną, może mieć miejsce powtórne na- 
danie tćjże pod tytułem stolni rewirowćj, przy zachowaniu przepisów dla nowego 
nadania wydanych ($$. 92—96). 

Do objęcia posiadania slolni rewirowćj, jako szurfu wolnego lub jako miary 
kopalnianćj, wtedy tylko pozwolenie daném być może, jeżeli po trzykroinem we- 
zwaniu, zamieszczonćm od dwóch do dwóch miesięcy w gazecie, przeznaczonćj 
do publicznych obwieszczeń w dotyczącym kraju koronnym, w ciągu całego roku 
licząc od wystawienia obwieszczenia nikt się nie zgłosił do powtórnego objęcia 
stolni rewirowćj jako takowej. 


Rozdział czwarty. 


O odstąpieniu gruntu i wody do przedsiębiorstw górniczych, i 
o wynagrodzeniu szkód górniczych. 


F. 98. 
Każdy właściciel gruntu obowiązanym jest odstąpić do użycia celem upra- 
wiania górniczego potrzebnych gruntów przedsiębiorcy górniczemu za stösownem 
wynagrodzeniem szkody ($. 365 powszechnej księgi ustaw cywilnych). 


$. 99. 

W miejscach, gdzie szurfowanie zawisło od osobnego zezwolenia posiadacza 
gruniu, lub władzy administracyjnej ($. 17), także odstąpienie gruntu nie może 
być żądanćm. 

Gdyby zaś wodociąg, służący do uprawiania górnictwa, albo wcale się wy- 
konać nie dał, albo tylko z kosztem niestósunkowym, przedsiębiorca górnielwa 
żądać może, ażeby mu podziemne prowadzenie onegoż pozwolonćm było także 
i przez grunta w $. 17 wymienione, z wyjątkiem jednak budynków i cmentarzów. 


Wodociągi takowe muszą aioliz zupełnie być nieprzeciekłe i na trwałość 
założone, przyczem przedsiębiorca odpowiedzialnym zostaje za wszelką szkodę 
z założenia tego wynikłą. 
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$. 96. 
Bergbau - Unternehmer, welche in der Folge neue Grubenmaße in dem Reviere 
verliehen werden, haben die feſtgeſetzten Verpflichtungen gegen den Revierſtöllner ge- 
ſetzlich zu übernehmen, und find hiezu in ihren Verleihungs-Urkunden anzuweiſen. 


§. 97. 

Wird ein Revierſtollen aufläſſig, ſo kann deſſen Wiederverleihung als ſolcher, 
unter Beobachtung der für die neue Verleihung gegebenen Vorſchriften ($$. 92 — 96), 
Platz greifen. 

Zur Beſitznahme des Revierſtollens als Freiſchurf oder Grubenmaß darf die 
Bewilligung nur dann ertheilt werden, wenn ſich über eine dreimalige, von zwei zu 
zwei Monaten in das, zu öffentlichen Kundmachungen in dem betreffenden Kronlande 
beſtimmte Zeitungsblatt eingeſchaltete Aufforderung während eines ganzen Jahres von 
der Ausfertigung der Kundmachung Niemand zur Wiederaufnahme des Revierſtollens 
als ſolchen gemeldet hat. 


Viertes Hauptſtück. 


Von der Grund- und Waſſer-Ueberlaſſung zu Bergweſens-Unternehmungen 
und dem Erſatze der Bergſchäden. 


§. 98. 


Jeder Grund⸗Eigenthümer iſt verpflichtet, die zum Bergbau⸗Betriebe nothwendigen 
Grundſtücke dem Bergbau⸗Ulnternehmer gegen angemeſſene Schadloshaltung ($. 365 des 
allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches) zur Benützung zu überlaſſen. 


§. 99. 

An Orten, wo die Schürfung von der beſonderen Zuſtimmung des Grundbeſitzers 
oder der Verwaltungsbehoͤrde abhängig iſt ($. 17), kann auch eine Grund⸗Ueberlaſſung 
nicht gefordert werden. 

Wenn aber eine Waſſerleitung zum Bergbau-Betriebe auf andere Weiſe gar nicht, 
oder nur mit unverhaͤltnißmäßigen Koſten ausführbar wäre, kann der Bergban-⸗Unter⸗ 
nehmer fordern, daß ihm die unterirdiſche Führung derſelben auch durch die im §. 17 
benannten Grundſtücke, mit Ausnahme der Gebaͤude und Friedhöfe, geſtattet werde. 


Solche Leitungen müſſen jedoch vollkommen waſſerdicht und dauerhaft angelegt 
ſeyn, und der Unternehmer bleibt für allen durch deren Anlage entſtehenden Schaden 
verantwortlich. 


Grund⸗Ueber, 
laſſung. 
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F. 100. 

Do poszukiwań szurfowych, lub do innego przechodniego tylko użycia rze- 
czy dla górnictwa, może tylko doczasowe ustąpienie grunlu być żądanćm, przy 
odjęciu zaś do celów wymagających, jak się to przewidzieć daje, stałego uży- 
cia, właściciel gruntu prawo ma żądać, aby przedsiębiorca nabył go jako własność. 


Żądanie lo i wtedy także uczynionem być może, jeżeli się dopiero nastę- 
pnie pokaże, iż użycie z początku za przechodnie lylko uważane, przechodzi 
w użycie stałe. 


$. 101. 


Jeżeli interesowani nie mogą się pogodzić względem odstąpienia gruntu lub 
wynagrodzenia szkody, do władzy górniczćj należeć będzie, z wezwaniem spöl- 
udziału władzy politycznćj powialowéj, dochodzić rzeczy w tćj mierze. Do do- 
chodzenia takowego zawezwany być winien przedsiębiorca górniczy i posiadacz 
gruniu z przybraniem znawców potrzebnych. 

$. 102. 

Po odbytćj rozprawie, przy której szczególnie uwagę zwrócić należy na 
przepisy, isiniejące co do rozdrobnienia gruntu, władza polityczna, wysłuchawszy 
władzę górniczą, rozstrzygnąć będzie winna tak co się tyczy odstąpienia gruntu, 
jako tćż co się tyczy lego, na jak długo takowe miejsce ma. 


F. 108. 


W rozsirzygnieniu zarazem stósownie do uznania znawców uslanowić należy 
tak rodzaj, jako tćż wielkość wynagrodzenia. 

Stronie nie przestającćj na ustanowieniu takowćm, stoi wprawdzie droga re- 
kursu otwarta, przedsiębiorca górniczy atoliż, jak skoro złoży cenę wykupna, 
lub zabezpieczy pupilarnie roczne wynagrodzenie szkody, mocen będzie nalych- 
miast żądać ustąpienia grunlu. 


$. 104. 

Za zwrotem szkody wyrządzonćj każdy posiadacz gruntu zezwolić musi na 
wsadzenie kamieni granicznych i wbicie kołów, do wymierzenia nadanych miar 
kopalnianych lub dniowych, do oznaczenia budów szurfowych i ich ograniczenia 
na widni potrzebnych, powinien tćż nietykalnie na swojem miejscu pozostawić 
znaki graniczne. 

Tylko w miejscach, w $. 17 pod a), b), c) wymienionych, na gościńcach 
publicznych i kolejach żelaznych, stawianie znaków takowych dozwolonćm być 
nie może. 


242. Gaierinbei Patent vom 23. Mai 1854. 724 


$. 100. 

Zu Schürfungs⸗Verſuchen oder zu einer anderen bloß vorübergehenden Benü gung 
für den Bergbau kann nur die zeitliche lleberlaſſung des Grundes gefordert werden, 
bei der Entziehung zu Zwecken aber, welche eine bleibende Verwendung vorausſehen 
laſſen, it der Grund Eigenthümer berechtigt, auf die eigenthümliche Uebernahme zu 
dringen. 

Dieſes Begehren kann auch dann noch geſtellt werden, wenn fih erſt in der Fol 
ge zeigt, daß eine Anfangs blos für vorübergehend gehaltene Benützung in eine blei- 
bende Verwendung übergeht. 


$. 101. 


Können fih die Betheiligten hinſichtlich der Grund - Ueberlaffung oder der Cnt- 
ſchädigung nicht vereinigen, fo hat die Bergbehörde, unter Mitwirkung der politiſchen 
Bezirksbehörde, die Erhebung zu pflegen. Zu dieſer Erhebung ſind der Bergbau-Un— 
ternehmer und der Grundbeſitzer vorzuladen und die erforderlichen Kunſtverſtändigen 
beizuziehen. 

$. 102. 

Ueber die gepflogene Verhandlung, bei welcher insbeſondere auf die wegen Grund- 
zerſtückungen beſtehenden Vorſchriften Nückficht zu nehmen iſt, hat die politiſche Behörde 
nach Anhörung der Bergbehoͤrde, ſowohl in Anſehung der Grund-Ueberlaſſung über⸗ 
haupt, als auch darüber zu entſcheiden, auf wie lange dieſelbe zu geſchehen habe. 


§. 103. 


In der Enticheidung ift zugleich nach dem Befunde der Sachverſtändigen auch ei- 
ne vorläufige Beſtimmung über die Art und Groͤße der Entſchädigung zu treffen. 

Demjenigen Theile, welcher ſich mit dieſer Beſtimmung nicht zufrieden ſtellen will, 
bleibt zwar die Ergreifung des Rechtsweges vorbehalten, der Bergbau = Unternehmer 
iſt aber, ſobald er den Ablöſungsbetrag gerichtlich erlegt, oder die jährliche Ent— 
ſchädigung pupillarmäßig ſichergeſtellt hat, ſogleich auf die Grund- Ueberlaſſung zu 
dringen berechtiget. 

$. 101. 

Die Setzung der Markſteine und der zur Vermeſſung der verliehenen Gruben- 
oder Tagmaße, zur Bezeichnung der Schurfbaue und ihrer Begränzung über Tage er- 
forderlichen Pflöcke iſt jeder Grundbeſitzer gegen Erſatz des verurſachten Schadens zu 
dulden, und dieſe Grenzzeichen unverrückt zu laſſen ſchuldig. 


Nur auf den im $. 17 unter al. b). c) genannten Beſitzungen, auf öffentlichen 
Straſſen und Eiſenbahnen, iſt die Setzung ſolcher Zeichen unzuläſſig. 
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§. 105: 
Odstąpienie Wody powierzchnie, do uprawiania górnictwa potrzebne, muszą także mi- 
po, mo woli właściciela, a na rzecz stolniarza rewirowego nawet ze strony innych 
posiadaczy górniczych być odstąpione, o ile temu nie są w drodze względy wo- 
dno-policyjne lub inne publiczne, i o ile żądane odstąpienie nie daje sposobności" 
pozyskania większych korzyści narodowo-ekonomicznych. 

Dochodzenie w tym względzie odbywać się ma stósownie do przepisów co 
do odstąpienia gruntu wydanych, a w rozstrzygnieniu sprawy tćj ustanowione być 
winny oraz warunki, pod któremi prawo wody przysłużać będzie przedsiębiorcy 
górniczemu. 

F. 106. 
N ynagrodze- Za uszkodzenia zrządzone na takich budynkach, wodociągach lub innych 
Ba zakładach, które założone zostały w obrębie pola kopalnianego dopiero po nada- 
o 


niu jego bez pozwolenia zwićrzchniczego, posiadacz kopalni nie jest odpowie- 
dzialnym. 


F. 107. 


Jeżeli posiadacz gruniu przedsiębrać chce budowę w obrębie nadanych miar 
dniowych, wówczas posiadaczowi miar dniowych wyznaczony będzie termin stó- 
sowny przez władzę polityczną, po wysłuchaniu władzy górniczćj, w ciągu któ- 
rego tenże wydobyć musi nadane sobie minerały, zastrzeżone w obrębie prze- 
strzeni do budowy przeznaczonćj. 


Rozdział piaty. 
O własności kopalnianćj i o prawach z nadaniem górnictwa 
połączonych. 


§. 108. 


Osobne postanowienia dotyczące posiadania i użytkowania z własności ko- 
palnianej odnoszą się: 

1. do wcielenia do ksiąg; 

2. do zebrania i rozdrobnienia miar kopalnianych; 

3. do połączenia tabularnego własności górniczćj z innemi dobrami le- 
Zacemi; 

4. do utrzymania w ewidencyi księgi publicznej; 

5. do przynalezytosci kopalń; 

6. do użytkowania z minerałów, tak zastrzeżonych, jak nie zastrzeżonych, 
znajdujących się w obrębie miary kopalnianćj lub dniowej: 
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$. 105. 

Tagwäſſer, welche zum Bergbau-Betriebe nothwendig find, mifjen auch wider ucberlaſſung 
den Willen des Eigenthümers und an den Revierſtöllner ſelbſt von anderen Berg- Yon Tas 
werksbeſitzern abgetreten werden, in ſoferne waſſerpolizeiliche oder andere öffentliche "a 
Rückſichten nicht entgegen ſtehen, und die verlangte Waſſer⸗Abtretung größere national- 
ökonomiſche Vortheile erwarten läßt. 

Die Erhebung darüber hat nach den in Anſehung der Grundüberlaſſung gegebenen 
Vorſchriften zu geſchehen, und in der Entſcheidung ſind zugleich die Bedingungen feſt— 
zuſetzen, unter welchen dem Bergbau-Unternehmer das Waſſerrecht zukommen ſoll. 


§. 106. 
Für Beſchädigungen an ſolchen Gebäuden, Waſſerleitungen oder anderen Anlagen, Vergütung der 
welche innerhalb eines Grubenfeldes erſt nach deffen Verleihung ohne obrigkeitliche Vergſchäden. 
Baubewilligung errrichtet worden ſind, iſt der Bergwerksbeſitzer nicht verantwortlich. 


§. 107. 


Will ein Grundbeſitzer innerhalb verliehener Tagmaſſe eine Bauführung vornehmen, 
ſo iſt dem Beſitzer der Tagmaſſe durch die politiſche Behörde nach Anhörung der Berg⸗ 
behoͤrde eine angemeſſene Friſt vorzuſchreiben, binnen welcher er innerhalb des zum Ban 
beſtimmten Raumes die verliehenen vorbehaltenen Mineralien zu gewinnen hat. 


Fünftes Hauptſtück. 


Von dem Bergwerks-Eigenthume und den mit der Bergwerks-Verleihung 
verbundenen Rechten. 


§. 108. 


Die beſonderen Beſtimmungen, welche den Beſitz und die Benützung des Berg⸗ 
werks ⸗Eigenthumes betreffen, beziehen ſich: 

1. auf die bücherliche Einverleibung; 

2. auf das Zuſammenſchlagen und die Zerſtückung der Grubenmaße; 

3. auf bie bücherliche Vereinigung des Bergwerks-Eigenthumes mit anderen lie- 
genden Gütern; 

4. auf die Evidenzhaltung des öffentlichen Buches; 

5. auf das Zugehör der Bergwerke; 

6. auf die Benützung der innerhalb des Gruben⸗ oder Tagmaßes vorkommenden, 
vorbehaltenen und nicht vorbehaltenen Mineralien; 

Jahrgang 1854, 1. Abtheil. 42. Stück. 190 
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7. do używania wód kopalnianych; 
. do prawa wyprowadzenia pewnych budów w kopalni i na dniu; 
. do prawa wykonywania uprawnień przemysłowych. 


© œ 


§. 109. 


1. Przedmiot Nadane miary kopalniane ($. 63), zabytki (§. 74), budowy pomocne (§. 85) 

R i stolnie rewirowe ($. 90) są własnością nieruchomą i przedmiotem wciągnienia 
do księgi górniczćj. Gdzie i jakim sposobem taż prowadzoną być winna, o tem 
osobne przepisy stanowią. 


$. 110. 

Stolnie rewirowe zapisują się w księdze górniczćj na karcie posiadania jako 
prawo, a obowiązki przeciw temu przez innych posiadaczy kopalnianych, mocą 
kontraktu przyjęte, jako ciężar na posiadłościach ich, temiżlo obowiązkami dot- 
kniętych. Obowiązki posiadaczy miar kopalnianych póżnićj nadanych, przejmujących 
powinności na rzecz slolniarza rewirowego już przez samo nabycie miar swych 
($. 96), zawarte są w dokumentach nadania. 


g. 111. 


Nowo-nadane miary kopalniane mogą wedle upodobania nabywcy albo sa- 
modzielnie w księdze gruntowćj być zapisane, albo do posiadłości lamże już 
wciągnionćj przypisane. 

Przymierzone zabytki ($. 74) i budowy pomocne, dozwolone posiadaczowi 
kopalni do własnych jego kopaln ($. 86), zawsze do dobra głównego mają być 
przypisane, spólne zaś zabytki ($. 74) i dzielne budowy pomocne ($. 87) oso- 
bno wciągnione. 


$. 112. 


2. Koadana- Miary kopalniane lub pola kopalniane oddzielnie nadane, bez różnicy, czy 
333 należą do lego samego posiadacza, lub do różnych posiadaczy, mogą na żądanie 
kopalnianych. tychże w jedno tylko większe pole z jednym głównym wchodem (wytnią) być 
połączone (zebrane ): 
a) jeżeli z sobą bezpośrednio graniczą; 
b) jeżeli przez takie połączenie górnictwa slosownićj uprawnionćm być może. 
Jeżeli na różnych takich kopalniach weiagnione są różne ciężary hypoteczne, 
lub te same ciężary w innym porządku, wówczas zebranie pól kopalnianych (ko- 
adunacya) wtedy tylko dozwolonćm być może, jeżeli przedłożono zezwolenie wie- 
rzycieli wraz z oświadczeniem tychże, w jakim porządku ciężary przeniesione być 
winny na posiadłość połączoną. 
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7. auf die Benützung der Grubenwäſſer; 
8. auf die Befugniß zu gewiſſen Baufuͤhrungen in der Grube und über Tage; 
9. auf die Befugniß zur Ausübung gewerblicher Berechtigungen. 


$. 109. 


Verliehene Grubenmaße (F. 63), Ueberſcharen ($. 74), Hilfsbaue ($. 85) und 1. 


Revierſtollen (§. 90) ſind unbewegliches Eigenthum und Gegenſtand der Eintragung in 
das Bergbuch. Wo und wie dasſelbe zu führen iſt, wird von beſonderen Vorſchriften 
beſtimmt. 


$. 110. 


Revierſtollen werden in dem Bergbuche auf dem Beligblatte des Revierſtoͤllners 
als Recht, und die gegen den letztern von anderen Grubenbeſitzern durch Vertrag über⸗ 
nommenen Verpflichtungen, auf deren durch dieſe Verpflichtungen getroffenen Beſitzun⸗ 
gen als Laſt eingetragen. Die Verpflichtungen der Beſißer ſpäter verliehener Gruben: 
maße, welche Die Leitungen an den Revierſtollner ſchon durch die Erwerbung ihrer 
Maße auf fih nehmen ($. 96), enthalten ihre Verleihungs-⸗Ulrkunden. 


nl. 


Neu verliehene Grubenmaße koͤnnen nach der Wahl des Erwerbers ſelbſtändig in 
dem Bergbuche eingetragen, oder einem daſelbſt ſchon eingetragenen Beſitzthume zuge⸗ 
ſchrieben werden. 

Zugemeſſene Uleberſcharen (§. 74) und Hilfsbaue, welche einem Grubenbeſitzer zu 
ſeinen eigenen Gruben bewilliget werden (§. 86), ſind ſtets dem Hauptgute zuzuſchrei⸗ 
ben, gemeinſchaftliche Ueberſcharen ($. 74) und ſelbſtändige Hilfsbaue ($. 87) aber ab- 
gefondert einzutragen. 


$. 112. 


Abgeſondert verliehene Grubenmaße oder Grubenfelder koͤunen ohne Ulnterſchied, 
ob ſie dem nämlichen oder verſchiedenen Beſitzern gehören, auf Anſuchen derſelben zu 
einem einzigen größeren Felde mit Einem Hanpt- Einbau vereinigt Guſammengeſchla⸗ 
gen) werden: 

a) wenn ſie unmittelbar an einander grenzen; 
b) wenn durch die Vereinigung der Bergbau zweckmäßiger betrieben werden kann. 

Sind auf verſchiedenen ſolchen Gruben verſchiedene Hypothekarlaſten, oder die nám- 
lichen Laſten in anderer Ordnung eingetragen, ſo kann die Zuſammenſchlagung der 
Grubenfelder nur dann bewilliget werden, wenn die Zuſtimmung der Glaͤubiger und 
ihre Erklärung vorliegt, in welcher Ordnung die Laſten auf die vereinigte Beſitzung zu 
übertragen ſeien. 

190* 
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2. Zuſammen⸗ 
ſchlu gung der 
Grut en. 
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K. 113. 
Zebranie (koadunacya) pozwolonem być może aż w dwójnasób nadania pola 
kopalnianego, na jedno odkrycie podług $. 47 dozwolonego. 


$. 114. 
Pozwolenie zebrania (koadunacyi) kopalń musi zawsze poprzedzać rozprawa 


stösownie do postanowień S$. 54 i 57, w którćj dopuszczalność pozwolenia 
upraszanego ($. 112) dochodzoną, i nowa karta pokładu sporządzona być winna. 


Jeżeli pojedyncze miary kopalniane, zebrane być mające, leża w urzędowym 
okręgu różnych władz górniczych, wówczas zebranie dozwolonem być może tylko 
za porozumieniem wszystkich tych władz. Jeżeli te nie rozstrzygną zgodnie, roz- 
strzygnienie załatwi spólna władza wyższa, i oznaczy oraz księgę górniczą, do 
któréj całość zebrana wciągnioną być ma. 

Jeżeli zezwolono na rzecz prośby, wówczas odnośnie do pierwoinych 
nadań, nowy dokument nadania ma być wystósowanym, i księga górnicza spro- 
slowaną. 

$. 115. 
Rozdrobnienie Pojedyncza miara kopalniana wtenczas tylko co do przestrzeni swćj może 
ANM być podzielona, jeżeli każda jej część połączona będzie z posiadłością kopalnianą 
samodzielną, z onąż graniczącą. 

Ciężary hypoteczne, ciążące na kopalni rozdzielonćj, przechodzą na te całe 
posiadłości, do których części przypisane zostały. Jeżeli zaś ciążą już na nich 
inne ciężary, lub też w innym porządku, wówczas potrzebnóm jest zezwolenie 
wierzycieli hypotecznych i oświadczenie onychże, w jaki sposób nastąpić ma prze- 
niesienie wierzytelności ich. 


F. 116. 


Plan rozdrobnienia przedłożony być musi władzy górniczćj do potwierdzenia, 
a po uskulecznieniu tegoż zakomunikowanym władzy sądowćj do sprostowania 
księgi górniczej. 


ETA 


3. Na po- Wszelkie budynki na powierzchni, przyrządy i zakłady, potrzebne do wyko- 
wićrzchni . . pa . 
Gwidni) leżą- Mania nadanego uprawnienia górniczego, lub przeznaczone ku temu przez posia- 

ce części dacza dzieła takowego, stanowić będa z nićm całość jedne. 
własnościko- . zaś er zę . Eure a a 
an] Przeznaczenie tych realności, stanowić część dzieła górniczego, wyrazonem 
być musi tak w księdze górniczćj. jakolez w księgach gruntowych lub innych pu- 
blicznych, w którychby się znajdować mogły. 
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$. 113. 
Eine Zuſammenſchlagung darf auf das Doppelte der für einen Aufſchluß nach 
$. 47 geftatteten Grubenfeld- Verleihung bewilliget werden. 


$. 114. 


Der Bewilligung der Zuſammenſchlagung muß ſtets die Verhandlung nach den 
Beſtimmungen der $$. 54 und 57 vorausgehen, bei welcher die Zuläſſigkeit der 
Geſuchsbewilligung (§. 112) zu erheben und eine neue Lagerungskarte zu verfer⸗ 
tigen iſt. 

Liegen die einzelnen zuſammenzuſchlagenden Grubenmaße im Amtsbezirke verfchie- 
dener Bergbehörden, fo kann die Zuſammenſchlagung nur im Einvernehmen aller die- 
ſer Behörden bewilliget werden. Sollten dieſelben nicht übereinſtimmend entſcheiden, ſo 
entſcheidet hierüber die gemeinſchaftliche Oberbehoͤrde, welche zugleich das Bergbuch, in 
welches das vereinigte Ganze einzutragen iſt, beſtimmt. 

Sft das Geſuch bewilliget, fo wird mit Beziehung auf die urſprünglichen Berlei- 
hungen eine neue Verleihungs-Urkunde ausgefertiget und das Bergbuch berichtiget. 


$. 115. 


Ein einfaches Grubenmaß darf nur dann räumlich getheilt werden, wenn jeder Zerftücun 


Theil desſelben mit einem daran grenzenden ſelbſtändigen Grubenbeſiße vereiniget wird. ag. 


Die auf der getheilten Grube haftenden Hypothekarlaſten gehen auf die ganzen 
Beſitzungen über, welchen die Theile zugeſchrieben werden. Haften aber auf dieſen bereits 
andere Laſten, oder in anderer Ordnung, fo wird die Zuſtimmung der Hypothekergläu⸗ 
biger und die Erklärung derſelben erfordert, auf welche Weiſe die Uebertragung ihrer 
Forderungen zu geſchehen habe. 


$. 116. 


Der Zerſtückungsplan muß der Bergbebórbe zur Genehmigung vorgelegt, und, 
nachdem diefe erfolgt ift, der Gerichtsbehöͤrde zur Berichtigung des Bergbuches mitge— 
theilt werden. 


§. 117. 


Alle Taggebaͤude, Werkſtätten und Anlagen, welche zur Ausübung der verliehe- 3. Zu Tam 
nen Bergbau- Berechtigung erforderlich find, oder von dem Beſitzer des Werkes dazu . ie 
beſtimmt werden, haben mit demſelben ein Ganzes auszumachen. Bergwerks E 

Die Widmung dieſer Realitäten zu Beſtandtheilen des Werkes muß ſowohl in Lenthumes. 
dem Bergbuche eingetragen, als in den Grund- oder anderen öffentlichen Büchern, | 
worin fie etwa vorkommen, angemerkt werden. 
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Jeżeli na tych dobrach ostatnich zaprenotowane są hypoleki, wówczas połą- 
czenie nastąpić może tylko za przyzwoleniem zaprenotowanych wierzycieli hypo- 
tecznych. Gdyby ci odmówili tego przyzwolenia swego, wolno będzie posiadaczowi 
złożyć w sądzie albo zaprenotowany dług hypoteczny, albo wartość jego szacun- 
kową, sądownie wypośrodkowaną. 


$. 118. 

Jakich innych, lubo do prowadzenia górnictwa nie bezpośrednio służących 
dóbr nieruchomych, przedsiębiorca górniczy wraz z kopalnią używać, i te przez, 
zanotowanie w księgach publicznych w jednę całość z nią połączyć zechce, po- 
zostawionóm sobie ma posiadacz do woli swej, jak dalece nie sprzeciwiają się 
temu przepisy polityczne, i o ile połączeniu rzeczonemu nie są w drodze wcią- 
gnienia w publicznćj księdze znajdujące się. 

W razie jeżeli ciążą na nich wierzytelności hypoteczne, zastósowanie znaj- 
duje $. 117. 


$. 119. 
Ewidencya Jak długo posiadłość (realność) trwa, jaka z kopalnią połączoną jest przez 
Be wcielenie do księgi, nie może w księgach gruntowych lub innych publicznych, 
gdzieby się ona znajdować miała, pod względem stanu posiadania lub ciężarów, 
przedsiewzietem być żadne wciągnienie, a wciągnienia w księdze górniczćj przed- 
siębrane, dotyczą lakże realności na dniu leżących, tamże do kopalni przypisanych. 


$. 120. 


Skoro jednak przeznaczenie realności tych ($$. 117—118) do prowadzenia 
górnictwa ustanie, musi także nastąpić oddzielenie od kopałni w księdze górniczej, 
i przywrócone być mają rubryki względem nich w księgach gruntowych lub in- 
nych publicznych, do których wedle właściwości swćj należą, wraz z wszelkiemi 
obciążeniami. tym czasem w księdze górniczćj uskutecznionemi. 

Stosunki podalkowe przez połączenie lub oddzielenie takowe nie będą 
zmienione. 


F. 121. 
5. Przynale- Nie ma miejsca oddzielna egzekucya do przynależytości kopalnianych. 
en Zu przynależytość kopalni uważane być winny w szczególności znajdujące 
palń. 


się tamże i do jej uprawiania służące zwierzęta, maszyny, przyrządy i sprzęty, 
znajdujące się zasoby materyalne, naturalne i inne, ludzież rudy i wyroby hu- 
tnicze, nie będące w stanie zdolnym do sprzedaży wedle właściwości przemy- 
słowania. 


p - : s 22 -iia z 
42. Kaiſertisſes Patent vom 23. Mai 1854. 728 


Sind auf die letzteren Güter Hypotheken vorgemerkt, ſo kann die Vereinigung 
nur mit Zuſtimmung der vorgemerkten Hupothekargläubiger erfolgen. Sollten dieſe ihre 
Zuſtimmung dazu nicht ertheilen, fo ſteht es dem Beſitzer frei, entweder die vorge- 
merkte hypothezirte Schuld, oder den gerichtlich zu erhebenden Schätzungswerth derſelben 
bei Gericht zu binterlegen. 


§. 118. 


Welche andere, obleich nicht unmittelbar zum Werksbetriebe dienenden unbeweg— 
lichen Güter der Berghan -Unternehmer mit dem Werke benützen, und durch die Mn- 
merkung in den öffentlichen Büchern zu einem Ganzen mit demſelben vereinigen will, 
bleibt, inſoferne die politiſchen Vorſchriften nicht entgegenſtehen, der Wahl des Beſitzers 
überlaſſen, infoferne dieſer Vereinigung die in dem öffentlichen Buche vorbandenen Gin- 
tragungen nicht im Wege ſtehen. 

Im Falle Hypothekar⸗Forderungen darauf haften, hat die Veſtimmung des $. 117 
zu gelten. 

$. 119. 

Auf keine mit einem Bergwerke bücherlich vereinigte Realität ($$. 117, 118) 4. Cvidenzha 
darf, inſolange die Vereinigung dauert, in den Grund- oder anderen öffentlichen tung der 
Büchern, worin fie etwa vorkommt, in Beziehung auf den Befig- oder Laſtenſtand ge 
eine Eintragung vorgenommen werden, und es erſtrecken ſich die in dem Bergbuche > 
erfolgenden Eintragungen, auch auf die dem Werke darin zugefchriebenen, zu Tage 
liegenden Realitäten. 

$ 120. 

Sobald jedoch die Widmung ſolcher Realitäten ($$. 117, 118) zum Werksbetriebe 
aufhört, muß auch die Trennung von dem Werke in dem Bergbuche vorgenommen 
werden, um die Wiederherſtellung der Rubriken über dieſelben in den Grund- oder 
anderen öffentlichen Büchern, wohin ſie ihrer Beſchaffenheit nach gehören, mit allen in 
dem Bergbuche inzwiſchen darauf erfolgten Belaſtungen vor ſich gehen. 


Die Verhältniſſe der Beſteuerung werden durch diefe Vereinigung oder Trennung 
nicht verändert. 


$. 121. 
Auf das Bergmerfć = Jugebór findet eine abgeſonderte Exekuzion nicht Statt. 5. Zugehor de 
Als Zugehör jedes Bergwerkes find insbeſondere die bei demſelben befindlichen, Bergwerke. 
zum Betriebe desſelben beſtimmten Thiere, Maſchinen, Werkzeuge und Geräthſchaften, 
die vorhandenen Material-, Natural- und anderen Vorraͤthe, und die noch nicht im 
kaufrechten Zuſtande nach der Beichaffenbeit des Gewerbsbetriebes befindlichen Erze 
und Hüttenprodukte anzuſehen. 
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F. 122. 

1 e O kazdej zmianie w posiadaniu winien nabywca, nawet gdyby wciągnienie 
sem ze= . . . . . . er 3 . 

iw. aa posiadania jego w księgi nie mogło zaraz nastąpić, z przedłożeniem dokumentu 
wego po- nabycia, zawiadomić władzę górniczą w dniach cztórnastu po przyjęciu kopalni, 
jadncza. władza górnicza zaś poda o tém wiadomość władzy politycznćj do przewiedzenia 
dalszych czynności w tćj mierze może zachodzących. 


F. 123. 


. Przez nadanie górnictwa dostępuje posiadacz onegoż wyłącznego prawa do 


er wydobywania nie tylko tego rodzaju minerałów zastrzeżonych, dla których wy- 
60 do mine- krycia nadanie nastąpiło, lecz tćż i minerałów zastrzeżonych wszelkiego rodzaju, 


rzeżonych: znajdujących się w obrębie nadanych mu miar kopalnianych lub dniowych. 


Obowiązek odstawy produktów surowych w złocie i srebrze do urzędów 
menniczych cesarskich zostaje w swćj mocy. Sposób i tryb odstawy tćj uregulo- 
wanym zostanie osobnemi ustawami. 

F. 124. 


co do mi- Minerały niezastrzeżone , w skutku uprawnienia górnietwa Re, po- 


ich potrzebuje do uprawiania kopalni i połączonćj z nią huty; oprócz m zaś 
obowiązany jest podać je do nabycia właścicielowi gruntu; pod którego powiérz- 
chnią wydobyte zostały. Temu zaś wolno będzie nabyć je za zwróceniem kosz- 
tów wydobywania i wywiezienia. Jeżeli zaś tenże nie oświadczy się w téj mie- 
rze gotowym w ciągu czierech tygodni, wówczas przypadają one posiadaczowi 
kopalni. 
F. 125. 
Wlascicielowi gruntu wolno wyrabiać minerały niezasirzeZone, na jego grun- 
cie znajdujące się, o ile przez to uprawa górnictwa nie doznaje przeszkody. 
O dopuszczalności użytkowania takowego przez roboty dzienne stanowić 
będą w razie sporu władze polityczne w porozumieniu z władzami górniczemi 
spólnie. 


F. 126. 


Jeżeli właściciel gruntu z minerałów takowych, wewnątrz budowy kopalni 
znajdujących się, użytkować chce, ma sobie posiadacz kopalni do wyboru, wy- 
dobywanie i wyprowadzenie onychże albo przez siebie uskutecznić za zwröce- 
niem kosztów, albo właścicielowi gruntu dozwolić użycia swych kopalń i przy- 
rządów dobyikowych (wywożenia lub wyciągania wrębów) za odpłalą stósowną 
($. 195). 
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$. 122. 
Von jeder Beſitzveraͤnderung hat der Erwerber, auch wenn feine bücherliche Beſitz⸗ or jeder 
. . z - r 
Anſchreibung nicht fogleich geſchehen kann, unter Vorlage der Erwerbs⸗Urkunde, binnen ee 
vierzehn Tagen nach der Uebernahme des Werkes, der Bergbehoͤrde die Anzeige zu er-  Pefiger. 
ſtatten, welche davon die politiſche Behörde zum Behufe allfälliger Amtshandlungen in 


Kenntniß zu ſetzen hat. 


§. 123. 
Durch die Bergwerks-Verleihung erlangt der Beſitzer derſelben das ausſchließende 6. Mit der 


Recht zur Gewinnung nicht nur der vorbehaltenen Mineralien derjenigen Art, wegen 8 
deren Aufſchließung ihm die Verleihung ertheilt wurde, ſondern der vorbehaltenen Mi- kundene Red 
neralien jeder Art, welche innerhalb der ihm verliehenen Gruben- oder Tagmaße vor- n 3020 N 
kommen. hung der vor⸗ 

Die Verpflichtung zur Ablieferung der Rohprodukte, an Gold und Silber in die Pana 
landesfürſtlichen Münzaͤmter bleibt aufrecht. Die Art und Weiſe der Ablieferung wird | 
durch beſondere Geſetze geregelt. 

§. 124. 

Die durch den Bergbau-Betrieb gewonnenen, nicht vorbehaltenen Mineralien darf b) In Unie: 
ſich der Bergwerksbeſitzer nur in ſoferne ohne Entſchädigung zueignen, als er derſelben W 
zu ſeinem Bergwerks⸗ und dem damit verbundenen Hüttenbetriebe bedarf; außer dieſem Mineralien. 
Falle iſt er verpflichtet, ſie dem Grund⸗Eigenthümer anzubieten, unter deſſen Oberfläche 
fie gewonnen werden. Dieſem ſteht frei, fie gegen den Erſatz der Gewinnungs⸗ und 
Foͤrderungskoſten an ſich zu bringen. Erklärt ſich aber dieſer hiezu nicht binnen vier 


Wochen, ſo fallen ſie dem Bergwerksbeſitzer zu. 


$. 125. 


Dem Grund⸗Eigenthümer ſteht es frei, die in ſeinem Grunde vorkommenden nicht 
vorbehaltenen Mineralien zu bearbeiten, in ſoferne als der Bergbau Betrieb dadurch 
nicht gehindert wird. 

Ueber die Zulaͤſſigkeit einer ſolchen Benützung durch Tag-Arbeiten entſcheiden im 
Falle eines Streites die politiſchen Behörden im Einvernehmen mit den Bergbehoͤrden 
gemeinſchaftlich. 

$. 126. 

Will der Grund⸗Eigenthuͤmer innerhalb des Grubenbaues vorkommende Mineralien 
ſolcher Art benützen, fo hat der Bergwerksbeſitzer die Wahl, ob er deren Gewinnung 
und Förderung gegen Erſatz der Koſten ſelbſt bewerkſtelligen, oder dem Grund-Eigen⸗ 
thümer die Benützung feiner Grubenbaue und Förderungs-Vorrichtungen gegen ange- 
meſſenes Entgeld (§. 195) geſtatten wolle. 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stück. 191 
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$. 127. 
Za to, że właściciel gruntu ze względu na uprawę górnictwa zaniechał uży— 
cia minerałów niezastrzeżonych zapomocą budów dniowych, należy się wynagro- 
dzenie stösownie do przepisów co do odstąpienia gruntów wydanych. 


F. 128. 


= 1 AM Co się tyczy wód kopalnianych, na które przedsiębiorca natrafił przy upra- 

kopalnianych. Wianiu górnictwa, ma sobie tenże zasirzeżonćm pierwszeństwo ich użycia celem 
uprawiania górniczego i hutniczego wraz z przynależytościami, nawet gdyby je na 
dzień (powićrzchnię) wyprowadził do odpływu, a to aż do ich połączenia z innemi 
stałemi wodami powićrzchniemi. 


F. 129. 


Gdyby do takowych wód kopalnianych inni sobie rościli prawo, wówczas 
posiadacz kopalniany wezwany być winien przez władzę górniczą, by się oświad- 
czył w ciągu terminu stósownego, czy ich używać zamyśla do uprawiania görni- 
czego w ciągu następnych lat pięciu. 

Jeżeli posiadacz kopalni w ciągu terminu rzeczonego oświadczenia takowego 
nie oddał, albo mimo to z prawa zasirzeżonego w ciągu następnych lat pięciu 
użycia nie zrobił, wówczas wody nadane być mogą także i innym osobom do 
jakiegokolwiekbądź użycia. 


F. 130. 


Jeżeli posiadacz kopalni właścicielowi gruntów, przez które wody odpływają, 
dla wynagrodzenia raz na zawsze wypłacił kwotę pewną kapitału, lub końcem 
tego do rocznćj spłaty się zobowiązał, wówczas prawo ma Żądać od tego, który 
wód tych używa, jak długo użycie to trwa, w pierwszym razie prowizyj 
prawnych od wynagrodzenia w kapitale, w drugim razie zaś wynagrodzenia 
rocznćj spłaty. 

Za zmiany w ilości wód kopalnianych z gór odpływających, właściciel ko- 
palni nie jest odpowiedzialnym. 


$. 131. 


8.9. d) Co do Nadanie kopalni uprawnia oraz posiadacza : 
an a) celem dalszego wykrycia pokładów mineralnych i wyczerpania tychże de 
uprawy ko- zakładania stolni, szyb, budów (fabryk) kopalnianych i dniowych w obrębie 
palnianćj. pola swego; 
b) celem wydobywania, wyprowadzania, czyszczenia i wyrobowego przysposa- 
biania minerałów, celem uskutecznienia powietrzociągu (sprowadzenia po- 
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$. 127. 
Für eine Benützung nicht vorbehaltener Mineralien mit Tagbauen, welche der 
Grundeigenthümer aus Rückſicht fuͤr den Bergbau unterlaſſen muß, gebührt dieſem die 
Entſchädigung nach den für die Grund-Ueberlaſſung gegebenen Vorſchriften. 


§. 128. 


Auf Grubenwäſſer, welche der Bergbau-Unternehmer erſchroten hat, bleibt dem- 7.0) Hinſicht⸗ 
ſelben, auch wenn er fie zu Tage ausfließen läßt, bis zu deren Vereinigung mit ande- Pe 2 
ren beftändigen Tagwäſſern, das Vorrecht der Benützung zum Behufe des Berg- Grubenwaſſer. 


werks und Hüttenbetriebes ſammt Zugehör vorbehalten. 


$. 129. 


Werden ſolche Grubenwäſſer von Anderen in Anſpruch genommen, ſo iſt der 
Bergwerksbeſitzer durch die Bergbehoͤrde aufzufordern, binnen einer angemeſſenen Friſt 
zu erklären, ob er dieſelben im Laufe der nächſten fünf Jahre zum Bergbau - Betriebe 
verwenden wolle. 

Erfolgt diefe Erklärung binnen dieſer Friſt nicht, oder macht der Bergwerks-Be⸗ 
figer von dem vorbehaltenen Rechte während der nächſten fünf Jahre keinen Gebrauch, 
fo fónnen die Gewäſſer auch Anderen zu was immer für Zwecken verliehen werden. 


$. 130. 


Hat der Bergwerte - Befiger dem Grund - Gigenthiimer, über defen Grund die 
Wäſſer abfließen, zur Entfchädigung dafür ein für alle Mal einen Betrag entrichtet, 
oder eine jährliche Zahlung zu leiſten, ſo iſt er berechtiget, von demjenigen, welcher 
die Wäſſer benützt, ſo lange die Benützung dauert, im erſten Falle die geſetzlichen 
Zinſen der im Capitale geleiſteten Entſchädigung, im zweiten Falle die Vergütung 
der jährlichen Leiſtung zu fordern. 

Für Veränderungen in der Menge der aus dem Berge fließenden Grubenwaͤſſer 
ift der Bergwerks-Eigenthümer nicht verantwortlich. 


§. 131. 
Die Bergwerks- Verleihung berechtiget den Beſitzer zugleich: 8., 9. d) In 


a) zum weiteren Aufſchluß der Mineral - Lagerftätten, und zum Abbaue der Mine- 1 
ralien innerhalb ſeines Feldes, Stollen, Schächte, Gruben- und Tagbaue zu dehnung des 
treiben: Werksbetrie⸗ 

2 3 s ' bes. 

b) zur Gewinnung, Foͤrderung, Aufbereitung und Zugutebringung der Mineralien, 

zur Wetterführung (Zuleitung zum Athmen tauglicher Luft) und Waſſerhaltung 
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wietrza zdolnego do oddychania) i wyciągania wody (wyprowadzenia wód 
z kopalń), do zakładania przyrządów, maszyn i fabryk wszelkiego rodzaju, 
do których mianowicie liczyć należy młyny kruszczowe i przyrządy stepo- 
we, iłuczarnie, czyszczarnie, czyli pławiarnie, piece do topienia, amalga- 
marnie, młyny do odłączenia żywego srebra z rudy merkuryuszowćj, pra- 
zarnie, piece koaksowe, zakłady ekstrakcyjne czyli ługarnie, krystalizarnie 
i kuźnie górnicze; 

c) celem uskutecznienia należytego trybu zakładów jego (lit. b) do zakładania 
slawów, tam wodnych i wodociągów; 

d) celem przyzwoitego przysposobienia odchodu i przychodu dla ludzi i zwie- 
rząt, tudzież doslawiania i odstawiania potrzeb i wyrobów kopalnianych, do 
zakładania dróg lub ścieszek, kładek, mostów i kolei żelaznych, celem zaś 
wysypania minerałów wyprowadzonych do zakładania hałdowisk czyli gru- 
zowisk; 

e) celem schronienia kopalni, maszyn, materyalöw i wyrobów, tudzież po- 
mieszczenia wyrobników, dozorców i werkmistrzów czyli sprawców görni- 
czych do wystawienia budynków przy zachowaniu ustaw i przepisów w léj 
mierze istniejących; 

p do wyprowadzenia rękodzieł przez własnych robotników w własnych warszia- 
tach w miarę potrzeby kopalnianćj; 

g) do opatrywania własnego personalu roboczego polrzebnemi zywnosciami, 
atoliż bez zysku przemysłowego. 


F. 132. 

Spory eo do objętości i wykonywania praw tych rozstrzyga, o ile takowe 
nie należą do drogi prawa, władza górnicza samodzielnie, albo tćż wedle okoli- 
czności w porozumieniu z dotyczącą władzą polityczną przemysłową, lub inną 
administracyjną. 


F. 133. 


Pozwolenie Do wystawienia budynków, machin hydraulicznych czyli zakładów wodnych, 

15 oN do założenia dróg, mostów, kolei żelaznych, maszyn i innych budów na po- 

wićrzchni, pozyskać winien posiadacz kopalni przepisanego pozwolenia władzy 

politycznej, a po wystawieniu onychże doniesienie o tém uczynić do władzy 
górniczej. 

Jeżeli posiadacz kopalni tychże maszyny założyć zamyśla, które nie są przez 

siły ludzkie w ruchu utrzymywane, ma o tém wprzód doniesienie uczynić władzy 
górniczej. 
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(Entleerung der Grubenbaue von den Wäſſern), Vorrichtungen, Maſchinen und 
Werkſtätten jeder Art zu errichten, unter welche letztere insbeſondere die Erzmüh⸗ 
len und Quetſchwerke, Pochwerke, Schlemmwerke, Schmelzoͤfen, Amalgamirwerke, 
Quickmühlen, Erzröſte, Koaksoͤfen, Extractions- oder Laugwerke, Kryſtalliſazions⸗ 
werke und die Bergſchmieden zu rechnen ſind; 


c) zum Betriebe ſeiner Werksanlagen (lit. b) Teiche, Waſſerwehren und Waſſerlei⸗ 
tungen herzuſtellen, 

d) zum Ab- und Zugange für Menſchen und Thiere, und zur Zu- und Ablieferung 
der Bergwerks⸗Erforderniſſe und Erzeugniſſe, Wege, Stege, Brücken und Eifen- 
bahnen, zum Abſtürzen der gefoͤrderten Mineralien Haldenplaͤtze anzulegen; 


e) zum Schutze der Bergbaue, der Maſchinen, Materialien und Erzeugniſſe, und zur 
Unterkunft der Arbeiter, Aufſeher und Werksleiter, unter Beobachtung der beſte— 
henden Geſetze und Vorſchriften, Gebäude aufzuführen; 


f) in feinen Werkſtätten die zum Bergwerksbedarf erforderlichen Handwerke durch ei- 
gene Arbeiter zu betreiben; 

g) das eigene Arbeiter⸗Perſonale, jedoch ohne gewerbsmäßigen Gewinn, mit 
den nöthigen Lebensmitteln zu verſehen. 


$. 132. 

Streitigkeiten über den Umfang und die Ausübung dieſer Befugniſſe entſcheidet, 
in ſoferne ſie nicht auf den Rechtsweg gehoͤren, die Bergbehörde ſelbſtändig, oder, nach 
Beſchaffenheit der Umſtände, im Einvernehmen mit der betheiligten politiſchen, Ge— 
werbs⸗ oder anderen Verwaltungsbehoͤrde. 


§. 133. 

Zur Herſtellung von Gebäuden, Waſſerwerken, Straßen, Brücken, Eiſenbahnen, 
Maſchinen und anderen Bauführungen über Tag hat der Bergwerksbeſitzer die vorge— 
ſchriebene Baubewilligung der politiſchen Behörde einzuholen, und der Bergbehoͤrde nach 
erfolgter Herſtellung die Anzeige zu erſtatten. 


Beabſichtiget der Bergwerksbeſitzer in der Grube, Maſchinen, welche nicht von 
Menſchenkräften betrieben werden, zu errichten, ſo hat er dieſes der Bergbehoͤrde vor 
deren Errichtung anzuzeigen. 


Baubewilli⸗ 
gung. 
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Rozdział: szósty. 
O spölnem uprawianiu górnictwa, i o stowarzyszeniach górni- 
czych w szczególności. 


$. 134. 
* Kopalnie posiadane i uprawiane być mogą albo przez osoby pojedyncze, albo 
przez więcćj osób fizycznych lub jurydycznych w spółeczności. 

Jeżeli w prośbie, o nadanie kopalni wniesionćj przez kilka osób razem, nie 
jest wyszczególniony stósunek udziałów, jaki między nimi miejsce mieć winien, 
nabędą wszyscy przez nadanie równe udziały. 

$. 135. 
Granice Jeżeli kopalnia należy do więcćj współwłaścicieli, może wprawdzie każdy 


książkowćj 1477 . an: 17, 5 . . 3 ME: ; z 
podzielności Spółdzielnik także i w księdze górniczćj w posiadanie swćj części być wprowadzo 


p ości nym, i pozbyć się jéj, lub zahypotekować ją innym z właściwym skutkiem księgi. 
opaln. 

Takowy na księdze górniczćj zasadzający się podział własności kopalnianćj 
nie może mieć miejsca niżej szesnastćj części całości bez pozwolenia władzy 
górniczej. Gdzie istnieje obecnie w udziałach mniejszych, dalszy podział nie jest 
pozwolony, a skoro nastąpi połączenie mniejszych części, dalsze rozdrobnienie 
niżćj jednćj szesnastej całości nie będzie miało miejsca. 


$. 136. 
bkósunki r- Prawa uczestników w kopalni, podzielonej nie niżćj jak do jednój szesna- 
neapima stój całości, ocenione być winny tak między nimi, jako tćż przeciw osobom innym 
wedle powszechnych przepisów o spólności własności, i o umowach. 

Jeżeli spółdzielnicy takowi co do uprawiania górnictwa ułożyć chcą mie- 
dzy sobą ugodę spółki, taż władzy górniczej przedłożoną być winna do po- 
twierdzenia. 

$. 137. 
owarzystwa Jeżeliby spółwłasność podzielng być miała na podziały mniejsze od jednej 
górnicze. 


szesnasićj całości, nie mogłoby się to stać inaczćj, jeżeli urząd górniczy nie dał 
na to pozwolenia ($. 135), jak tylko przez założenie towarzystwa kopalnianego 
($. 138). 

Założenie towarzystwa górniczego oznajmionćm być winno władzy górniczćj, 
zanotowanćm w księdze górniczćj, i dokument w tćj mierze sporządzony po usku- 
lecznionćm potwierdzeniu onegoż u władzy górniczćj, będzie wciągnionym dla 
każdego do przejrzenia. 
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Sechstes Hauptſtück. 


Von dem gemeinſchaftlichen Bergbau-Betriebe und den Gewerkſchaften 
insbeſondere. 


$. 134. 
Bergwerke können von einzelnen oder mehreren phyſiſchen oder juridiſchen Perſonen Mit-Eigen- 
in Gemeinſchaft beſeſſen und betrieben werden. tan 
JA in dem Geſuche um eine Bergwerks-Berleihung, welches von mehreren Perfo- 
nen zugleich angebracht wird, das Verhältniß der Antheile, welches zwiſchen ihnen be- 
ſtehen ſoll, nicht angegeben, ſo erlangen alle durch die Verleihung gleiche Antheile. 


$. 135. 
Von mehreren Mit⸗Eigenthümern eines Bergwerkes kann zwar jeder Theilhaber Gränzen der 
. : e ücherl 
auch in dem Bergbuche an den Beſitz feines Antheiles gebracht werden, und denſelben Sue 
bücherlich an Andere ſowohl veräußern als verpfänden. des Eigenthu 
mes an Berg 
werken 


Eine ſolche bücherliche Theilung des Bergwerks-Eigenthumes iſt jedoch ohne Be⸗ 
willigung der Bergbehoͤrde nicht unter den ſechzehnten Theil des Ganzen zuläſſig. Wo 
fie gegenwärtig in kleineren Antheilen beſteht, darf eine weitere Theilung nicht geftattet, 
und ſobald eine Vereinigung kleinerer Theile eintritt, ihre fernere Zerſtückung unter ein 
Sechzehntel des Ganzen nicht mehr zugelaſſen werden. 


$. 136. 


Die Rechte der Theilhaber eines Bergwerkes, welches nicht weiter als bis zum Rechtsverhalt 
ſechzehnten Theile des Ganzen getheilt iſt, ſind ſowohl unter einander, als dritten Per⸗ ge 
fonen gegenüber nach den allgemeinen Vorſchriften über die Gemeinſchaft des Eigen⸗ 
thumes und über Verträge zu beurtheilen. 

Wollen Theilhaber dieſer Art über den Bergbau⸗Betrieb Geſellſchaftsverträge unter 


einander abſchließen, ſo ſind dieſe der Bergbehoͤrde zur Genehmigung vorzulegen. 


$. 137. 


Soll das Mit⸗Eigenthum von Bergwerken in kleinere Antheile als zu einem Sed- Gewerkſchaf⸗ 
zehntel des Ganzen theilbar ſeyn, ſo kann, falls nicht die Bewilligung (§. 135) von 
der Bergbehörde ertheilt worden iſt, dieſes nur durch die Errichtung einer Gewerkſchaft 
(F. 138) geſchehen. 

Die Gründung einer Gewerkſchaft muß der Bergbehörde angezeigt, in dem Berg- 
buche angemerkt, und die darüber errichtete Urkunde nach erfolgter Genehmigung derſel⸗ 
ben bei der Bergbehoͤrde zu Jedermanns Einſicht eingetragen werden. 
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F. 138. 

ojęcie towa- Towarzystwo górnicze jest spöleczenstwem, do uprawiania gornictwa zawią- 

tystwa gór- zaném, w którćm każdy spółdzielnik odpowiedzialnym zostaje tylko z swym dzia- 

AE łem, jaki ma w majątku spólnym, tak za datki do uprawiania (dopłaty), jak za 
tu). wszystkie obowiązki w imieniu spółki przeciw innym osobom przyjęte. 


§. 139. 


Jak długo towarzystwo trwa, ma każdy spółdzielnik tylko prawo żądać po- 
działu dochodu. Każdy spółdzielnik może wprawdzie zrzóc się udziału swego 
($. 167), przenieść go na innych, atoliż ani on, ani który z następców jego w po- 
siadaniu nie ma prawa nalegać na podział głównego majątku towarzyskiego, lub 
celem podziału na sprzedanie onegoż. 


! $. 140. 
Kuksy. Części w majątku towarzyskim nazywają sie kuksami, i mają prawną wła- 
sność rzeczy ruchomych. 
Towarzystwo nie może być na więcćj podzielone jak na 128 kuksöw, a kuks 
nie na więcćj jak na sto części. 


F. 141. 


Wzgledem dzierżycieli kuksów każdego towarzystwa kopalnianego prowadzone 
będzie zanotowanie (księga górno-towarzyska) tylko u władzy górniczej. Majątek 
księgowy towarzystwa kopalnianego tylko w całości może być zahypotekowany, 
lub w inny sposób obciążony. 


§. 142. 


Jak długo przeniesienie kuksu na innego dzierżawcę nie zostalo oznajmio- 
nem władzy görniczej do wciągnienia go do księgi górno-towarzyskićj, uważa- 
nym być winien za spółtowarzysza górniczego tylko dzierżyciel tamże wpisany. 


Kito przejmuje na siebie kuks, odpowiedzialnym jest z nim towarzystwu gór- 
niczemu także i za datki na nim zaległe. 


F. 143. 


ee Dla wszystkich towarzystw kopalnianych służyć będą z reguły postanowie- 
towienia co nia powszechne o urządzeniu towarzystw kopalnianych, w następujących para- 
RARE grafach (SS. a e: wydane. „Odsłąpienia od tych przepisów muszą władzy 
nianych. górniczćj , a o ile chodzi o przedmioty nie dotyczące górnictwa samego, lecz 


takich spraw, na które wedle przepisów o stowarzyszeniach w ogólności także 
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§. 138. 

Die Gewerkſchaft ift ein Verein zum Bergbau- Betriebe, in welchem jeder Theil- Tarif der 
haber ſowohl für die Beiträge zu dem Betriebe des Gefchäftes (die Zubuße), als für ci: 
alle im Namen des Vereines gegen dritte Perſonen übernommene Verbindlichkeiten nur 
mit ſeinem Antheile an dem gemeinſchaftlichen Vermögen haftet. 


$. 139. 


In einer Gewerkſchaft kommt, fo lange fie dauert, jedem Theilhaber (Mitgewer⸗ 
ken) nur ein Anſpruch auf die Theilung des Ertrages zu. Jeder Theilhaber kann zwar 
feinen Antheil heimſagen (§. 167), an Andere übertragen; es ift aber weder er, noch 
einer ſeiner Nachfolger im Beſitze desſelben berechtiget, auf die Theilung des Haupt⸗ 
ſtammes des gewerkſchaftlichen Vermögens, oder auf deſſen Veräußerung zum Zwecke 
der Theilung zu dringen. 


§. 140. 


Die Antheile an dem gewerkſchaftlichen Vermoͤgen werden Kure genannt, und ha- Sure. 
ben die rechtliche Eigenſchaft beweglicher Sachen. 

Eine Gewerkſchaft darf nicht in mehr als 128 Kure, und der Kur nicht in mehr 
als in hundert Theile getheilt werden. 


$. 141. 


Ueber die Inhaber der Kure jeder Gewerkſchaft wird nur bei der Bergbehörde 
eine Vormerkung (das Gewerkenbuch) geführt. Das bücherliche Vermögen einer Gewerk⸗ 
ſchaft kann nur im Ganzen verpfändet oder ſonſt belaſtet werden. 


§. 142. 


So lange die Uebertragung eines Kures an einen anderen Inhaber der Bergbe— 
hörde zur Eintragung desſelben in das Gewerkenbuch nicht angezeigt worden ift, wird 
nur der dort eingetragene Inhaber als Mitgewerke angeſehen. 


Wer einen Kur übernimmt, haftet der Gewerkſchaft mit demſelben auch für die 
darauf ausſtändigen Beiträge. 


$. 143. 


Für alle Gewerkſchaften haben in der Regel die in den nachfolgenden Paragra⸗ Allgemeine 
phen ($$. 144—156) enthaltenen allgemeinen Beſtimmungen über die Einrichtung der E 
Gewerkſchaften zu gelten. Abweichungen von dieſen Vorſchriften müſſen der Bergbehörde, der Gewerk⸗ 
und in ſoferne es fih um Gegenſtände handelt, welche nicht den Bergbau ſelbſt, ſondern ſchaften. 
ſolche Angelegenheiten betreffen, auf welche nach den Vorſchriften über geſellſchaftliche 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stck. 192 
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inne władze wpływ biorą, także i tym do potwierdzenia być przedłożone, i do 
publicznej wiadomości u władzy górniczćj zaciągnione. 


F. 144. 
Witir chuc Każde towarzystwo górnicze obowiązane jest ustanowić dyrekcyę z przelo- 
Sig łożonym, i oznajmienie uczynić władzy górniczćj tak o wybiorze zapadłym, jak 
firmy. 0 firmie towarzystwa kopalnianego; władza ta zaś prowadzić winna dokładne o 
tóm zanotowanie, i udzielić w tćj mierze każdemu wgladnienia i odpisów. 


$. 145. 


ei Pełnomocnictwo dyrekcyi i jej przełożonego do zawićrania interesów obo- 
ra. Wiqzujacych ocenionem być winno z kontraktu służbowego, który tak u władzy 
górniczćj, jak w księdze górniczćj przedłożonym być winien dla każdego do 
wolądnienia. 
F. 146. 
W kontrakcie służbowym każdego dyreklora zamieszczone być muszą do- 
kładne postanowienia: 
1. o wpływie jego na uprawę górnictwa; 
2. o prawie do przyjmowania i oddalania ze służby urzędników, dozorców i 
robotników, ludzież do pozwalania im płac, nagród czyli żołdów i t. d.; 
3. o upoważnieniu jego do wydawania porządków służbowych i instrukcyj, 
do rewizyj rachunkowych i załatwienia spraw; 
4. o prawie kupowania lub przedawania rzeczy ruchomych lub nierucho- 
mych, oznaczenia ceny, udzielania kredytu, zaciągania pieniędzy i spłaty, wysta- 
wiania weksłów i t. p.; 
5. o prawie do nabycia nowych uprawnień górniczych, lub zarzucania beda- 
cych w posiadaniu towarzystwa kopalnianego; 
6. o prawie, obowiązku i objętości zastępstwa towarzystwa górniczego. 


K. 147. 


Zmienienie Jeżeliby użycie pełnomocniciwa dyrektora naprzeciw osobom innym znowu 
onychże. . ę . : 8 . 
miało być ograniezonem, albo ten wedle zachodzących stösunköw w wykonaniu 
pojedynczych praw do przyzwolenia innych osób związanym, musi lo wyraźnie 
w kontrakcie jego służbowym być zamieszczonćm. 
Ciemne pełnomocnictwa lub w taki sposob ograniczone, iżby łatwo dały 
powód do wątpliwości, albo iżby przez to przeszkodzonym był prawny tok trybu 
kopalnianego, nie będą żadną miarą przyjmowane. 
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Vereine überhaupt auch andere Behörden Einfluß zu nehmen haben, auch dieſen zur 
Genehmigung vorgelegt, und zur öffentlichen Kenntniß bei der Bergbehoͤrde eingetragen 
werden. 


$. 144. 
Jede Gewerkſchaft iſt verpflichtet, eine Direkzion mit einem Vorſtande zu beſtellen, Baht des 
und die getroffene Wahl ſowohl, als die Firma der Gewerkſchaft der Bergbehörde po, 
anzuzeigen, welche darüber eine eigene Vormerkung zu führen, und Jedermann davon der Firma. 


Einſicht und Abſchriften zu ertheilen hat. 


$. 145. 


Die Vollmacht der Direkzion und ihres Vorſtandes zum Abſchluſſe verbindlicher Vollmacht dee 
Geſchaͤfte ift aus deſſen Dienſtvertrag zu beurtheilen, letzterer muß aber ſowohl bei der zwy 
Bergbehörde, als bei dem Bergbuche zu Jedermanns Einncht vorliegen. 


$. 146. 

In dem Dienſtvertrage jedes Direktors müſſen genaue Beſtimmungen enthalten 
ſeyn: 

1. über deſſen Einfluß auf den Betrieb des Werkes; 

2. über die Befugniß zur Aufnahme und Entlaſſung der Beamten, Aufſeher und 
Arbeiter, und zur Bewilligung ihrer Gehalte, Löhnungen ꝛc.; 

3. über defen Berechtigung zur Ertheilung von Dienſt-Ordnungen und Inſtruk⸗ 
zionen, zur Rechnungs-Reviſion und Erledigung; 

4. über die Befugniß zum Ankaufe oder zum Verkaufe beweglicher oder unbeweg- 
licher Sachen, zur Preisbemeſſung, Kreditsertheilung, Geldaufnahmez und Ruͤckzahlung, 
Wechſelausſtellung u. dgl.; 

5. über die Befugniß zur Erwerbung neuer Bergbau- Berechtigungen, oder Muf- 
laſſung der im Beſitze der Gewerkſchaft befindlichen; 

6. über das Recht, die Pflicht und den Umfang der Gewerkſchafts-Vertretung. 


$. 147. 


Soll der Gebrauch der Vollmacht des Direktors dritten Perſonen gegenüber wieder Abanderung 
beſchränkt, oder dieſer allenfalls in der Ausübung einzelner Befugniſſe an die Zuftim- zen 
mung anderer Perſonen gebunden feyn, fo muß dieſes in feinem Dienſtvertrage aus- 
drücklich angemerkt werden. 

Dunkle, oder in ſolcher Art beſchraͤnkte Vollmachten, welche leicht zu Zweifeln 
Anlaß geben können, oder durch welche der geſetzmäßige Gang des Bergbau- Betriebes 


gehindert würde, dürfen nicht angenommen werden. 
na” 
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F. 148. 
Oznajmienie Każdy spółlowarzysz górniczy obowiązanym jest, oznajmić władzy górniczćj, 
nięszkania, 2 „23 . . o D.B > 39% 5 > 
e którćj okręgu mieszka, miejsce zamieszkania swego, jeżeli zaś nie mieszka 
nika każdego w tym samym okręgu, pełnomocnika tamże zamieszkałego wymienić, który miej- 
ółttowarzy- . aa, AE p > 3 z > . 7 
stwa górui. SCE jego zasiępować, i dopłaty za niego uiszczać ma, i do którego wszelkie za- 
zego w okrę- wiadomienia ze skutkiem oddawane być mogą tak ze strony towarzystwa kopal- 
gu włarńzy «+ . FR 
górniczej. MANEGO , jako tėż ze strony władz. 
Jeżeli oznajmienie takowe zaniechanćm zostało, wówczas miejsce doręczania 
zasiępować winno zamieszczenie uwiadomien do gazet, przeznaczonych dla pu- 


blicznych ogłoszeń w dotyczącym kraju koronnym. 


$. 149. 


bory górno- Prawne zgromadzenie się lowarzyszów kopalnianych nazywa się zborem 
towarzyskie. oórno-towarzyskim , na którym oni, jako towarzystwo, uchwały swoje przez glo- 
sowanie stanowią. 

Zbory towarzyszów odbywane być muszą regularnie co trzy lata w siedlisku 
dyrekcyi, lub w innćm miejscu przez towarzystwo ku temu przeznaczonćm. Na 
żądanie jednćj trzecićj spółtowarzyszów, lub jeżeli dyrektor albo władza górnicza 
dla ważnych zachodzących przyczyn lo za potrzebne uzna, zarządzone być mogą 
także nadzwyczajne zbory górnych towarzyszy. Władzy górniczćj przysłuża także 
prawo, zdelegować na zbory towarzyskie komisarza, by o toku czynności tamże 
odbywanych wiadomość otrzymała. 

$. 150. 
ATA Wezwaniem na zbór towarzyszy górnych dyrekcya zajmować się winna, która 
Sinbat przynajmniéj w cztćry tygodnie przed dniem do narady naznaczonym, doręczyć 
“7° nakaże pismienne wezwania tym spółtowarzyszom , którzy pomieszkanie swe w o- 
kręgu władzy górniczćj oznajmili, lub pełnomocnika tamże wymienili, innych zaś 
zawezwać do zjechania się przez gazety ($. 148). Przedmioty rozprawy wprzód 
wiadome, zawsze w wezwaniu wyszczególnić należy. 


$. 151. 


Przedmioty Na zjazdach górno-towarzyskich pod obradę i uchwałę wniesione być winny 
bradow ania. - . Zu "Rx: = pe 
sprawozdanie dyrektora o uprawie górnictwa, zamknięcie rachunku i bilans z lat 
przeszłych administracyjnych , tudzież wszelkie inne ważniejsze sprawy administra- 
cyjne i górnicze przemysłowe. 
$. 152. 
Piórwsze Pićrwsze miejsce w zgromadzeniu zajmuje, dopóki nie jest obrany własny 
mesce naczelnik, towarzysz posiadający dział największy, a między równymi w dziale, 
z lat najstarszy. Naczelnik obrany zawsze równo z innymi głosować powinien. 


242. Kaiſerliches Patent vom 23. Mai 1854. 735 


$. 148. 

Jeder Mitgewerke hat der Bergbehörde, wenn er innerhalb des Bezirkes derſelben Anzeige des 
wohnt, feinen Wohnort, wenn er aber nicht in demſelben Bezirke wohnt, einen daſelbſt mie 
wohnhaften Bevollmächtigten anzuzeigen, welcher feine Stelle zu vertreten hat, die Zu- volmächtigten 
bufen für ihn entrichtet, und an welchen alle Bekanntmachungen von Seite der Ge- aten an, 
werkſchaft ſowohl, als der Behoͤrden mit Wirkſamkeit geſchehen koͤnnen. Bezirke der 

. Bergbehörde. 

Wird dieſe Anzeige unterlaſſen, fo hat die Einſchaltung der Bekanntmachungen in 

die, für öffentliche Kundmachungen in dem betreffenden Kronlande beſtimmten Zeitungs⸗ 


blätier, die Stelle der Zuſtellung zu vertreten. 


§. 149. 


Die geſetzliche Zuſammenkunft der Gewerken heißt Gewerkentag, auf dem ſie, als Gewerkentage. 
Gewerkſchaft, ihre Beſchlüſſe durch Abſtimmung faſſen. 


Gewerkentage müſſen regelmäßig alle drei Jahre an dem Sitze der Direkzion, 
oder dem ſonſt von der Gewerkſchaft dazu beſtimmten Orte, abgehalten werden. Auf 
Verlangen eines Drittheiles der Mitgewerken, oder wenn der Direktor oder die Berg⸗ 
behoͤrde es wegen wichtiger Fälle für nothwendig halten, find auch außerordentliche 
Gewerkentage anzuordnen. Der Bergbehörde ſteht auch frei, zu den Gewerkentagen ei- 
nen Kommiſſär abzuordnen, um von dem Gange der Geſchäfte bei denſelben Kenntniß 
zu erhalten. 

$. 150. 

Die Einladungen zu einem Gewerkentage hat die Direkzion zu beforgen und we- Einladungen 
nigſtens vier Wochen vor dem zur Berathung beſtimmten Tage denjenigen Mitgewerken, “ t- 
welche ihren Wohnort in dem Bezirke der Bergbehörde angezeigt, oder einen Bevoll⸗ 
mächtigten daſelbſt namhaft gemacht haben, ſchriftlich zuzuſtellen, die übrigen aber durch 
die Zeitungsblätter ($. 148) zum Erſcheinen auffordern zu laſſen. Die vorhinein be- 
kannten Gegenſtände der Verhandlung find ſtets in der Einladung zu bezeichnen. 


§. 151. 
Auf den Gewerfentagen find der Betriebsbericht des Direktors, der Rechnungs- Gegenſtände 


Abſchluß und die Bilanz über die verfloſſenen Verwaltungsjahre und alle ſonſtigen wich⸗ W 
tigeren Verwaltungs und Betriebs- Angelegenheiten zur Berathung und Beſchlußfaſ⸗ 
ſung zu bringen. 
$. 152. 
Den Vorſitz in der Verſammlung führt, ſolange nicht ein eigener Obmann ge- Vorſtz. 
wählt it, der hoͤchſt Verantheilte, und unter gleich Verantheilten der Aelteſte an Jab: 


ren. Der Obmann hat ſtets mitzuſtimmen. 
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F. 153. 
zauan ae Zdolnym do głosowania jest każdy spółtowarzysz, który osobiście lub przez 
sowania. H & = .. A a A 3 
pełnomocnika obecnym jest na zborze. Po skończonćj sesyi głosowanie nie jest 
dozwolonćm, równie tćż i na piśmie głosowanie jest zakazanćm. 


$. 154. 


Forma stana- W powszechności rozstrzy$k bezwzględna głosów większość obecnych glo- 
1 A sujących wedle stösunku ich udziału, najmniejszy udział za jednostkę wziąwszy. 
W razie równości głosów rozstrzyga ta opinia, do którćj przystąpił pre- 

zydujący. 

Jeżeli zaś rzecz idzie o zmianę statutów związkowych, albo o pozbycie nie- 
potrzebnych części nieruchomego majątku towarzystwa górniczego, wówczas do 
ważności uchwały poirzeba zezwolenia przynajmnićj trzech czwartych obecnych 
głosujących wedle stósunku udziałów ich. 


F. 155. 


Przepisy powszechnćj księgi ustaw cywilnych o prawie przegłosowanych, 
żądać zabezpieczenia albo zniesienia spółeczności, $. 834 powszechnćj księgi 
ustaw cywilnych, do towarzystw górniczych zastósowania nie znajduje ($. 139). 


Rozwiązanie towarzystwa górniczego lub pozbycie głównego majątku jego 
orzeczonem być może nie inaczćj, jak tylko z zezwoleniem albo wszystkich, 
albo przynajmnićj posiadaczy Irzech czwartych wszystkich udziałów towarzystwa. 
W ostatnim razie zaś zasiągnąć należy w tćj mierze potwierdzenia dotyczącćj 
władzy górniczćj. 


F. 156. 


Prowadzenie Przełożony dyrekcyi staranie mieć będzie o prowadzenie protokółu, i czu- 
tokółu. nr : g zu; a. 5 
protekóte wać nad lakowćm, protokół podpisać będą winni wszyscy spółtowarzysze lub 
pełnomocnicy ich. 


$. 157. 

p. Datki ($. 138) na zborze górno-towarzyskim ($. 151) wyznaczone, rozpisać 
rozpisanie Ma dyrektor w myśl uchwał w tćj mierze zapadłych, i ściągnąć je w sposobie 
dyrektora. į czasie ustanowionym. 

$. 158. 
Ściągnienie Spółowarzyszy, którzy rozpisaniu dyrektora zadosyć nie uczynią, lub któ- 


datku przez 3 3 
sıdowe we- pym takowe nie może być doręczone w powiecie władzy górniczćj, na żądanie 


zwanic. 
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$. 153. 
Stimmfähig ift jeder Mitgewerke, welcher perſönlich, oder durch einen Bevollmäch⸗ Stimmfähig⸗ 
tigten erſchienen iſt. Nachträgliche, nach aufgehobener Sitzung abgegebene oder ſchriftli— fet 
che Abſtimmungen dürfen nicht zugelaſſen werden. 


$. 154. 

In der Regel entſcheidet die abſolute Stimmenmehrheit der anweſenden Stimm- Tatung der 
führer nach dem Verhältniſſe ihrer Verantheilung, den geringſten Antheil als Einheit BAP 
angenommen. 

Bei Gleichheit der Stimmen entſcheidet diejenige Meinung, welcher der Vorſitzen⸗ 
de beigetreten iſt. 

Handelt es ſich aber um eine Veränderung der Vereins- Statuten, oder um die 
Veräußerung entbehrlicher Theile des unbeweglichen Vermögens der Gewerkſchaft, ſo 
iſt zur Giltigkeit des Beſchluſſes die Zuſtimmung von wenigſtens drei Viertheilen der 
anweſenden Stimmführer nach dem Verhältniſſe ihrer Antheile erforderlich. 


$. 155. 

Die Vorſchriften des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches über das Recht der 
Ueberſtimmten, Sicherſtellung, oder die Aufhebung der Gemeinſchaft ($. 834 des all- 
gemeinen bürgerlichen Geſetzbuches) zu fordern, findet auf Gewerkſchaften keine Anwen⸗ 
dung ($. 139). 

Die Auflöſung der Gewerkſchaft oder die Veräußerung des Hauptſtammes ihres 
Vermögens kann nur mit Zuſtimmung entweder aller oder wenigſtens der Beſitzer von 
drei Viertheilen aller Antheile der Gewerkſchaft erfolgen. Im letzteren Falle iſt jedoch 
darüber die Genehmigung der betreffenden Bergbehörde einzuholen. 


$. 156. 


Der Direkzionsvorſtand hat für die Protokollsführung zu ſorgen und ſolche zu ü⸗ guia bi 
berwachen, das Protokoll haben alle anweſenden Mitgewerken oder Bevollmächtigten 
derſelben zu unterfertigen. 


$. 157. 
Die auf dem Gewerkentage ($. 151) beſtimmten Zubußen ($. 138) hat der Di- Einbringung 


rektor im Sinne der gefaßten Beſchlüſſe auszuſchreiben, und in der feſtgeſetzten Art und ane e 


Zeit einzubeben. ihreibung bes 
$. 158. zd 

TER . sy" S B Einbringung 

Diejenigen Mitgewerken, welche der Ausſchreibung des Direktors nicht nachkommen, der Zubnße 


durch gericht⸗ 


oder welchen dieſelbe nicht in dem Bezirke der Bergbebörde zugeſtellt werden kann, ſind We 


737 242. Patent cesarski z dnia 23 Maja 1854. 


dyrektora wezwać winna władza sądowa do złożenia datku przy wyznaczeniu 
terminu dni cztćrnastu, i o tém wezwaniu zawiadomić stósownie do postanowień 
$. 148, przez pismienne doręczenie, lub przez zamieszczenie do gazet. 


$. 159. 


Prośba dyrektora musi tym końcem opatrzoną być wierzytelnym wyciągiem 
z protokółu zboru towarzyskiego i potwierdzeniem władzy górniczćj, iż wezwany 
być mający, zaciągnionym jest jako spółtowarzysz. 


K. 160. 


en Po bezskutecznym upływie terminu dyrektor upraszać ma o egzekucyjną li- 


dagny ga cytacyę publiczną działu kopalnianego spółtowarzysza ociągającego się. 
«vtacyjną pu- 
tliczną dzia- 
dów spółto- 
warzysza 
ociągającego 
w. F. 161. 

Jeżeli dłużnik do chwili licytacyi publicznćj zarzuty poczynił przeciw rzetel- 
ności pretensyi wyniesionćj, i wierzytelnie takowe wykazał, albo jeżeli żądaną 
dopłatę i kwotę kósztów urosłych sądownie złożył, wówczas pretensya towarzy- 
stwa kopalnianego na drogę zwyczajnego postępowania zwróconą, i licytacya tym- 


czasem wstrzymaną być winna. 


$. 162. 
Az do chwili licytacyi przysłaża dłużnikowi ociągającemu się, równie jak 
każdemu spólnikowi w kopalni, prawo spłacić datek zaległy i koszta sądowe. 
Skoro się to stało, odstąpić należy od licytacyi. 


$. 163. 

Licytacya przedsięwziętą być winna wedle przepisów ustawy sądowej, tylko 
że ofiarowanie nizej ceny wywoławczćj nie będzie przyjetem, a podanie ceny 
najwyższe w gotówce ma być złożonćm. 

Za cenę wywoławczą służyć ma kwota datku dłużnego i kosztów sądowych 
przez przybliżenie ocenionych. 


F. 164. 
Dział na licytacyi sprzedany nabywcy ma być zaaddykowanym, a o tém 
także władza górnicza z urzędu zawiadomioną, do wciągnienia onegoż do księgi 
górno - towarzyskiej. 
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auf Anſuchen des Direktors von der Gerichtöbehörde mit Beſtimmung einer Friſt von 
vierzehn Tagen zu dem Erlage der Zubuße aufzufordern, und von dieſer Aufforderung 
nach den Beſtimmungen des $. 148 durch ſchriftliche Zuſtellung, oder Einſchaltung in 
die Zeitungsblätter zu verſtändigen. 


$. 159. 


Das Geſuch des Direktors muß zu dieſem Ende mit dem beglaubigten Auszuge 
aus dem Gewerkentags⸗Protokolle und mit der Beſtätigung der Bergbehoͤrde verfehen 
ſeyn, daß der Aufzufordernde als Mitgewerke eingetragen ſei. 


$. 160. 
Nach fruchtloſem Verlaufe der Friſt hat der Direktor wider den ſäumigen Mitge- Einbringu 
werken um die erekutive Feilbietung feines Bergwerks-Antheiles anzufuchen. tur even 

1 

Ser Anthei 
des ſäumig 
Mitgewerke 

$. 161. 


Werden von dem Schuldner bis zur Feilbietung Einwendungen gegen die Rich⸗ 
tigkeit der geſtellten Forderung erhoben und glaubwürdig beſcheiniget, oder wird die 
geforderte Zubuße und der Betrag der aufgelaufenen Koſten gerichtlich erlegt, ſo iſt der 
Anſpruch der Gewerkſchaft in das ordentliche Verfahren zu leiten, und mit der Feilbie⸗ 
tung inzwiſchen inne zu halten. 


$. 162. 
Bis zur Feilbietung ſteht es ſowohl dem ſaͤumigen Schuldner, als jedem Theil⸗ 
haber des Bergwerkes frei, die ausſtändige Zubuße und die Gerichtskoſten zu entrichten. 
Geſchieht dieſes, ſo hat es von der Feilbietung abzukommen. 


$. 163. 


Die Feilbietung ift nach ben Vorſchriften der Gerichtd - Ordnung vorzunehmen, 
doch darf kein Anbot unter dem Ausrufspreiſe angenommen werden, und der Meiſtbot 
muß bar erlegt werden. 

Als Ausrufspreis hat der Betrag der ſchuldigen Zubuße und der beilaͤufigen Ge- 
richtskoſten zu gelten. 


$. 164. 


Der verfteigerte Antheil it dem Erſteher einzuantworten, und hiervon auch Die 
Bergbehörde zur Eintragung des Letzteren in das Gewerkenbuch von Amtswegen in 
Kenntniß zu ſetzen. 

Jahrgang 1854, 1. Abtheil. 42. Stück. 193 
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Z złożonćj ceny najwyższćj opłacone być winny koszta sądowe, tudzież do- 
płaty do dnia licylacyi zapadłe, reszta zaś pozostająca oddaną być ma spółtowa- 
rzyszowi występującemu. 


$. 165. 
Jeżeli przy licytacyi nie zgłosił się żaden kupujący, wówczas inni spöllowa- 
rzysze objąć mają dział licytacyjny, i zapłacić datki na nim ciążące. 


l $. 166. 

Tym końcem sąd załatwiający konwokacyę licytacyjną dział rzeczony onymże 
zaaddykuje, władza górnicza zaś, z urzędu o tćm zawiadomić się mająca, natych- 
miast stósunkowo im takowy w księdze górno-towarzyskićj przypisze, a dawniej- 
szego spółtowarzysza wykreśli. 

Datek zaległy dyrektor ściągnąć winien od tychże spółtowarzyszy przez roz- 
pisanie. Za koszła zaś sądowe urosłe odpowiedzialnym zostaje występujący spół- 
towarzysz także z innym majątkiem swoim. 


$. 167. 

e Jeżeli spöllowarzysz robi użycie z prawa zrzeczenia się działu swego, co 
sig działów. mu wolno jest aż do chwili licytacyi ($ 139), wówczas dział przypada innym 
spółlowarzyszom, zaczem zaległa dopłata przez nich, urosłe zaś jakkolwiek ko- 

szła sądowe przez zrzekającego się objęte być muszą. 
Oświadczenie zrzeczenia się oddane być ma albo dyrektorowi, albo bezpośrednio 
władzy górniczej, a przypisanie i odpisanie działu otworzonego przedsięwziętćm 

bedzie wedle postanowień wyż wspomnionych ($. 166). 


F. 168. 


Zastosowal- Przepisy niniejsze (S$. 138—167) zaslösowanie znajdują także do towarzystw 
ność przepi” gorniczych obecnie już istniejących. Władze górnicze winny przeto w porozu- 


sów niniej- 


szych także mieniu z władzą sądową zniewolić takowe do sprostowania ich postanowień to- 
do towe- warzyskich, do wyboru dyrektora i firmy, tudzież do przedłożenia dokumentów 


rzystw górni- A A T g. 
czychjużobe- dotyczących, aby takowe były potwierdzone, w księdze górniczćj zanotowane, 
eme meot- i do powszechnej wiadomości u władzy górniczćj zapisane. 
cych. A 
§. 169. 
Prawa wic- Jeżeli przy istniejących już towarzystwach pojedynczy uczestnicy w księ- 


e 1” dze górniczćej w posiadanie części swych są wpisani, a te długami obciążone, 
przeciw poje- muszą 
ho en 1. w razie, gdyby dział takowego spółlowarzysza dla datków zaległych 
nikom ko- drogą exekucyjną licytowanym być miał ($$. 158—166) przed zarządzeniem 


palni. 


€ 
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Aus dem erlegten Meiſtbote ſind die Gerichtskoſten und die bis zur Feilbietung 
fälligen Zubußen zu berichtigen, der etwa bleibende Reſt iſt dem ausgetretenen Mitge 
werken zuzuweiſen. 


$. 165. 


Meldet ſich bei der Feilbietung kein Kaufluſtiger, jo haben Die übrigen Mitgewerken 
den feilgebotenen Antheil zu übernehmen und die darauf haftenden Zubußen zu bezahlen. 


§. 166. 


Zu dieſem Ende hat ihnen das Gericht in Erledigung der Feilbietungs-Tagſatzung 
dieſen Antheil einzuantworten, die Bergbehörde aber, welche von Amtswegen hiervon 
in Kenntniß zu ſetzen iſt, denſelben in dem Gewerkenbuche ſogleich verhältnißmäßig zu— 
zuſchreiben und den früheren Mitgewerken zu löſchen. 

Die ausſtaͤndige Zubuße hat der Direktor durch Ausſchreibung von dieſen Mitge— 
werken einzubringen. Für die entſtandenen Gerichtskoſten hat der ausgetretene Mitge— 
werke auch mit ſeinem übrigen Vermoͤgen zu haften. 


$. 167. 


Macht ein Mitgewerke von dem Rechte der Heimſagung feines Antheiles Gebrauch, Heimjagung 
was ihm bis zur erfolgten Feibietung geſtattet it ($. 139), fo fällt dieſer den übrigen der Antzeue 
Mitgewerken zu, und die ausſtändige Zubuße muß von denſelben, die etwa aufgelaufe⸗ 
nen Gerichtskoſten müſſen aber von dem Heimſagenden übernommen werden. 

Die Heimſagungs⸗Erklärung iſt entweder dem Direktor oder unmittelbar der Berg- 
behörde zu übergeben, und die Zu- und Abſchreibung des erledigten Antheiles nach den 
oben angeführten Beſtimmungen ($. 166) vorzunehmen. 


§. 168. 

Die hier gegebenen Vorſchriften ($$. 138 — 167) find auch auf die bereits befte- Anwendung 
henden Gewerkſchaften anzuwenden. Die Bergbehörden haben daher dieſelben im Ein— ui 
vernehmen mit der Gerichtsbehörde zur Berichtigung ihrer geſellſchaftlichen Beſtimmun⸗ die beſtehende 
gen, zur Wahl ihres Direktors und ihrer Firma, und zur Vorlage der Urkunden hierü— e 
ber zu verhalten, damit dieſelben genehmiget, in dem Bergbuche angemerkt und zur öf— 
fentlichen Kenntniß bei der Bergbehörde eingetragen werden können. 

$. 169. 

In foferne bei den ſchon beſtehenden Gewerkſchaften die einzelnen Theilnehmer in Nehte ter 
dem Bergbuche an den Beſitz ihrer Antheile geſchrieben, und dieſe mit Schulden bela- cał 
ſtet find, müſſen: eee 

1. im Falle der Antheil eines ſolchen Mitgewerken wegen rückſtändigen Zubußen Me an den 
im Erekuzionswege feilgeboten werden toll ($$. 158 — 166), vor der angeordneten Feil⸗ 

193 * 


Wymogi co 


nia kopalni 
stanie u- 
rąwialności. 


a) Zabezpic- 
czenie prze- 
ciw nicbez- 
pieczeń- 
stwom, gro- 
żacym oso- 


sności. 


utrzyma- 


bom i Wa- 
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licytacyi, zawiadomieni być także o lem wierzyciele hypoteczni, a cena najwyższa 
osiągniona przy licytacyi, o ile z nićj pozostanie co po spłaceniu datków i kosz- 
tów egzekucyi, tymże przekazaną być ma. 

Gdyby zaś reszta pozostająca ceny najwyższćj nie wystarczała na zaspokoje- 
nie wierzycieli hypotecznych, albo jeżeli przy licytacyi nie zgłosił się żaden ku- 
pujący, wówczas dział pod cgzekucyę podpadły w pićrwszym razie przechodzi 
na nabywcę, w ostatnim zaś na spółtowarzyszy kopalnianych bez ciężarów. 


2. Jeżeli działu, obciążonego długami hypotecznemi zrzeka się spółtowarzysz 
górniczy, wraz z takowym przejąć mają inni spöllowarzysze także i długi na nim 
ciażące. Wolno im aloliż miasto tego z powodu datku zaległego żądać licytacyi 
egzekucyjnej podług przepisów ustępu poprzedniego. 


Rozdział siódmy. 


O ciągłćm utrzymaniu kopalni w stanie uprawialności, i o ter- 


minach uprawę odraczających. 


$. 170. 


Każdy posiadacz wolnego szurfu ($. 22), lub nadanćj kopalni ($. 41), obo- 
wiązanym jesi utrzymać je w stanie uprawialności. 
Ku temu wymaga się, ażeby przedsięwzięta uprawa, czy dniowa, czy ko- 
palniana: 
a) ile możności zabezpieczoną była przeciw wszelkiemu niebezpieczeństwu, tak 
osobom jak własności grożącemu, tudzież 
b) ażeby stosownie do przepisów ($$. 174, i nast.) w ciągłym trybie utrzy- 
maną była. 


F. 171. 


Do potrzebnych środków bezpieczeństwa ($. 170, lil. a) należą w szcze- 
gólności: 
a) należyte ogrodzenie wszystkich wchodów na dniu, ubezpieczające od wpa- 
dnięcia ludzi i zwićrząt; 
b) dostateczne ubezpieczenie lomuych, lub w tym względzie niebezpiecznych 
kopalni wszelkiego rodzaju; 
c) stosowne poddylowanie szybów schodkowych czyli zstępnych nad dziesięć 
sążni głębokich, należyte ubezpieczenie środków puszczania się do kopalni 
i wychodzenia z nićj (drabin, schodów, stąpadł), codzienne opatrzenie i ubez- 
pieczenie sztuk (silń) i maszyn przeprawnych; 


242. Kaiſerliches Patent vom 23. Mat 1854. 739 


bietung auch die Hypothekargläubiger verſtändiget werden, und der bei der Verſteigerung 
erzielte Meiſtbot ift, in ſoweit davon nach Berichtigung der Zubuße und der Erefu- 
zionskoſten etwas übrig bleibt, denfelben zuzuweiſen. 

Sollte aber der erübrigende Reſt des Meiſtbotes zur Befriedigung der Hypothe⸗ 
kargläubiger nicht zureichen, oder meldet ſich bei der Feilbietung kein Kaufluſtiger, ſo 
geht der in Exeknzion gezogene Antheil in dem erſten Falle an den Erſteher, in dem 
letzteren Falle aber an die Mitgewerken laſtenfrei über. 


2. Wird ein mit Hypothekarſchulden belafteter Antheil eines Mitgewerken heim⸗ 
geſagt, ſo haben die übrigen Mitgewerken mit demſelben auch die darauf haftenden 
Laſten zu übernehmen. Es ſteht ihnen aber frei, anſtatt deſſen wegen der rückſtändigen 
Zubuße die exekutive Feilbietung nach den Beſtimmungen des vorhergehenden Abſatzes 


anzuſuchen. 


Siebentes Hauptſtück. 
Von der Bauhafthaltung der Bergbaue und von den 


Bergbau-Friſtungen. 
$. 170. 
Jeder Beſitzer eines Freiſchurfes (§. 22) oder verliehenen Bergbaues ($. 41) ift Erforternifie 
verpflichtet, denſelben bauhaft zu erhalten. rs | 


Zur Bauhafthaltung wird erfordert, daß der unternommene Tag- oder Grubenbau: 
a) gegen jede Gefahr für Perfonen und Eigenthum möglichſt geſichert fei, und 


b) den Vorſchriften gemäß ($$. 174 u. ſ. f.) in ſtetem Betriebe erhalten werde. 


$. 171. 
Unter die erforderlichen Sicherheitsmaßregeln ($. 170, lit. a) gehört insbeſondere: 1 0 
ren für Perſo⸗ 
a) die verläßliche Einfriedung aller Tag⸗Einbaue gegen das Hineinſtürzen von Men⸗ ei 
ſchen und Thieren; 
b) die zureichende Verſicherung brüchiger oder bruchgefährlicher Grubenbaue jeder Art; 


c) die angemeſſene Unterbühnung über zehn Klafter tiefer Fahrſchächte, die gehörige 
Verſicherung der Fahrten (Leitern, Stiegen, Tretten), die tägliche Unterſuchung 
und Verſicherung der Fahrkünſte und Fahrmaſchinen; 


Srodki zarad- 
cze i kary 
przy nieza- 

chowaniu 
onychäe. 


6) Ciagix 
tryb uprawy 
kopa!niancj: 
1. W szur- 
fach wyła- 

cznych i 
w miarach. 
kopalnianych. 
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d) usunięcie takich przyrządów, których użycie rzeczywiście narażałoby na nie- 
bezpieczeństwo robotników; 

e) szczególna baczność na kopalnie od ognia niebezpieczne, przetoż bezzwłoczne 
użycie środków od pożaru chroniących lub gaszących; 

f) staranność o odpowiednie powietrzociągi (wialrociągi); 

g) użycie doświadczonych i dobrze opatrzonych lamp bezpieczeństwa w kopalniach 
z gromami uderzającemi. 


$. 172. 

Wszelkie wykroczenia i przestępstwa przeciw bezpieczeństwu osób i wła- 
sności, popełnione przez zaniechanie potrzebnych ostrożności w kopalniach, ka- 
rane być winny na winowajcy, czyto on jest właścicielem, urzędnikiem lub pod- 
władnym, wedle postanowień powszechnej księgi kar ($$. 335, 336, lit. g), 431, 
432, 458, 459). 


$. 173. 

Władza górnicza obowiązaną jest w razie spostrzeżenia stanu niebezpiecznego 
rzeczy, wedle okoliczności z przybraniem znawców oznaczyć sposób zaradzenia 
temu i oraz termin do uskulecznienia tegoż, albo w razie potrzeby sama zarzą- 
dzić uchylenie stanu takowego kosztem posiadacza kopalni. 


$. 174. 

Do ciągłego trybu ($. 170, lit. b) każdćj uprawy tak w szurfach wolnych, 
jak w nadanych miarach kopalnianych lub polach wymaganem jest, ażeby się 
zajmowano każdego dnia roboczego, w rewirze górniczym zwyczajnego, przez 
ciąg godzin ośmiu z pewną liczbą robotników, wymaganą stósownie do właści- 
wości miejsca i celu uprawy. W nadanych miarach kopalnianych musi oraz przy- 
najmnićj każda główna uprawa kopalni utrzymaną być zawsze w stanie prze- 
prawnym, czyli do spuszczania się i wychodzenia zdolnym, zgłębianie kopalni zaś 
o tyle zupełnóm i w len sposób przedsiębranćm, ażeby dalsze wykrycie nie było 
niepotrzebnie przeszkodzonćm lub utrudnionćm. Za przestepne przeszkodzenie lub 
utrudnienie dalszego wykrycia w szczególności uważanćm być ma, gdy posiadacz 
kopalni lub inne osoby z wiedzą posiadacza kopalni nadybanie zastrzeżonych mi- 
nerałów umyślnie niepoznalnćm czynią lub w inny sposób ukrywają. 


$. 175. 
Jeżeli kopalnia dla przeszkód jakich miejscowych uprawianą być nie może, 
jak tylko za pomocą innćj uprawy kopalnianćj, wówczas dosłatecznćm jest 
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d) die Beſeitigung ſolcher Werkzeuge, deren Anwendung die Sicherheit der Arbeiter 
weſentlich gefährdet ; 

e) bie beſondere Aufmerkſamkeit auf brandgefährliches Grubengefälle und die unver⸗ 
zügliche Anwendung der Brandverſicherungs- oder Loͤſchungs⸗Vorkehrungen; 

f) die Vorſorge für eine entſprechende Wetterführung; 

g) die Anwendung bewährter, gehörig verſorgter Sicherheitslampen in Gruben mit 
ſchlagenden Wettern. 


$. 172. 
Alle Vergehen und llebertretungen gegen die Sicherheit der Perſonen und des Maßregeln 


Eigenthumes durch Außerachtlaſſung der nöthigen Vorſichten in Bergwerken find an dem Fi ere 
Schuldtragenden, es möge dieſes der Eigenthümer, ein Beamter oder Untergebener ſeyn, e 
nach den Beſtimmungen des allgemeinen Strafgeſetzbuches ($$. 335, 336, lit. g), 4347 


432, 458, 459) zu beſtrafen. 


$. 173. 

Die Bergbehörde hat im Falle der Wahrnehmung eines ſicherheiiswidrigen Zu- 
ſtandes, nach Umſtänden mit Zuziehung von Kunſtverſtändigen, die Art der Abſtellung 
desſelben und die Friſt zur Vornahme der Letzteren zu beſtimmen, oder diefe nöthigen- 
falls auch ſogleich auf Koſten des Bergwerks⸗Beſitzers anzuordnen. 


$. 174. 


Zum fteten Betriebe ($. 170, lit. b) jedes Baues in Freiſchürfen ſowohl, als in») Steter Be: 


verliehenen Grubenmaßen oder Feldern wird erfordert, daß derſelbe an jedem in dem ar 


Berg⸗Reviere üblichen Arbeitstage durch eine achtſtündige Arbeitszeit mit der nach der ſchürfen und 
Beſchaffenheit des Ortes und dem Zwecke des Betriebes erforderlichen Anzahl von Ar- u Se 
beitern belegt fei. In verliehenen Grubenmaßen muß zugleich mindeſtens jeder Haupt⸗ 
Grubendau ſtets fahrbar erhalten werden, der Abbau aber möglichſt vollkommen und 

auf ſolche Weiſe geſchehen, daß der weitere Aufſchluß nicht unnöthiger Weiſe verhin- 

dert, oder erſchwert werde. Als eine geſetzwidrige Verhinderung oder Erſchwerung des 

weiteren Aufſchluſſes ift es insbeſondere anzuſehen, wenn von einem Bergweris-Beſitzer 

oder von anderen Perſonen mit Vorwiſſen des Bergwerks-Beſitzers das Vorkommen vor- 
behaltener Mineralien abſichtlich unkenntlich gemacht oder ſonſt verborgen wird. 


F. 175. 
Kann ein Bau örtlicher Hinderniſſe wegen nicht betrieben, ſondern muß ihm 
mittelſt eines anderen Baues Hilfe gebracht werden; ſo genügt die Betreibung des 
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uprawianie samćj kopalni pomocnćj, jeżeli ta w dostateczną liczbę robotników 
jest zaopatrzoną, odbywających pracę przez czas należyty, to jest należycie obo- 
wiązkami obłożoną ($. 177.), i jeżeli zarazem w głównćj kopalni utrzymanćm by- 
wa bezpieczeństwo przepisane. 

Budowy kopalniane pomocne do szurfów wolnych nie powinny w szczegól- 
ności oddalone być wiecej nad 224 sążni od znaku szurfu wolnego, i muszą w 
kierunku ku temu być prowadzone. 

Budowom atoliż takowym pomocnym nie przysłużają prawa, dla szurfu wol- 
nego nadane, lubo przy należylćm utrzymaniu ze strony późniejszych nabywców 
pola przeszkód doznawać nie będą. 


$. 176. 
gren Dla każdego dystryktu, w którym istnieją miary dniowe, władza górnicza 
en po wysłuchaniu towarzystw kopalnianych ustanowić winna, ze względem na stó- 
sunki miejscowe : 
a) kiedy uprawa miar dniowych w każdym roku się poczynać, i jak długo trwać 
| musi; 
| b) jaki jest najniższy kres skutków jego uprawy, za obowiązek na posiadacza 
nałożony. 
Postanowienia rzeczone publicznie obwieszczone być winny po nastapionem 
| potwierdzeniu przez przełożoną władzę górniczą. 
$. 177. 
| 3. Wupra- Obowiązkowe czynności w własnych albo samodzielnych uprawach kopalnia- 
wach pomo- 


nych pomocnych i stolniach rewirowych określone są w warunkach, ustanowio- 


enych i stol- 
— nych przy koncessyi dla onychze ($$. 87., 94.). 
wych. 
$. 178. 
Środki dopil- O skutku uprawy i zrobionych wykryciach w każdym wolnym szurfie, czy 
nowania cig- 


iN zasadzajacym się na uprawie kopalnianćj, czy dziennćj lub na wierceniu dziu- 
1.wszurfach ry, przedłożonym być musi władzy górniczćj wykaz w ciągu dni cztćrnastu po 
wolnych. upływie każdego półrocza; jeżeli to nie nastąpiło, władza górnicza naznaczyć 
winna wolnemu szurfarzowi dalsze dwa termina od czterech do czićrech tygodni 
do przedłożenia wykazu. Jak zaniedbanie przedłożenia wykazu szurfarza wolnego 

karanćm być ma, o tém stanowi F. 241. 


$. 179. 
Jeżeli władza górnicza podane w wykazie skutki uprawy uważa oczywiście 
za niedostateczne lub do wiary niepodobne, albo jeżeli wniesionem jest donie- 
sienie o zaniechaniu przepisanego ciągłego trybu uprawy (F. 174.), przez innych 
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Hilfsbaues allein, wenn dieſer gehörig belegt ($. 177) und zugleich in dem Hauptbaue 
die vorgeſchriebene Sicherheit erhalten wird. 


Hilfsbaue zu Freiſchürfen dürfen insbſondere nicht über 224 Klafter vom Frei⸗ 
ſchurfzeichen entfernt ſeyn, und müſſen in der Richtung gegen dasſelbe getrieben werden. 


Doch kommen ſolchen Hilfsbauen, obwohl fie bei gehöriger Erhaltung auch von 
ſpäteren Erwerbern des Feldes nicht geſtört werden dürfen, die Rechte eines Frei⸗ 
ſchurfes nicht zu. 


§. 176. 


Für jeden Diſtrikt, in welchem Tagmaße beſtehen, hat die Bergbehörde nach 2. In Tagma. 
Vernehmung der Gewerken, mit Rückſicht auf die ortlichen Verhältniſſe, zu beſtimmen: ben. 


a) wann die Bearbeitung der Tagmaße in jedem Jahre beginnen, und wie lange ſie 
dauern muß; 
b) welche mindeſte Betriebsleiſtung dem Beſitzer zur Pflicht gemacht werde. 


Dieſe Beſtimmungen find nach erfolgter Beſtätigung durch die vorgeſetzte Bergbe⸗ 
horde öffentlich kund zu machen. 


$. 177. 


Die pflichtmäßige Leiſtung in eigenen oder ſtelbſtſtändigen Hilfsbauen und Revier⸗ 3. In Hilfs- 
ſtollen wird durch die, bei der Konzeſſion derſelben feſtgeſetzten Bedingungen beſtimmt N 
($$. 87, 94). 

$. 178. 

Ueber den Erfolg des Betriebes und die gemachten Aufſchlüſſe in jedem Frei- Maßregeln 
ſchurfe, er mag in einem Gruben- oder Tagbau, oder in einem Bohrloche beſtehen, Waben 
muß der Bergbehoͤrde binnen vierzehn Tagen nach Ablauf jeden halben Jahres die des ſteten We 
Nachweiſung geliefert werden; unterbleibt dieſes, fo hat die Bergbchórde dem Frei- N 
ſchürfer zwei weitere Friſten von vier zu vier Wochen zur Lieferung der Nachweiſung ſchurfen. 
zu beſtimmen. Wie die unterbliebene Nachweiſung des Freiſchürfers zu ſtrafen ſei, 


beſtimmt der §. 241. 


§. 179. 

Findet die Bergbehoͤrde die angegebene Leiſtung offenbar ungenügend oder nicht 
glaubwürdig, oder wird eine Anzeige über Unterlaſſung des vorgeſchriebenen ſteten 
Betriebes (F. 174) von anderen berechtigten Schürfern, die dadurch in der Gier- 

Jahrgang 1854, 1. Abtheil. 42. Stück. 194 


2. W nada- 

nych kopal- 

niach, odro- 
czenia. 


« 
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szurfarzy uprawnionych, którzy przezio przeszkodzeni są w ubezpieczeniu lub 
rozciągnieniu praw swych szurfowych, albo przez posiadacza gruntu, któremu 
przezio bezskutecznie uchodzi sposobność korzystania z gruniu swego, wówczas 
władza górnicza rzeczy tćj dochodzić, ku temu na żądanie inleresowanego, dwóch 
bezsironnych znawców przybrać ($. 56), i w końcu ten najmniejszy kres upra- 
wy oznaczyć ma, klöry szurfarz na przyszłość co pół roku wykazać obowig- 
zanym jest. 
$. 180. 

Jeżeli wolny szurfarz wyznaczonćj powinności tój zadosyć nie uczyni, nie 
mogąc się usprawiedliwić wiarygodnie przeszkodami nieprzewidzianemi i nieu- 
chronnemi, wówczas nakazanem mu będzie przy wymierzeniu kary na następne 
półrocze, ażeby co miesiąc przedkładał wykaz powinności przepisanćj. 


F. 181. 


Jeżeli szurf wolny przez odjęcie lub złożenie uprawnienia kopalnianego 
otwarlym się staje, i nasiępnie znowu w posiadanie innego uprawnionego szur- 
farza przechodzi, wówczas władza górnicza otrzymawszy o tém wiadomość ($. 
22), natychmiast temu przepisać powinna miarę powinności półrocznćj stósunkom 
odpowiednićj. 


$. 182. 

Jeżeli przepisany ciągły tryb uprawy ($. 170 li. b) w nadanych miarach 
kopalnianych dla zewnętrznych niepomyślnych stósunków udowodnić się mają- 
cych, np. dla braku ruchu obrotowego, lub dla innych wewnętrznych przeszkód, 
w samćjże uprawie kopalni zachodzących, nie może mieć miejsca, wówczas wła- 
dza górnicza udzielić może posiadaczowi przedłużenia temuż odpowiednie. 

Odroczenia atoliż takowe w całości nie mogą być rozciągnione daléj jak na 
rok jeden. Dalsze nad to przedłużenia nie będą inaczćj miały miejsca, jak tylko 
po powtórnćm ścisłćm dochodzeniu wszelkich uprawy stósunków. Wszakże przez 
odroczenie posiadacz w żadnym przypadku nie jest wolnym od obowiązku ulrzy- 
mania budowy kopalnianćj w stanie bezpiecznym, i wedle postanowień $. 174 do 
spuszczania się do kopalni i wychodzenia z nićj zdolnym. 


$. 183. 

Zdarzenia, czyniące uprawę górniciwa na dłuższy czas niemożliwą, mają 
skutek odroczenia, muszą atoliż w ciągu dni ośmiu władzy górniczćj być oznaj- 
mione, która na samćmże miejscu dochodzenie wypadku Zarzadzic, lub posiada- 
czowi kopałni nakazać winna, by od czasu do czasu zdawał sprawę o postępie 
i skutku prac celem powtornego rozpoczęcia uprawy górniczćj wykonywanych. 
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ſtellung oder Erweiterung ihrer Schurfrechte gehindert werden, oder von dem Grund⸗ 
befiger erhoben, welchem die Benützung feines Grundes zwecklos entgeht, jo hat die 
Bergbehoͤrde die Erhebungen daruͤber zu pflegen, zu derſelben, wenn es einer der Be— 
theiligten verlangt, zwei unbefangene Kunſtverſtändige beizuziehen ($. 56), und hiernach 
die mindeſte Leiſtung zu beſtimmen, welche der Schürfer künftig von halb zu halb Jahr 
nachzuweiſen ſchuldig iſt. 


$. 180. 


Kommt der Freiſchürfer diefer Leiſtung nicht nach, ohne fih durch unvorhergefehe- 
ne und unvermeidliche Hinderniſſe glaubwürdig rechtfertigen zu konnen, fo it ihm bei 
der Verfällung in die Strafe für das nächſte Halbjahr aufzutragen, die vorgeſchriebene 
Leiſtung von Monat zu Monat auszuweiſen. 


$. 181. 

Verfällt ein Freiſchurf durch Entziehung oder Zurücklegung der Bergbau - Berec)- 
tigung in das Freie, und wird derſelbe von einem anderen berechtigten Schürfer wieder 
in Beſitz genommen, fo hat die Bergbehörde nach erhaltener Anzeige hievon ($. 22) 
demſelben ſogleich die den Verhältniſſen gemäße halbjährige Leiſtung vorzuſchreiben. 


$. 182. 


Kann der vorgeſchriebene ſtete Betrieb des Baues ($. 170, lit. b) in verliehenen 
Grubenmaßen wegen nachzuweiſender äußerer ungünſtiger Verhältniſſe, z. B. wegen Ver⸗ 
kehrsſtockung, oder wegen innerer Betriebshinderniſſe im Grubenbaue ſelbſt nicht ftatt- 
finden, ſo kann die Bergbehörde dem Beſitzer angemeſſene Friſten ertheilen. 


Dieſe ſollen jedoch im Ganzen nicht weiter, als auf Ein Jahr ausgedehnt werden. 
Verlängerungen über dieſe Dauer dürfen nur nach wiederholter ſorgfältiger Erhebung 
alle Betriebsverhältniſſe ertheilt werden. Auch wird der Beſitzer durch die Friſtung in 
keinem Falle der Pflicht enthoben, für die Erhaltung des Baues in ſicherem, und nach 
den Beſtimmungen des §. 174 befahrbarem Stande zu ſorgen. 


$. 183. 


Ereigniſſe, welche den Betrieb eines Bergbaues für längere Zeit unthunlich ma- 
chen, haben die Wirkung einer Friſtung, fie muſſen aber binnen acht Tagen der Berge 
behörde angezeigt werden, und diefe hat entweder die Erhebung des Vorfalles an Ort 
und Stelle anzuordnen, oder dem Bergwertsbeſitzer aufzutragen, von Zeit zu Zeit über 
den Fortgang und Erfolg der Arbeiten zum Wiederbetriebe des Baues die Anzeige zu 
erſtatten. 

194 * 


2. In verlie⸗ 

henen Berg: 

bauen, Fri⸗ 
ſtungen. 
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$. 184. 
Jeżeli w miarach dniowych odbywa się uprawa kopalniana, mają lu także 
ważność, co się tyczć odroczen, postanowienia dla uprawy kopalnianćj wydane. 
Oprócz tego odroczenia uprawy kopalnianćj w miarach dniowych wiedy tylko 
miejsce mają, jeżeli ta przez miejscowe przeszkody niemożliwą została. 


$. 185. 
Dock Kazdy posiadacz kopalni obowigzanym jest: 
skreslania Skoro budowy poboczne, na które sie rozgałęzia budowa kopalniana, roz- 


kopalnia- . R > NE 21275 z R 
"ych, Ciagają się nad sto sążni, skreślić o nich dokładne mapy horysmetryczne (gór- 


nomiernicze), na których wszelkie budowy późniejsze tak będą zamieszczane, iż 
każde dalsze rozprzestrzenienie miejsca o więcćj nad pięćdziesiąt sążni na karcie 
wyrażonćm być ma. 

Władza górnicza każdego czasu wolny ma wgląd i odrysunek map tych dla 
sprostowania kart rewirowych i wyłącznie tylko do użycia urzędowego, przyczćm 
jednak w tych ostatnich ograniczyć się należy na przedstawienie miar nadanych 
i siosunków pokładowych w nich wykrytych. 


F. 186. 


Obowiązck do Każdy posiadacz kopalni winien jest bez sprzeciwiania się przedłożyć władzy 
R górniczćej do użycia urzędowego żądane wykazy o minerałach wydobytych, o 
cznych produktach surowych z nich wyrobionych, o materyałach palnych do tego 
ua ST zużytych, o wartości produktów, o liczbie i własności roboiników swych 
i ich familij, tudzież o innych stósunkach przy uprawianiu kopalni zacho- 

dzących. 


§. 187. 
Prawny za- Każdy przedsiębiorca górniczy odpowiedzialnym jest władzy górniczćj za 
rząd nad każ- , . 3 ang er 5 ER re , 3 
dem górnic. Ścisłe zachowanie ustaw górniczych przy uprawie górnictwa swego. Obowiązek 
wem. len nie hędzie zniesionym nawet przez wypuszczenia kopalni w dzierżawę 
z zastrzeżeniem regresu przysłużającego wedle powszechnćj księgi uslaw cy- 
wilnych. 
Toż samo rozumić się i o spółwłaścicielach spólnego górnictwa ($. 136) 
w księdze górniczej wpisanych, którzy odpowiedzialnymi zostają za wypełnienie 
obowiązków do niepodzielnćj ręki na nich ciążących. 
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$. 184. 
Wird in Tagmaßen Grubenbau betrieben, fo gelten auch hinſichtlich der Friſten 
die Beſtimmungen für den Grubenbau. 
Außerdem finden Friſtbewilligungen zum Betriebe des Baues in Tagmaßen nur 
dann Statt, wenn derſelbe durch örtliche Hinderniſſe unthunlich gemacht wird. 


$. 185. 
Jeder Bergwerksbeſitzer iſt verpflichtet: Pflicht zur 


Sobald Nebenbaue, in welche ein Grubenbau ſich verzweigt, eine Ausdehnung von Gag a 
mehr als hundert Klafter erreichen, darüber genaue Markſcheidekarten anzulegen, und 
darauf alle Bane fo nachzutragen, daß jede weitere Ortserſtreckung von mehr als fünf- 


zig Klaftern auf der Karte dargeſtellt erſcheint. 


Der Bergbehoͤrde ſteht die Einſicht und Abzeichnung dieſer Karten zur Berichti- 
gung der Revierkarten und lediglich zum Amtsgebrauche jederzeit frei, wobei ſich jedoch 
in den letzteren auf die Darſtellung der verliehenen Maße und der darin aufgeſchloſſe⸗ 
nen Lagerungsverhältniſſe zu beſchränken iſt. 


$. 186. 


Jeder Bergwerksbeſitzer hat der Bergbehörde über die gewonnenen Mineralien, und zur Liefe⸗ 
die daraus erzeugten Rohprodnkte, den hiezu verwendeten Brennſtoff, den Werth der sar wen 
Produkte, die Zahl und Cigenfchaft feiner Arbeiter und deren Familien und andere Nachwaiſun— 
Betriebsverhältniſſe, die verlangten Nachweiſungen unweigerlich zum Amtsgebrauche zu e3 


liefern. 


$. 187. 
Jeder Bergbau⸗Unternehmer ift der Bergbehörde für die Beobachtung der Bergge— Geſetzmaßige 


fege bei dem Betriebe feines Baues verantwortlich. Dieſe Verpflichtung wird auch durch wee dary 
die Verpachtung des Werkes nicht aufgehoben, mit Vorbehalt des nach dem allgemeinen baues. 


bürgerlichen Geſetzbuche zuſtehenden Regreſſes. 


Dasſelbe gilt für die im Bergbuche eingetragenen Mit-Eigenthümer eines gemein- 
ſchaftlichen Bergbaues ($. 136), welche für die Erfüllung der denſelben obliegenden 
Pflichten zur ungetheilten Hand zu haften haben. 
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F. 188. 
1 Przedsiębiorcy górniczy, którzy nie mają zamieszkania swego w okręgu 
ee władzy górniczćj, obowiązani są wymienić tćjże pełnomocnika, w tymże okręgu 
ustanowio- zamieszkałego, który zarządem trudnić się będzie. Przepis ten stósuje się także 
"ido towarzystw kopalnianych, których dyrektor zamieszkałym jest zewnątrz okręgu 
władzy górniczej. 

Inni uczestnicy w kopalni, przez więcćj osób uprawianćj, obowiązani są 
bez względu na miejsce ich zamieszkania, ustanowić spólnego pełnomocnika w o- 

kręgu władzy górniczej. 


F. 189. 


Jeżeli przedsiębiorca górniczy ze świata zejdzie, w konkurs wpadnie, lub pod 
kuratele dany będzie, sąd w tćj mierze właściwy zawiadomić o tém winien władzę 
górniczą, i wymienić jćj zarządcę nad kopalnią ustanowionego. 


Rozdział ósmy. 


O stósunku przedsiębiorców górniczych między sobą. 


$. 190. 
Wzajemna Każdy przedsiębiorca górniczy obowiązanym jest, skoro wiadomość powe- 
pomo. zmie o nieszczęśliwych wypadkach w sąsiednich kopalniach, użyć wszelkich sił 
roboczych, do dyspozycyi u siebie mających, do pomocy za miernćm wyna- 
grodzeniem, o ile to możliwćm jest bez narażenia własnćj kopalni na niebez- 
pieczensiwo. 
$. 191. 
Służebnictwa Każdy przedsiębiorca górniczy nadto obowiązanym jest, o ile przez to nie 
górnicze. 


ponosi szkody własne górnictwo jego, lub nie jest na niebezpieczeństwo wysta- 

wionćm, za odpłatą stósowną: ' 

a) pozwolić sąsiednim uprawnionym górniczym, spółużycia swych stolni, szy- 
bów, maszyn do wyprowadzania wrębów, do przewiewania powietrza lub 
do wyciągania wody służących, dróg górniczych i dróg szynowych, mostów 
i kładek; 

b) dopuścić na swojém polu założenia budow pomocnych dla korzysiniejszego 
trybu uprawy w cudzych kopalniach, albo prowadzenia przez swoje miary 
kopalniane budow pomocniczych, do innych kopalń należących, albo samo- 
dzielnych ($$. 85—89). 
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§. 188. 
Bergbau - Unternehmer, welche nicht in dem Bezirke der Bergbehörde wohnen, 
haben derſelben einen in dieſem Bezirke wohnhaften Bevollmächtigten anzuzeigen, welcher 
die Verwaltung zu beſorgen hat. Dieſe Vorſchrift gilt auch fuͤr Gewerkſchaften, deren 
Direktor außer dem Bezirke der Bergbehörde wohnt. 


Andere Theilhaber eines von mehreren betriebenen Bergbaues ($. 136) haben, 
ohne Rückſicht auf ihren Wohnort, ſtets einen gemeinſchaftlichen Bevollmächtigten in 
dem Bezirke der Bergbehörde zu beſtellen. 


$. 189. 
Wenn ein Bergbau - Unternehmer ftirbt, in Konkurs geräth, oder unter Kuratel 
gejegt wird, hat das zuſtändige Gericht die Bergbehörde hievon in Kenntniß zu ſetzen, 
und ihr den beſtellten Verwalter des Werkes namhaft zu machen. 


Achtes Hauptſtück. 
Von dem Verhältniſſe der Bergbau-Unternehmer unter ſich. 


$. 190. 


Jeder Bergbau - Unternehmer ift verpflichtet, ſobald er von Unglücksfällen in be- 
nachbarten Bergwerken Kenntniß erhält, alle feine verfügbaren Arbeiterfräfte, fo weit 
es ohne Gefährdung feines eigenen Bergbaues möglich ift, gegen mäßige Vergütung 
zur Hilfe aufzubieten. 


$. 191. 


Jeder Bergbau - Unternehmer hat ferner die Pflicht, fo weit fein eigener Bergbau 
nicht dadurch leidet, oder gefährdet wird, gegen angemeſſenes Entgeld: 


a) den benachbarten Bergbau-Berechtigten die Mitbenützung ſeiner Stollen, Schächte, 
Förderungs⸗, Wetterlöfungs- oder Waſſerhebe-Maſchinen, Berg- und Sienen- 
wege, Brücken und Stege zu geſtatten; 


b) zum vortheilhafteren Betriebe des Baues in fremden Gruben in ſeinem Felde 
einen Hilfsbau anlegen, oder zu anderen Gruben gehörige, oder ſelbſtändige 
Hilfsbaue ($$. 85 — 89) durch feine Grubenmaßen treiben zu laffen. 


Anzeige des 
Bevollmäch⸗ 
tigten hiezu. 


Gegenſeitige 
Hilfeleiſtung. 


Bergbau⸗ 
Dienſtbarkei⸗ 
ten. 


Sposób ich 

powstania: 

Przez kon- 
trakt. 


Przcz roz- 

strzygnienie 

władzy gór- 
niczej. 


Oznaczenie 
ı odpłaty. 
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Minerały zastrzeżone, przez uprawę pomocniczą wydobyte na cudzem polu, 
należą do właściciela pola, i wydane mu być winny za zwrotem kosztów ich 
wyprowadzenia. 

F. 192. 

Żaden przedsiębiorca uprawy kopalnianćj pomocniczćj nie ma prawa, od- 
stępywać od planu uprawy wskazanego mu przy nadaniu, albo zakładać miejsca 
skrzydłowe (kopalnie poboczne), by przynieść innćj kopalni pomoc, jak długo tego 
nie żąda posiadacz kopalni tćj. Jeżeli zaś wprowadzenie budowy postronnćj lub 
odstepnej wykonanćm będzie z przyzwoleniem posiadacza kopalni, pomocy po- 
trzebującćj, tenże także koszla na to ponosić będzie. 

Jeżeli posiadacz uprawy pomocnćj nie chce prowadzić takowćj potrzebnej 
budowy postronnćj, wówczas posiadacz kopalni, pomocy potrzebującćj, przedsie- 
brać ją ma kosztem własnym. 

F. 193. 

Jeżeli o przyzwoleniu służebności górniczych, w $. 191 wspomnionych, 
między interesowanymi stanęła ugoda, przedłożoną być winna władzy górniczćj, 
która onęż po uskutecznionóm dochodzeniu tak ze strony potrzeby, jak ze strony 
stósowności odpłaty potwierdzić, i władzy sądowćj do wciągnienia do księgi 
gruntowćj zakomunikować ma ($. 197). 


F. 194. 


Jeżeli strony interesowane pogodzić się nie mogą, wówczas władza górnicza 
w przedmiocie zobowiązania co do przyjęcia służebności i objętości jéj rozstrzygnąć, 
kwotę wynagrodzenia zaś tymczasem, z zastrzeżeniem drogi prawa, na wszelki 
sposób z przybraniem znawców oznaczyć ma. 


$. 195. 


Za spółużycie stolni, szybów, maszyn do wyprowadzania wrębów, prze- 
wiewania powietrza lub wyciągania wody służących posiadacz kopalni służebnej 
prawo ma żądać nie tylko stósownego dałku do kosztów prowadzenia i utrzy- 
mania, lecz także czynszu pomocnego, który jednakże nie będzie przenosić dzie- 
sięć procentów kosztów prowadzenia, będących dowodliwym sposobem oszeze- 
dzonemi kopalni panującćj. 

Przeprawa wyrobów górniczych lub potrzeb zapomocą cudzych górniczych 
kolei żelaznych, kanałów, lub innych zakładów transportowych musi na żądanie 
posiadacza kopalni sluzebnej jemu samemu być pozostawioną, i daném mu być 
winno za to wynagrodzenie podług własnych jego kosztów transportowych, do- 
kładając do nich najwięcćj 50 procentów onychże, za koszia nakładu i inne wy- 
padki nadzwyczajne. 
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Die durch einen Hilfsbau im fremden Felde gewonnenen vorbehaltenen Mineralien 
gehören dem Eigenthümer des Feldes, und find demſelben gegen Erſatz der Förde- 
rungskoſten auszufolgen. 

$. 192. ' 

Kein Unternehmer eines Hilfsbaues ift berechtiget, von dem ihm bei der Berlei- 
hung vorgezeichneten Betriebsplane abzuweichen, oder Flüͤgeloͤrter (Seitenbaue) anzu: 
legen, um einer anderen Grube Hilfe zu bringen, ſo lange es der Beſitzer dieſer Grube 
nicht verlangt. Wird jedoch der Seiten- oder abweichende Einbau mit Zuſtimmung 
des Beſitzers der hilfsbedürftigen Grube ausgeführt, ſo hat dieſer auch die Koſten 
dafür zu tragen. 

Weigert ſich der Beſitzer des Hilfsbaues einen ſolchen nothwendigen Seitenbau 
zu treiben, ſo iſt der Beſitzer der hilfsbedürftigen Grube berechtiget, ihn auf eigene 
Koſten vorzunehmen. 

b. 193. 

Kommt über die Einräumung einer der im $. 191 erwähnten Bergbau - Dienft- Entſtehung 
barkeiten zwiſchen den Betheiligten ein Uebereinkommen zu Stande, ſo iſt dasſelbe der Burt SU) 
Bergbehoͤrde vorzulegen, welche es nach gepflogener Erhebung fewohl hinſichtlich der tag. 
Nothwendigkeit, als der Angemeſſenheit des Entgeldes zu beſtätigen, und der Gerichtö- 
behörde zur Eintragung in das Vergbuch mitzutheilen hat ($. 197). 


$. 194. 


Können ſich die Betheiligten nicht vereinigen, jo hat die Bergbehörde über die Durch Cnt- 
Verpflichtung zur Uebernahme der Dienſtbarkeit und den Umfang derſelben zu entſchei“ Borotcyorte. 
den, den Betrag der Vergütung aber, vorläufig unter Vorbehalt des Rechtsweges, 


allenfalls mit Zuziehung von Kunſtverſtändigen zu beſtimmen. 


$. 195. 


Für die Mitbenützung von Stollen, Schächten, Förderungs-, Wetterlöſungs- oder Bestimmung 
Waſſerhebe⸗Maſchinen hat der Beſitzer des dienenden Werkes auf einen verhaͤltnißmä- des s 
figen Beitrag zu den Betriebs- und Erhaltungskoſten und auf einen Hilfszins Anſpruch, 
der jedoch zehn Perzent der dem herſchenden Gute erweislich erſpart werdenden Bee 
triebskoſten nicht überſteigen ſoll. 


Die Beförderung von Bergbau-Erzeugniſſen oder Bedürfniſſen auf fremden Berg- 
werks⸗Eiſenbahnen, Kanälen, oder anderen Transport⸗Anſtalten, muß dem Beſitzer des 
dienenden Werkes auf ſein Verlangen ſelbſt überlaſſen, und ihm dafür die Vergütung 
nach feinen eigenen Trausportkoſten, mit Hinzuſchlagung von höchſtens 50 Perzent 
derſelben, für Anlagekoſten und außerordentliche Ereigniſſe geleiſtet werden. 


Jabrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stück. 195 
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$. 196. 
| Odpowie- W razie wyrządzenia szkody przy używaniu służehniciwa górniczego, odpo- 


dzialność za 


szkode przy Wiedzialnym jest posiadacz kopalni panującćj nie za własne zawinienie, lecz tes 


używaniu j za zawinienie podwładnych swoich. 
»luzebnictwa. 


$. 197. 

Skutek Umowy ($. 193) o służebniciwa górnicze przez władzę górniczą potwier- 
wzglednie . Pa nl: o Eo. 5 , . . 
wierzycieli dzone, niemnićj wyroki w tćj mierze przez nią wydane, mają moc także przeciw 
bypotecz- wierzycielom hypotecznym dobra służebnego i panującego. 

nych. 

$. 198. 

APA Jeżeli posiadacze kopalń zejdą się z swemi kopalniami na otwartćm przebiciu, 
oznaczyć winni natychmiast za pośrednictwem górnomiercy (jeometry górniczego), 
gdzie w lakowem przebiciu znajduje się obustronna granica miar, która w sposób 
odpowiedni i trwały wykrćśloną być ma. 

W razie sporu zadelegować winna władza górnicza na Żądanie jednćj lub 
drugićj strony zaprzysieZonego górnomiercę do wykreślenia granicy miar, i o wy- 
padłości lego zawiadomić strony obie. Aż do rozstrzygnienia wstrzymać winny o- 
bie strony uprawę górniczą w przebiciu, przestrzeń przebicia zaś na swćj stronie 
utrzymać w stanie należytym i do przeprawy zdolnym. 

F. 199. 

Co się tyczć otwartych przebiciów w rewirach, gdzie własne istnieją sta- 
tula, lub w miarach kapalnianych, już wedle dawniejszych ustaw nadanych, prze- 
strzegać należy przepisów tamże podanych, o ile statuta rewirowe lub ustawy gór- 
nicze, wedle których nadanie nastąpiło, osobne w tćj mierze przepisy zawierają. 

Rozdział dziewiąty. 
O stosunku posiadaczy kopalń do ich urzędników i robotników. 
$. 200. 

Porządek O stosunkach służbowych personalu dozorczego i roboczego musi w każdej 

służhowy. 


kopalni ułożonym być porządek służbowy, który przez władzę górniczą z przy- 
braniem znawców slarannie ma być rozpoznanym, po uchwaleniu i potwierdzeniu 
ogłoszonym i zawsze w warsztatach robotniczych przybitym. 
Do niego należą mianowicie postanowienia: 
a) o rożnych klasach robotników i dozereöw, o ich czynnościach służbowych, 
niemnićj o różnych wedle miejsca postanowieniach, użycia kobićt i dzieci 
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$. 196. 
Im Falle eines bei Ausübung der Bergbau-Dienſtbarkeit zugefügten Schadens, Verantwer⸗ 


= z h a A 5 tung für 
verantwortet der Bejiger des herrſchenden Gutes nicht nur fein eigenes, ſondern auch den A Aug 


das Verſchulden feiner Untergebenen. A tere 
reiben. 


$. 197. 
Die von der Bergbehörde beftätigten Verträge ($. 193) über Bergbau-Dienftbar- Wufung in 


k m = 8 A. Raj Beziehung 
keiten, und die von derſelben darüber gefällten Erkenntniſſe find auch gegen die Hypo- die Deren 


thekargläubiger des dienenden und herrſchenden Gutes wirkſam. tar⸗Glaubige 
§. 198. 
Kommen Bergwerksbeſitzer mit ihren Grubenbauen auf offenen Durchſchlaͤgen zu- Juſammen 


er A 5 : g treſſen auf 
fammen, fo haben fie ſogleich unter Vermittlung eines Markſcheiders zu beſtimmen, wo durchſchiage 


in dieſem Durchſchlage ſich die beiderſeitige Maßengränze befinde, und diefe auf geeig- 
nete und dauerhafte Weiſe zu bezeichnen. 

Im Falle eines Streites hat die Bergbehorde auf Anſuchen des einen oder des 
anderen Theiles den beeideten Markſcheider zur Ermittlung der Maßengränze abzuord- 
nen, und von dem Erfolge beide Theile zu verſtändigen. Bis zur Entſcheidung hat jeder 
Theil feinen Bau am Durchſchlage einzuſtellen, die Durchſchlagsſtrecke aber auf feiner 
Seite aufrecht und fahrbar zu erhalten. 


$. 199. 

Bei offenen Durchſchlägen in Revieren, wo beſondere Statuten beſtehen, oder in 
Grubenmaßen, welche bereits nach älteren Geſetzen verliehen wurden, find, in foferne 
die Rievierſtatuten oder die Berggeſetze, nach welchen die Verleihung erfolgte, beſondere 
Vorſchriften enthalten, die dort angegebenen Beſtimmungen zu beobachten. 


Neuntes Hauptſtück. 


Von dem Verhältniſſe der Bergwerksbeſitzer zu ihren Beamten und 
Arbeitern. 
$. 200. 

Ueber die Dienſtverhältniſſe des Auffichts- und Arbeitsperſonales muß bei jedem Dienſtes⸗Or 
Werke eine Dienft-Ordnung verfaßt, von der Bergbehörde mit Zuziehung von Sachver⸗ 9. 
ſtändigen ſorgfältig geprüft, nach erfolgter Genehmigung bekannt gemacht, und in den 
Arbeiter⸗Werkſtätten ſtets angeſchlagen werden. 

In dieſelbe gehoͤren insbeſondere die Beſtimmungen: 

a) über die verſchiedenen Klaſſen der Arbeiter und Aufſeher, und deren Dienftver- 
richtungen, ſowie über die örtlich verſchiedenen Beſtimmungen der Verwendung 
195* 
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do uprawy görnielwa, ze względem na fizyczne ich siły, a co do ostatnich 
na udział ich w nauce przepisany; 

b) o stósunku między robotnikami i dozorcami; 

c) o czasie i trwaniu roboty; 

d) o zachowaniu się w służbie i po za służbą; 

e) O zwyczajnych stósunkach żołdowania onychże; 

p o należytościach w razie złożenia chorobą lub unieszczęśliwienia; 

g) o karach pieniężnych i roboczych w razie przestąpienia porządku sluzbo- 


wego; 
h) o przypadkach, w których stósunek służbowy natychmiast rozwiązanym być 
może. 
$. 201. 
Aspen O ile w kontraktach służbowych lub w porządku służbowym nic innego nie 
1 uzby. . . a > . r . 
me Maey ustanowiono, nie mogą ze służby wysiepowad lub oddalonymi być urzędnicy 
i dozorcy, jak tylko po trzechmiesięcznym terminie wypowiedzenia, robotnicy po 
czićrnaslodniowym. 
F. 202. 
ie ze Urzędnicy, dozorcy lub robotnicy, którzy uznanymi zostali za winnych zbro- 


1 dni, wykroczenia z chciwości zysku wynikającego, lub publiczną obyczajność 
p. narażającego, albo tćż przestępstwa takowego, albo którzy się dopuścili winy 
wykroczenia lub przestępstwa przeciw bezpieczeństwu osoby, honoru lub wła- 
sności służbodawcy swego wedle powszechnćj księgi kar, mogą natychmiast 
przez niego ze służby być oddaleni, chociażby w kontrakcie służbowym lub 
w porządku służbowym w tćj mierze co innego, lub tćż wcale nic nie było 


ustanowionćm. 


F. 203. 


Podobnie też bez uprzedniego wypowiedzenia natychmiast ze służby odda- 
leni być mogą, którzy pod względem wierności, pilności, ludzież powinnego 
przełożonym uszanowania i posłuszeństwa nadwerężyli istolnie obowiązki swe, 
którzy trudnią się sprawunkami pobocznemi z ich służbą wcale niezgodnemi, albo 
nareszcie którzy nadużyli wiadomości o stósunkach kopalnianych, w służbie swćj 
nabytych, ku szkodzie sluzbodawey swego. 


$. 204. | 
*rzestępne Jak karane być winny zmowy robotników górniczych i hutniczych, aby 


py robo- . z 37 1 z . 725 , 
"uików, przez odmówienie roboty, opór w służbie lub inne środki wymusić płacę wyż- 
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von Weibern und Kindern am Bergbau, mit Rückſicht auf die phyſiſchen Kräfte 
und die geſetzliche Unterrichts-Theilnahme bei Letzteren; 

b) über das Verhältniß zwiſchen den Arbeitern und Aufſehern; 

c) über die Zeit und Dauer der Arbeiter; 

d) über das Betragen in und außer dem Dienſte; 

e) über die üblichen Ablöhnungsverhältniſſe; 

f) über die Gebühren im Falle der Erkrankung und Verunglückung; 

g) über die Geld- und Arbeitsſtrafen bei Uebertretung der Dienſt⸗Ordnung; 


h) über die Fälle, in welchen das Dienſtverhältniß ſogleich aufgelöst werden kann. 


$. 201. 

In foferne durch Dienſtverträge oder durch die Dienft- Ordnung nicht andere Be- Dienft-Auf- 
ſtimmungen getroffen werden, können Beamte und Aufſeher nur nach einer dreimonatli- W 
chen, Arbeiter nach einer vierzehntägigen Aufkündigungsfriſt aus dem Dienſte austreten, 
oder entlaſſen werden. 


$. 202. 

Beamte, Aufſeher oder Arbeiter, welche eines Verbrechens, eines aus Gewinnſucht Entlaſſung 
entſprungenen, oder der öffentlichen Sittlichkeit zuwiderlaufenden Vergehens oder einer ` ſte I 
dergleichen Uebertretung ſchuldig erkannt werden, oder welche ſich eines Vergehens oder kündigung. 
einer Uebertretung gegen die Sicherheit der Perſon, der Ehre, und des Eigenthumes 
ihres Dienſtherrn nach dem allgemeinen Strafgeſetze ſchuldig gemacht haben, koͤnnen von 
demſelben des Dienſtes ſogleich entlaſſen werden, wenn auch in dem Dienſtvertrage oder 
der Dienſt-Ordnung dießfalls eine andere, oder auch gar keine Veſtimmung enthalten 


ſeyn ſollte. 


F. 203. 
Auf gleiche Weiſe koͤnnen, ohne vorhergegangene Aufkuͤndigung, Diejenigen fo- 
gleich entlaſſen werden, welche ſich in Beziehung auf Treue, Fleiß und den Vorgeſetzten 
ſchuldige Achtung und Gehorſam weſentlicher Pflichtverletzungen ſchuldig machen, welche 
ein mit ihrem Dienſte unverträgliches Nebengeſchäft betreiben, oder von den in ihrem 
Dienſte erlangten Kenntniſſen der Werksverhältniſſe einen ihrem Dienſtherrn ſchädlichen 
Mißbruch gemacht haben. 
$. 204. | 

Wie Verabredungen der Berg- und Hüttenarbeiter, um durch Weigerung der Fer 


Arbeit, Widerſetzlichkeit im Dienſte, oder andere Mittel einen höheren Lohn, oder gen der Ar— 
beiter. 
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szą lub inne warunki, tudzież podburzania w tym celu, o tém stanowią przepisy 
księgi ustaw karnych ($. 481). 


$. 205. 

Przypadki Niemnićj też dla złego traktowania, którego doznają dozorcy i robotnicy, 
RAY ba albo dla uwłaczającego czyli upodlającego postępowania, jakie zachowują prze- 
wypowiedze- łożeni ku urzędnikom swym, dla odmówienia zastrzeżonego opatrywania w po- 

"e _ lrzeby, zaniechania wypłaty żołdu w czasie należytym i innych istotnych nadwe- 
rężeń kontraklu wystąpić mogą ze służby robolnicy, dozorcy lub urzędnicy, jedy- 
nie w skutek pojedynczego zgłoszenia takowego. 


F. 206. 
8 Kazdy przedsiebiorca górniczy obowiązany jest ezynić obrachunki przynaj- 
posiadacza mniéj co ćwierć roku z swojóm personale dozorczćm i roboczćm, przy wyslą- 
kap ee pieniu ze służby zaś natychmiast; dla preiensyi, które służbodawca do którego 
zswojóm Z robotników ma, nie może temuż ze strony onegoż wystąpienie ze służby być 
personale. odmówionućm. 


F. 207. 

Uwolańenie Do płacy górników umówionćj wedle pewnej roboty czyli żołdu ich, wy- 
żofdów od au mierzonego wedle pewnego ciągu czasu, nie ma miejsca ani sądowe zapowie- 
powicdzenia dzenie, ani exekucya. 


i exekncyi. 


$. 208. 

RA Każdemu górnikowi lub dozorcy górniczemu przy wystąpieniu jego ze służby 
dymisyj dla Wystawić należy karte dymisyjną (kartę uwolnienia ze służby), w której wyrazić 
górników. sie winno klasę robotników, do którćj należy, kasę bracką, do klörej jest wcie- 

lony, i czas, od którego do nićj wpłaty uiszczał, nakoniec dzień wstąpienia i wy- 
słąpienia ze służby. 

Robotnicy albo dozorcy, którzy kiedykolwiek w kopalni jakićj austryjackuej 
służbę pełnili, bez karty dymisyi od żadnego posiadacza kopalni do służby przy- 
jętymi być nie mogą. 


$. 209. 
RER... W każdej kopalni prowadzoną będzie o wszystkich görnikach i dozorcach 
. "górniczych dokładna księga ludzi; taż przedłożona być musi władzy górniczćj 
i politycznej, ile razy żądaną będzie. 
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andere Bedingungen zu erzwingen und die Aufwieglung hiezu zu beftrafen fei, bejtim- 
men die Vorſchriften des Strafgeſetzbuches (§. 481). 


F. 205. 


Auch können wegen Mißhandlungen, welche Aufſeher und Arbeiter, oder wegen Vale des 
herabwürdigender Behandlung, welche Beamte von ihren Vorgeſetzten erleiden, wegen aha aa 
Verſagung der bedungenen Verpflegung, unterlaſſener Entrichtung des Lohnes zur be- kündigung. 
ſtimmten Zeit, und anderer weſentlichen Vertrags-Verletzungen die Arbeiter, Aufſeher 


oder Beamten in Folge einfacher Meldung aus dem Dienſte treten. 


$. 206. 


Jeder Bergbau- Unternehmer ift ſchuldig, mit feinem Aufſichts⸗ und Arbeitsperſo⸗ Purge des 
nale wenigſtens vierteljährig, bei dem Dienſtaustritte aber ſogleich Abrechnung zu pfle- 8 
gen; wegen Forderungen, welche der Dienſtherr an einen Arbeiter zu ſtellen hat, darf Abrechnung 
er ihm den Austritt aus dem Dienſte nicht verſagen. mit dem Per- 


ſonale. 
$. 207. 
Auf den Geding- oder Schichtenlohn der Bergarbeiter findet weder gerichtliches 8 der 
5 Löhnungen 
Verbot noch Erekuzion Statt. won dett oi 
und Exekuzion. 
$. 208. 


Jedem Bergarbeiter oder Aufſeher ift bei feinem Austritte ein Abkehrſchein (Ent- Ausfertigung 
laßſchein) auszufertigen, in welchem die Arbeiterklaſſe, in welche er gehört, die Bruder— RARE 
lade, welcher er einverleibt ift, und die Zeit, feit welcher er in dieſelbe eingezahlt hat, 


endlich der Tag des Ein- und Austrittes aus dem Dienſte angeführt werden muß. 


Arbeiter oder Aufſeher, welche irgend einmal auf einem öſterreichiſchen Bergwerke 
gedient haben, dürfen ohne Entlaßſchein von keinem Bergwerksbeſitzer in den Dienft 
aufgenammen werden. 


$. 209. 
Bei jedem Werke iſt über alle Bergarbeiter und Aufſeher ein ausführliches Mannſchafts- 
Mannſchaftsbuch zu führen; dieſes muß der Berg- und politiſchen Behörde, fo oft es * 
verlangt wird, vorgelegt werden. 
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Rozdział dziesiaty. 


O kasach brackich. 


F. 210. 
Obowiązck Dla wspierania górników pomocy potrzebujących, tudzież ich wdów i sie- 
założenia ka- rot, istnieć powinny kasy brackie (kasy pachołków górniczych, czyli zakłady 


B) brackićj. 2 
zaopalrzenia). 


Każdy przeto posiadacz kopalni obowiązanym jest, albo założyć przy swojćj 
kopalni samodzielną kasę takową, albo ułożyć się w tćj mierze po zezwoleniu 
władzy górniczćj z innymi posiadaczami kopalni. 


g. 211. 


jObowiązck do Każdy dozorca lub górnik w kopalni przyjęty, obowiązany jest przyczynić się 
przyłożenia z dalkiem ustanowionym do kasy brackićj kopalni, w którćj służbę pełni, i stać 


się do tako- 
wych z dat- się przeto członkiem onćjże. 
kiem swym. 
$. 212. 
1 Dla kazdej kasy brackićj ułożone być winny własne statuta przez właściciela 
wenden lub dyrekcyę kopalni, przy spółdziałaniu wydziału brackiego, przez personale 
robocze wybranćm być mającego, i przedłożone władzom górniczym do rozpo- 
znania i potwierdzenia. 
O istniejących już lego rodzaju instytutach może władza górnicza wiadomości 
zasięgnąć, i poddać je pod rozpoznanie. 
$. 213. 
Statuta takowe obejmować mają przepisy: 
a) o ułożeniu matrykuł kasy brackićj i utrzymaniu jéj w stanie rzetelnym, tu- 
dzież o warunkach przyjęcia do kasy brackiej; 
b) o ilości dalków i sposobie wpłaty tychże; 
c) o prawidłach oznaczenia wielkości wsparcia z kasy brackićj; 
d) o warunkach, pod któremi nabywa i utraca się prawo do żądania wsparcia, 
n. p. przez lubo doczasowe tylko wystąpienie z roboty górniczćj w ogólności; 
e) o sposobie i trybie zabezpieczenia i zarządzenia majątku kasy brackićj, o od- 
powiedzialności w tćj mierze, rozpoznaniu i załatwianiu rachunków; 
, f) o wpływie, jaki na to brać ma personele robotnicze; 


g) o stosunku więcćj połączonych składek czyli kas brackich między sobą; 
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Zebntes Hauptſtück. 
Von den Bruderladen. 
$. 210. 
Zur Unterſtützung hilfsbedürftiger Bergarbeiter, ſowie ihrer Witwen und Waiſen, A a 
P n 
folen Bruderladen (Knappſchaftskaſſen oder Verſorgungsanſtalten) beſtehen. 8 Biał 
den. 


Jeder Bergwerksbeſitzer iſt daher verpflichtet, entweder bei feinem Werke für Die 
felbftändige Errichtung einer ſolchen zu forgen, oder ſich darüber nach Genehmigung 
der Bergbehörde mit anderen Bergwerksbeſitzern zu vereinigen. 


$. 211. 

Jeder bei einem Bergwerke aufgenommene Aufſeher oder Bergarbeiter ift verpflich- Pflicht zum 

tet, der Bruderlade des Werkes, bei welchem er dient, als Mitglied beizutreten, und zu rte 
derſelben den feſtgeſetzten Beitrag zu leiſten. 


S. 212. 

Für jede Bruderlade müffen von dem Eigenthümer oder der Direkzion des Berg⸗ Bruderladen⸗ 
werkes, unter Mitwirkung eines von dem Arbeiterperſonale zu wählenden Knappſchafts⸗ Statuten, 
Ausſchuſſes, eigene Statuten entworfen, und den Bergbehörden zur Prüfung und Ge- 
nehmigung vorgelegt werden. 

Von fon beſtehenden Inſtituten dieſer Art kann die Bergbehoͤrde Einſicht neh- 
men und ſelbe einer Prüfung unterziehen. 


$. 213. 
Die Statuten müſſen die Vorſchriften enthalten: 

a) über die Anlage der Bruderlade-Matrikeln und die Erhaltung derſelben im richti- 
gen Stande, ſowie über die Bedingungen der Aufnahme in die Bruderlade; 

b) über die Größe der Beiträge und die Art ihrer Einzahlung; 

c) über die Regeln zur Beftimmung des Maßes der Unterſtützungen aus der Bru- 
derlade; 

d) über die Bedingungen, unter welchen der Aufpruch auf Unterſtützung erworben wird 
und verloren geht, z. B. durch auch nur zeitweiligen Austritt aus der Bergarbeit 
überhaupt; 

e) über die Art und Weiſe der Sicherſtellung und Verwaltung des Vermoͤgens der 
Bruderlade, die Haftung für dieſelbe, der Prüfung und Erledigung der Rech— 
nungen; 

f) über den Einfluß, welchen das Arbeitsperſonale darauf zu nehmen hat; 

g) über das Verhältniß mehrerer vereinigten Bruderladen unter einander; 

Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stück. 196 


vr 4 
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h) o rozrządzeniu majątkiem na przypadek wygaśnienia kopalni, dia którćj kasa 
bracka założoną została. 


$. 214. 


Posiadacze kopalń, u których nie istnieje jeszcze kasa bracka prawnie urzą 
dzona, obowiązani są aż do założenia onćjże dać przynajmnićj tę pomoc swym 
robotnikom chorobą złożonym lub unieszezesliwionym, którą służbodawcy swym 
służącym dawać są winni z mocy ustaw powszechnych. 


. Rozdział jedenasty. 
O opłatach kopalnianych. 


$. 215. 
Należytość Każda nadana miara kopalniana podlega peryodycznćj opłacie nalezytosci, która 
mierowa. półrocznie wymierzoną bywa od każdćj nadanćj miary kopalnianćj o 12,544 sa- 
zniach kwadratowych, i od każdćj miary dziennćj o 32,000 sążni kwadralowych 
podstawy; od miar zaś kopalnianych objętości większćj lub mnićjszćj, równie jak 
od zabytków, wedle stósunku rozległości powićrzchni; należytość ta zowie się 
nałeżytością miarową. 


F. 216. 
Należytość miarowa nieochybnie spłaconą być winna władzy görniezej pół- 
rocznie z góry w miesiącach Czerwca i Grudnia każdego roku. 


§- 217. 

Przy miarach kopalnianych, u których wysokość i szerokość tylko jest ogra- 
niczona, rozciągłość w pole (długość) zaś do wieczystéj czyli nieskończonćj sięga 
całości (nieograniczoną jest), należytość miarowa obliczoną być winna podług tćj 
miary powićrzchni, jaka wypadnie z multyplikacyi szerokości z wysokością, obie 
wyrażając w sążniach. Tak zwane miary długości, które zmienną mają szerokość 
zwierzchnią i głębokość niepewną (długość i wysokość), na równi uważane być 
winny, co się tyczy należytości miarowćj, z pojedynczemi miarami kopalnianemi 
($. 215). 

$. 218. 

Przy tych szczególnych uprawnieniach górniczych, którym nie służą za pod- 
siawę miary kopalniane podług porządków górniczych ustanowione, wolno jest 
posiadaczom takowych opłacać należytość miarową aż do przepisanćj regulacyi 
pola albo wedle jeometrycznćj powićrzchni tegoż, ałbo wedle léj rozciągłości, 
która równa jest najwyższćj objętości miary, jaką przepisuje ustawa na jedno 
nadanie. 
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h) über die Verfügung mit dem Vermögen für den Fall der Erlöfchung des Berg- 
werkes, für welches die Bruderlade gegründet war. 


b. 214. 


Beſitzer von Bergwerken, bei welchen eine geſetzmäßig eingerichtete Bruderlade noch 
nicht beſteht, ſind bis zur Errichtung derſelben verpflichtet, ihren erkrankten oder verun⸗ 
glückten Arbeitern wenigſtens diejenige Hilfe zu leiſten, welche nach den allgemeinen 
Geſetzen den Dienſtherren gegen ihre Dienſtleute obliegt. 


Eilftes Hauptſtück. 
Von den Bergwerks-Abgaben. 
§. 215. 
Jedes verliehene Bergwerksmaß unterliegt der periodiſchen Entrichtung einer Gebühr, Maßengebin 

welche halbjährig für jedes verliehene Grudeumaß von 12.544 Quadrat⸗Klaftern und 
für jedes Tagmaß von 32.000 Quadrat⸗Klaftern Grundfläche; für ſolche Gruben- 
maßen hingegen, welche ein groͤßeres oder kleineres Maß halten, ſowie von Ueber⸗ 
ſcharen, nach Verhältniß des Flächen-Inhaltes desſelben bemeſſen wird; diefe Gebühr 
heißt Maßengebühr. 


b. 216. 


Die Maßengebühr iſt halbjährig vorhinein in den Monaten Juni und Dezember 
jeden Jahres der Bergbehoͤrde unfehlbar zu entrichten. 


$. 217. 


Bei Grubenmaßen, bei welchen nur die Höhe und Breite begränzt, die Erſtreckung 
in das Feld (Länge) aber in die ewige Graͤnze geht (unbegränzt iſt), iſt die Maßen⸗ 
gebühr nach demjenigen Flächenmaße zu berechnen, welches ſich aus der Multiplikazion 
der Breite mit der Höhe, beide in Klaftern ausgedrückt ergibt. Die ſogenannten 
Längenmaßen, welche eine wechſelnde Schermbreite und unbeſtimmte Teufe (Laͤnge und 
Hoͤhe) haben, ſind hinſichtlich der Maßengebühr den einfachen Grubenmaßen (§. 215) 
gleich zu halten. 


$. 218. 


Bei beſonderen Bergbau-Berechtigungen, welchen keine nach den Berg-Ordnungen 
beſtimmten Grubenmaße zu Grunde liegen, ſteht den Beſitzern frei, die Maßengebühr 
bis zu der vorgeſchriebenen Regulirung des Feldes entweder nach der geometriſchen 
Fläche des Letzteren, oder nach jener Ausdehnung zu entrichten, welche dem höchſten 
geſetzlichen Maßen⸗Umfange für eine Verleihung gleichkommt. 
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F. 219. 
Danina Danina górnicza pozostaje w swćj mocy. Taż obliczoną być ma od minera- 
Eeee łów zastrzeżonych, z kopalni lub jéj przynależytości wydobytych ($$. 117, 131), 
wedle pomiaru osobno się uregulować mającego, a splacona być winna w pie- 
niądzach wedle doczasowćj ceny wykupna oznaczyć się mającćj ze względem na 
zachodzące stosunki uprawy. 


Rozdział: dwunasty. 


O nadzorze władz górniczych nad kopalnią i o postępowaniu 
przytem. 


F. 220. 


Obowiązck W skutek nadzoru, poleconego władzom górniczym nad uprawą górnictwa, 

nadzoru. tę czuwać maja nad wypełnieniem obowiązków, przez ustawę górniczą na przed- 
siębiorców górnictwa nałożonych, i wywićrać winny we wszystkich przypadkach 
urzędowy wpływ swój, gdzie utrzymanie górnictwa lub stosunki jego do wzgle- 
dów publicznych wymagają zarządzeń osobnych. 


g. 221. 


Wszelkie ku temu potrzebne dochodzenia mają z urzędu być przedsiebrane. 
Mianowicie obowiązane są władze górnicze: 

a) zwiedzad od czasu do czasu wszystkie kopalnie swego okręgu przez dele- 
gowanych, i kazać sobie sprawę zdawać o stanie ich; 

b) przeglądać przez delegowanych, wszakże z Scisiem zachowaniem tajemnicy 
urzędowćj, plany uprawy i karty, i kazać podług tego sprostować karty re- 
wirowe ($. 185); 

c) wydawać wszelkie rozporządzenia, potrzebne do zapewnienia należytego wy- 
konania przepisów ustawy górniczćj; 

d) w przypadku zajścia wydarzeń niebezpiecznych, szćrzących się, i przez to 
rzecz górnictwa w ogólności o szkodę przyprawiających, lub gdy z powodu 
niebezpieczeństw takowych o pomoc wezwane zostały przez pojedynczych 
dotyczących, przedsiębrać dochodzenia miejscowe, i jeżeli środki zarządzone 
przez przewodnictwo kopalń nie są dostateczne, zaprowadzić stósowne za- 
rządzenia. 


F. 222. 
Jeżeli wydarzają się wypadki w uprawie górnictwa, narażające bezpie- 
czeństwo osób, budynków, gruntów, zdrojów leczących, studzień lub innych za- 
kładów, władza górnicza zarządzić winna poirzebne środki bezpieczeństwa, 
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$. 219. 

Die Bergwert8 = Frohne bleibt aufrecht. Sie wird nach einem beſonders zu re- Bergwerrs⸗ 
gelnden Maßſtabe von aus der Grube oder ihrem Zugehör ($$. 117, 131) gewonne- Frohe. 
nen vorbehaltenen Mineralien berechnet, die entfallende Frohne aber nach einem mit 
Rüchſicht auf die Betriebs-Verhaͤltniſſe zu ermittelnden zeitweiligen Abloͤſungspreiſe in 
Geld entrichtet werden. 


Zwölftes Hauptſtück. 


Von der Oberauffiht der Bergbehörden über den Bergbau und dem 
Verfahren bei derſelben. 


$. 220. 


Zufolge der den Bergbehörden zugeſtehenden Oberaufſicht über den Bergbau⸗Betrieb, Vidt der 
haben dieſelben über die Erfüllung der Pflichten zu wachen, welche das Berggeſetz den SED 
Bergbau - Unternehmern auferlegt, und in allen Fällen einzuſchreiten, in welchen die 
Erhaltung des Bergbaues oder deſſen Beziehungen zu öffentlichen Rückſichten deſondere 
Vorkehrungen erfordern. 


$. 221. 


Alle hiezu erforderlichen Unterſuchungen ſind von Amtswegen zu pflegen. 
Insbeſondere find die Bergbehoͤrden verpflichtet: 

a) alle Bergwerke ihres Bezirkes von Zeit zu Zeit durch Abgeordnete unterſuchen, 
und ſich über den Befund Bericht erſtatten zu laſſen; 

b) durch ihre Abgeordneten Einſicht, jedoch unter ſtrenger Wahrung des Amtsge⸗ 
heimniſſes, in die Betriebsplaͤue und Karten zu nehmen, um die Revierskarten 
($. 185) hiernach berichtigen zu laſſen; 

c) alle Verfügungen zu erlaſſen, welche erforderlich ſind, um die Befolgung der Vor⸗ 
ſchriften des Berggeſetzes zu ſichern; 

d) im Falle des Eintrittes gefaͤhrlicher Ereigniſſe, welche um ſich zu greifen und dar 
durch dem Bergbau im Allgemeinen nachtheilig zu werden drohen, oder wegen wel- 
cher fie von einzelnen Betheiligten zur Hilfe aufgefordert werden, die örtliche Un⸗ 
terſuchung zu pflegen, und im Falle die von der Betriebsleitung getroffenen An⸗ 
ſtalten nicht genügen, die erforderlichen Anordnungen zu treffen. 


$. 222. 


Bei Ereigniſſen im Bergbaubetriebe, welche die Sicherheit der Perſonen, Gebäude, 
Grundſtücke, Heilquellen, Brunnen oder andere Anlagen gefährden, hat die Bergbe⸗ 
horde die erforderlichen Sicherheits-Maßregeln, in der Regel mit Beiziehung der poli- 
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w powszechności z przybraniem władzy politycznćj. W razie niebezpieczeńsiwa 
ze zwłoki, władza bliższa, lub pićrwćj wiadomość o wypadku takowym otrzy- 
mująca, zarządzić winna środki nieodwlekalne ku raiunkowi i bezpieczeństwu, z 
przybraniem znawców potrzebnych, co do dalszych zarządzeń zaś zasięgnąć poro- 
zumienia przepisanego. 


$. 223. 
Każdy przewodnik kopalni lub jego zastępca obowiązanym jest, o wypad- 
kach tego rodzaju natychmiast dać wiadomość najbliższej władzy politycznćj lub 
górniczćj. 


F. 224. 


Dla tem pewniejszego wykonania zarządzeń, zaprowadzonych przez władze 
górnicze w skulek nadzoru, poleconego im nad uprawą górnictwa, te prawo 
mają, o ile napomnienie powtórne w odpowiednym czasie uczynione bezskulecznem 
się okaże, wymierzyć stósowne kary pieniężne, albo jeżeli niezdolność przewo- 
dnika naraża bezpieczeństwo i dalsze trwanie kopalni, aż do chwili uchylenia 
tćj niesnadności ze strony posiadacza kopalni na koszt i niebezpieczeństwo tegoż, 
ustanowić przewodnika w rzeczy biegłego, a w razie potrzeby dła przeprowa- 
dzenia rozporządzeń swoich udać się do władzy politycznćj celem użycia środków 
przymusowych. 


$. 225. 
Władze Dla dopilnowania wykonania niniejszćj ustawy istnieją: 
górnicze. q) w piórwszćj instancyi starostwa górnicze, albo bezpośrednio albo pośrednio 
przez komisarzy górniczych eksponowanych urząd swój piastujące: 
b) w drugićj instancyi wyższe władze górnicze dla pojedynczych krajów ko- 
ronnych, lub dla więcćj z nich spólnie ustanowione; 
c) w trzecićj instancyi Ministeryum Finansów. - 


$. 226. 


Postępowanie Proźby stron do władz górniczych wniesione, mogą, o ile nie są wyraźnie 
władz górni- wyjalki ustanowione, albo na piśmie, albo ustnie być przyjmowane. 


czych co się 


tyczy próśb W ostatnim razie musi zawsze protokół być spisanym. 
stron, 
F. 227. 
Co się ty Wszelkie termina przepisane w ustawie górniczćj nieprzerwany ciąg mają, 


bu obra- : . . e. . . . 3 z 
e, tylko jeżeli ostatni dzień terminu przypada na niedzielę lub święto prawnie uznane, 


terminów. termin kończy się dopićro następnego dnia roboczego. 
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tiſchen Behörde, anzuordnen. Bei Gefahr im Verzuge jedoch hat die nähere, oder 
die früher in die Keuntniß des Ereigniſſes kommende Behörde, mit Beiziehung der 
erforderlichen Sachverftändigen, die unaufſchieblichen Anſtalten zur Rettung und Sicher- 
heit zu treffen, über die weiteren Vorkehrungen aber das vorgeſchriebene Einvernehmen 
zu pflegen. 


F. 223. 


Jeder Werksleiter oder deſſen Stellvertreter iſt verpflichtet, Ereigniſſe dieſer Art 
der nächſt gelegenen politiſchen oder Bergbehörde ſogleich anzuzeigen. 


$. 224. 


Um den Vollzug der Anordnungen zu ſichern, welche von den Bergbehoͤrden in 
Ausübung der Oberaufſicht über den Bergbaubetrieb getroffen werden, ſind dieſelben 
berechtiget, in ſoferne eine, binnen einer entſprechenden Zeitfriſt wiederholte Ermahnung 
ohne Erfolg bleibt, angemeſſene Geldſtrafen zu verhängen; oder wenn die Unfähigkeit 
des Werksleiters die Sicherheit oder den Fortbeſtand des Bergwerkes gefaͤhrdet, bis 
zur Behebung dieſes Uebelſtandes von Seite des Bergwerksbefitzers auf Gefahr und 
Koſten desſelben, einen ſachverſtändigen Werksleiter aufzuſtellen, und im Falle der 
Nothwendigkeit zur Ausführung ihrer Anordnungen ſich Behufs der Anwendung der 
Zwangs -Maßregeln an die politiſche Behörde zu wenden. 


205. 
Zur Handhabung dieſes Geſetzes beftehen: Bergbehörden. 
a) in erſter Inſtanz die Berghauptmannſchaften entweder unmittelbar oder mittelbar 
durch erponirte Berg-Kommiſſäre; 
b) in zweiter Inſtanz die für einzelne Kronländer oder für mehrere derſelben gemein- 
ſchaftlich aufgeftellten Ober- Bergbehörden; 
c) in dritter Inſtanz das Finanzminiſterium. 


$. 226. 
Geſuche der Parteien koͤnnen bei den Bergbehoͤrden, in ſoferne Ausnahmen nicht Verfahren der 
ausdrücklich feſtgeſetzt ſind, ſowohl ſchriftlich als mündlich angenommen werden. esse 
Im letzteren Falle muß ſtets ein Protokoll aufgenommen werden. der Parteien. 

$. 227. 


Alle in dem Berggeſetze vorgeſchriebenen Friſten laufen ununterbrochen fort, nur Hinfichtich der 
wenn der letzte Tag einer Friſt auf einen Sonn- oder geſetzlich anerkannten Feiertag ber N 
fällt, läuft die Frit erft mit dem nächſten Werktage zu Ende. 
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F. 228. 
Br Postępowanie karne we wszelkich przestępstwach ustawy górniczćj, tudzież 
NE orzeczenie w nich po wysłuchaniu obwinionego, przysłuża władzy górniczćj. 


§. 229. 


O każdćm orzeczeniu kary zawiadomionym być ma albo sam przedsiębiorca 
górniczy, albo pełnomocnik jego władzy górniczej wymieniony ($$. 188, 189). 


$. 230. 


dekurs prze- Przeciw każdemu orzeczeniu lub każdemu innemu rozstrzygnieniu władz 
iw rozstrzy- unter . 8 z „a aa: 3 ee 
a górniczych, zażalenie wyłęczonćm an może do wyższćj władzy górniczćj, a 
władz górni- przeciw zmiennemu rozsirzygnieniu lćjże ostatnićj wolna jest droga rekursu do 
czych Ministerstwa Finansów. Ministeryum może z ważnych powodów przypuścić rekurs 


także i przeciw równobrzmiącym rozstrzygnieniom. 


$. 231. 

Każdy rekurs wniesionym być winien do pićrwszćj instancyi w ciągu dni 
trzydziestu po doręczeniu rozstrzygnienia zażalonego. 

Odroczenia terminu do rekursu dozwolone być mogą przez władzę górniczą 
tylko w nader ważnych wypadkach. 

Rekursa przeciw zarządzeniom ku uchyleniu niebezpieczeństw dla osób i 
własności, i przeciw zarządzeniom dochodzeń okoliczności, łatwo zmianie ulega- 
jących, nie mają skutku odraczającego. 


$. 232. 
Wykonanie Wykonanie wyroków władzy górniczćj, o ile tego okoliczoości wymagają, 
wyroków: skutecznionćm być ma drogą władz politycznych przez środki przymusowe, o- 
nymże przystojące, a w razie potrzeby drogą sądową. 
Przeciw osobom wojskowym wykonanie wyroków karnych drogą władz woj- 
skowych nastąpić ma. 
$. 233. 
Kary pićnię- Orzeczone kary pićniężne złożone być winny u władzy górniczćj, i wpły- 
ine z ata pgi á 3K: 
wają do kasy brackićj tej kopalni, do którćj przestępca należy. Aż do chwili 
założenia kas brackich władza górnicza staranie mieć będzie o przechowanie pie- 
niędzy karnych. 
F. 234. 
PERE Koszta śledztwa, w skutek którego kara nastąpiła, na karę skazany, koszta 


rozpraw zaś, w interesie siron odbywanych, z reguły te strony ponosić winny, 
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$. 228. 
Das Strafverfahren über alle Uebertretungen des Berggeſetzes, und das Erkentiß InStraffäll 
darüber nach Einvernehmung des Beſchuldigten, kommt der Bergbehötde zu. 


§. 229. 


Von jeder Verhängung einer Strafe ift entweder der Bergbau⸗Unternehmer ſelbſt, 
oder der von demſelben der Bergbehoͤrde angezeigte Bevollmächtigte (S$. 188, 189) in 
Kenntniß zu ſetzen. 


$. 230. 


Gegen jedes Erkenntniß oder jede andere Entſcheidung der Bergbehoͤrden kann die Rekurs gege 
Beſchwerde an die Ober⸗Bergbehörde ergriffen werden, und gegen eine abändernde Ent- osa 
ſcheidung der Letzteren ſteht der Rekurs an das Finanzminiſterium offen. Das Mini- Bergtebórca 
ſterium kann auch aus wichtigen Gründen den Rekurs gegen gleichlautende Entſchei⸗ 


dungen zulaſſen. 


§. 231. 


Jeder Rekurs muß binnen dreißig Tagen nach Zuſtellung der in Beſchwerde ge⸗ 
zogenen Entſcheidung bei der erſten Inſtanz angebracht werden. 

Erſtreckungen der Rekursfriſt find nur in beſonders wichtigen Fällen von der Berg- 
behoͤrde zu bewilligen. 

Rekurſe gegen Vorkehrungen zur Beſeitigung von Gefahren für Perſonen und Ei⸗ 
genthum und gegen Anordnungen von Erhebungen über ſolche Umſtände, welche leicht 
der Veränderung unterliegen, haben keine aufſchiebende Wirkung. 


§. 232. 


Der Vollzug der Erkenntniſſe der Bergbehórbe ift, in ſoweit es nach Beſchaffen⸗ Vollzug der 
heit der Umſtände erforderlich ift, im Wege der politiſchen Behörden durch die den Ferie. 
Letzteren zuſtehenden Zwangsmittel, und noͤthigenfalls im gerichtlichen Wege zu bewirken. 

Gegen Militär = Berfonen ift der Vollzug von Straf⸗Erkenntniſſen durch die Mi- 
litär⸗ Behörden einzuleiten. 

$. 233. 

Die verhängten Geldſtrafen find bei der Bergbehörde zu erlegen, und fließen in Geloftrafen. 
die Bruderlade, zu welcher das Werk des Beſtraften gehoͤrt. Bis zur Errichtung der 
Bruderladen wird die Bergbehörde für die Verwahrung der Strafgelder Sorge tragen. 


$. 234. 


Die Koſten für Unterſuchungen, welche eine Strafe zur Folge haben, hat der Koſten des 
Verurtheilte, die Koſten für Verhandlungen in Angelegenheiten der Parteien, haben in W 
Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stück. 197 
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które rozprawę spowodowały; atoliż władzy górniczćj przysłuża prawo, wedle 
okoliczności stosunek oznaczyć, w jakim strony koszta rzeczone ponosić mają. 


Rozdział trzynasty. 
O karach przeciw przestąpieniu przepisów ustawy górniczej. 


$. 235. 

Jakie szkodliwe skutki pociąga za sobą zaniechanie pojedynczych przepisów 
ustawy górniczćj, i jak dalece powszechna księga ustaw karnych na zbrodnie 
i wykroczenia, wydarzyć się mogące przy uprawie górnictwa, w zastósowanie 
wćjść ma, wskazanćm zostało w mićjscach dotyczących niniejszćj ustawy; prze- 
stąpienia niniejszej ustawy zaś, klóre w nićj wyrażone zostały jako szczególniej 
karze ulegające, poddane zostają karom w niniejszym rozdziale ustanowionym. 


$. 236. 


nen Bezprawne uprawianie górnictwa karanem będzie przez władzę górniczą na 
nej uprawy č , . 1 DEE: r Je . 
górniczej; Winowajcy karą pieniężną od pięciu do stu złotych reńskich mon. konw., w razie 

powtórnym lub pod innemi okolicznościami, szczególnićj obciążającemi, aż do 


dwóchset złotych reńskich mon. konw. 


$. 237. 


dess Szurfarze bez uprzedniego pozwolenia władzy górniczćj rozporzadzajacy mi- 
użycia minec- Ri a z 8 y 5 ý 8 5 j 
rałów; nerałami zasirzezonemi, wydobylemi z pól lub okręgów ich szurľowych jeszcze 
im nie nadanych, podlegają karze pieniężnćj, równającćj się wartości minerałów 
zużytych lub sprzedanych. 
Jeżeli wartość ta oznaczyć się nie da, władza górnicza zasądzić winna na 
karę od pięciu do stu złotych reńskich m. k., a w razie powtórzenia lub pod 
okolicznościami szczególnićj obciążającemi aż do dwöchsel złot. reńsk. m. kon. 


F. 238. 
co Posiadacze kopalń, zaniedbujący zrobić przepisane w $. 122. doniesienie o 
Bua pośrednićm nabyciu kopalni, podpadają karze od dziesięciu do stu złotych reńs. 
kapalni ; 
p F. 239. 
Eeriechania Przedsiębiorcy kopalń, nie czyniący zadosyć obowiązkowi ustanowienia pel- 


ustanowienia 


petuome- nomocnika w sposób w F. 188. przepisany, w ciagu Irzech miesięcy, licząc 
enika; od chwili działalności niniejszćj ustawy, lub przy udzieleniu nowych uprawnień 
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der Regel jene Parteien zu tragen, welche die Verhandlung veranlaßt haben; jedoch 
ſteht der Bergbehoͤrde zu, nach Umſtänden das Verhältniß zu beſtimmen, in welchem die 
Parteien diefe Koſten zu tragen haben. 


Dreizehntes Hauptſtück. 
Ueber die Strafen gegen die Uebertretung der Vorſchriften des 
Berggeſetzes. 


$. 235. 

Welche uachtheiligen Rechtsfolgen die Außerachtlaſſung einzelner Vorſchriften des 
Berggeſetzes nach ſich ziehe, und in wieferne das allgemeine Strafgeſetz auf Verbrechen 
und Vergehen, welche bei dem Bergbau-Betriebe vorfallen können, in Anwendung zu 
kommen hat, iſt an den betreffenden Orten dieſes Geſetzes angedeutet; ſolche Uebertre— 
tungen desſelben aber, die hierin als beſonders ſtrafbar bezeichnet ſind, unterliegen den 
im gegenwärtigen Hauptſtücke vorgeſchriebenen Strafen. 


$. 236. 
Unbefugter Bergbau - Betrieb ift von der Bergbehoͤrde au dem Schuldigen mit CA des ur 
x m . „ a Hgien? 
einer Geldſtrafe von fünf bis hundert Gulden K. M., und im Falle der Wiederholung 91 
oder anderer beſonders erſchwerender Umſtände, bis zu zweihundert Gulden K. M. zu 


beſtrafen. 


$. 237. 


Schürfer, welche über die aus ihren noch nicht verliehenen Schurfgebieten oder der unbefugte 
Schurffeldern gewonnenen vorbehaltenen Mineralien ohne vorläufige Bewilligung der e 
Bergbehörde verfügen, unterliegen einer Geldſtrafe, welche dem Werthe der verwendeten 
oder veräußerten Mineralien gleichtommt. 

Läßt ſich dieſer nicht beftimmen, fo hat die Bergbehörde auf eine Strafe von fünf 
bis hundert Gulden K. M., und im Falle der Wiederholung oder beſonders erſchwe— 


render Umſtände bis zu zweihundert Gulden K. M. zu erkennen. 


F. 238. 


Bergwerks⸗Beſitzer, welche die im §. 122 vorgeſchriebene Anzeige von der unmit- der unterlafii 


5 a ~n 1 ‚ > Ą nen Anzeige 
telbaren Erwerbung eines Bergwerkes verabſäumen, verfallen in eine Strafe von zehn mii 


bis hundert Gulden. Bergwerks⸗ 
8. 239 Erwerbunge 


Bergbau- Unternehmer, welche der Pflicht, einen Bevollmächtigten auf die im ter 2 
$. 188 vorgeſchriebene Weiſe aufzuſtellen, binnen drei Monaten, vom Eintritte der tung n 
Wirkſamkeit dieſes Geſetzes an gerechnet, oder bei Ertheilung neuer Bergbau- Bered- - ia. ü 


1978 
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górniczych od chwili tegoż, będą do lego zniewołeni karami pieniężnemi od pie- 
ciu do pięciudziesiąt złotych reńskich. Jeżeli w ciągu trzech miesięcy po témże orze- 
czeniu kary pełnemocnik nie został mianowany i oznajmiony, wówczas ustanowio- 
nym będzie przez władzę górniczą znawca rzeczy, który na koszt i niebezpie— 
czeńsiwo opieszałego przedsiębiorcy górniczego sprawować będzie czynności peł- 
nomocnika jego. 


$. 240. 


Ami" Przeciw posiadaczom kopalń, nie odpowiadającym należycie przepisom $. 171 

Be o środkach bezpieczeństwa przy uprawie górnictwa, władza górnicza, nawet 

stwa w gór- gdyby nie ciążyła na nich wina osobista, sposobiąca się do posiępowania we- 

nictwie; dle powszechnych ustaw karnych, orzćc winna karę od dziesięciu do stu zło- 
tych reńskich, w razach powtórnych zaś aż do złotych reńskich dwóchset, 
a przy niebezpieczeńsiwach większćj objętości, powstałych z ustawicznego lub 
rozciąglejszego zaniedbania, wedle okoliczności karę odjęcia uprawnienia gör- 
niczego. 


F. 241. 


PM, Szurfarze wolni, zaniedbujaey uczynić doniesienie władzy górniczćj, prze- 
Eor pisane w F. 178 co do skutku uprawy ich, karani być winni karą od pięciu do 
szurfach pięciudziesiąt złotych renskich, po upływie drugiego terminu od dwudziestu do 
welnych; stu złotych reńskich, a gdy i dalszy termin bezskulecznym zostanie, karą odjęcia 


szurfu wolnego. 


F. 242. 


"mam Jeżeli przy szurfie wolnym zaniechanćm będzie uiszczenie roboty, przepisane 
przepisanej przez władzę górniczą na ciąg pół roku stósownie do F. 179, albo wykazanie na- 
swisi leżące, ulega szurfarz wolmy karze od pięciu do pięćdziesięciu złotych reńskich, 
a jeżeli nie wykaże wcześnie dalszego na każdy miesiąc wymierzonego uiszcze- 
nia, karze od dwudziestu do stu złotych reńskich. Jeżeli zaś przepisowi władzy 
górniczej i nadal jeszcze nie będzie zadosyć uczynionem, nastąpić winno odjęcie 
szurfu wolnego. 
$. 243. 
1 Jeżeli przepisana ciągła uprawa kopalni w miarach kopalnianych ($$. 174, 
chania nale- 175), lub w miarach dziennych, podczas gdzie robota w nich trwać winna 
żytego upra- (F. 176), została przerwana, nie pozyskawszy wprzód odroczenia, albo nie 
I miotwsch jest należycie obłożoną, tudzież jeżeli o zdarzeniu, czyniącćm uprawę przez 
nadanych. (zus dłuższy niepodobną, nie zrobiono doniesienia przepisanego (F. 183), albo 
jeżeli w samodzielnych stolniach pomocnych lub rewirowych nie uiszczono tej 
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tigungen von dem Zeitpunkte derſelben nicht nachkommen, find durch Geldftrafen von 
fünf bis fünfzig Gulden dazu anzuhalten. Iſt binnen drei Monaten nach dieſer Siraf- 
verhängung der Bevollmächtigte nicht ernannt und angezeigt, fo wird ein Sachverſtän⸗ 
diger von der Vergbehörde beſtellt, welcher auf Gefahr und Koſten des fäumigen 
Bergbau- Unternehmers die Geſchäfte feines Bevollmächtigten zu beſorgen hat. 


$. 240. 
Gegen Bergwerksbeſitzer, welche den Vorſchriften des §. 171 über die Sicher- der verab- 


heits⸗Maßregeln beim Bergbau- Betriebe nicht Genüge leiſten, hat die Bergbehörde, Min Dr 
auch wenn denſelben kein perſönliches, zum Verfahren nach den allgemeinen Strafge: kebrungen 
ſetzen geeignetes Verſchulden zur Laſt fällt, eine Strafe von zehn bis hundert Gulden, Wee 
in wiederholten Fällen aber bis zweihundert Gulden zu verhängen, und bei Gefahren 

von größerem, aus fortgeſetzter oder ausgedehnter Vernachläſſigung entſtandenen Umfange | 


nach Umſtänden auf die Entziehung der Bergbau Berechtigung zu erkennen. 


§. 241. 


Freiſchürfer, welche der Bergbehörde die im $. 178 vorgeſchriebene Anzeige über ter untertafie: 
den Erfolg ihres Betriebes zu machen verabſäumen, ſind mit fünf bis fünfzig Gulden, ee 
nach Ablauf der zweiten Frit mit zwanzig bis hundert Gulden, und wenn auch die bei Freifhür- 
weitere Friſt von vier Wochen erfolglos bleibt, mit der Entziehung des Freiſchurfes ben; 


zu ſtrafen. 


§. 242. 


Unterbleibt bei einem Freiſchurfe die von der Bergbehoͤrde für ein Halbjahr nach der nicht gelei⸗ 
§. 179 vorgeſchriebene Betriebs-Leiſtung, oder die Nachweiſung derſelben, fo unterliegt L 
der Freiſchürfer einer Strafe von fünf bis fünfzig Gulden, und wenn er die weiters beit vei denſel— 
für jedes Monat bemeſſene Leiſtung nicht rechtzeitig nachweiſet, einer ſolchen von zwan- en: 
zig bis hundert Gulden. Wird der Vorſchrift der Bergbehoͤrde aber noch ferner nicht 


Genüge geleiſtet, ſo hat die Entziehung des Freiſchurfes zu erfolgen. 


$. 243. 


Wird der vorgefchriebene ſtete Betrieb des Baues in Grubenmaßen ($$. 174, 175) Strafe rerin- 
oder in Tagmaßen, waͤhrend der Zeit, da dieſe bearbeitet werden ſollten ($. 176), 1 des 
unterbrochen, ohne daß eine Friſtung dazu erwirkt worden wäre, oder erfolgt er nicht 1 bu 
mit der erforderlichen Belegung; wird von einem Ereigniſſe, welches denfelben durch !henen Berge 
längere Zeit unthunlich macht, die vorgeſchriebene Anzeige nicht erſtattet (§. 183); oder j 
wird in ſelbſtändigen Hilfs- oder Nevierftollen nicht dasjenige Maß der Arbeit geleiftet, 
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miary roboty, jaką przy koncesyi za warunek położono ($. 177), wówczas przed- 
siębiorca podpada karze od pięciu do pięćdziesięciu złotych reńskich. 

W przypadkach powtórnego lub ciągłego zaniedbania takowego orzec na- 
leży karę pieniężną od pięćdziesiąt do siu złotych reńskich m. k., a jeżeli i ta 
bezskuleczna zosianie, nastąpić winno odjęcie uprawnienia górniczego. 


$. 241. 

Przeciw posiadaczom kopalń, zaniedbującym wbrew F. 174 utrzymywać 
przynajmnićj główną uprawę kopalnianą w stanie dobrym, i do spuszczania się 
i wychodzenia zdolnym, albo zgłębiającym kopalnię w sposób niedoskonały lub 
taki, iż dalsze wykrycie przezto staje się niepotrzebnie utrudnionem lub prze- 
szkodzonćm, oprócz środków w . 173 przepisanych, dla uchylenia wad takowych 
spostrzeżonych orzćc należy karę pieniężną od dziesięciu do stu złotych reńskich, 
w przypadkach zaś powtórzenia lub ciągłego i obszerniejszego zaniedbania, az do 
dwóchset złotych reńskich m. k., a wedle okoliczności nawet karę odjęcia upraw- 
nienia górniczego. 


F. 245. 


Zaniedbnnia Wszelkie zaniedbanie przepisów w $. 185 zawartych o skreśleniu i uzu- 
skreślenia bo A A — > 

map ann pełnieniu map kopalnianych, tudzież o przedłożeniu wykazów statystycznych kar- 
ninnych lu 0 A "T be mni gó 

. conćm być ma od pieciu do pięciudziesiąt złolych renskich. 

raportów sta- = 

tystveznych. 


| $. 246. 
ETEN Posiadacze kopalń nie czyniący zadosyć obowiązkowi wskazanemu w $. 198 

nej upraw 8 25 2 
na przebiciu: CO do wstrzymania dalszćj uprawy na przebiciach, prowadzących do cudzych bu- 
dow kopalnianych, tudzież co do utrzymania sianu przeprawnego na własnćj 


przestrzeni przebicia, ulegają karze od dziesięciu du stu złotych reńskich. 


$. 247. 
Zakazanego Użycie dzieci do uprawy kopalni wbrew przepisom porządkowym, pociąga 
za sobą karę od jednego do pięćdziesięciu złotych reńskich. 

$. 248. 
age z Karze pieniężnćj od pięciu do pięciudziesiąt złotych róńskich ulega posiadacz 


e kopalni, zaniedbujący zamknięcie rachunku z swojćm personale dozorezem i ro- 
. botniezem, ćwierćrocznie, lub przy wystąpieniu ze służby przedsiębrać się mające 
przyjęcia eo- ($. 206), a zaś karze od pięciu do pięćdziesięciu złotych reńskich za każdego 
karty dym - górnika przyjętego do roboty bez karty dymisyjnej, w $. 208 przepisanćj. * 


syjnój; 
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welches bei der Konzeſſion derjelben zur Bedingung gemacht worden ift ($. 177), fo 
verfällt der Unternehmer in eine Strafe von fünf bis fünfzig Gulden. 

In Fällen wiederholter oder fortgeſetzter Vernachläſſigung iſt auf eine Geldſtrafe 
von fünfzig bis hundert Gulden K. M. zu erkennen, und wenn auch dieſe fruchtlos 
bleibt, mit der Entziehung der Bergbau-Berechtigung vorzugehen. 


Gegen Berkwerks⸗-Beſitzer, welche, dem $. 174 zuwider, unterlaſſen, wenigſtens ih- i 
ren Haupt- Grubenbau in gutem und fahrbarem Stande zu erhalten, oder welche den 
Abbau auf unvollkommene, oder ſolche Weiſe betreiben, daß der weitere Aufſchluß da— 
durch unnöthiger Weiſe erſchwert oder verhindert wird, iſt außer den, in dem $. 173 
vorgeſchriebenen Maßregeln zur Abſtellung der wahrgenommenen Gebrechen auf Geld— 
ſtrafen von zehn bis hundert Gulden, in Fällen der Wiederholung oder fortgeſetzter 
und ausgedehnter Vernachläſſigung aber bis zweihundert Gulden K. M., und nach Um- 
ftänden ſelbſt auf die Entziehung der Bergbau-Berechtigung zu erkennen. 


$. 211. | 


$. 245. 


Jede Vernachläſſigung der, in dem F. 185 enthaltenen Vorſchriften über die An- 8 
lage und Ergänzung der Grubenkarten, ſowie über die Vorlage der ſtatiſtiſchen Aus⸗ oter der loga | 


weile it mit fünf bis fünfzig Gulden zu ahnden. be ſtatiſtiſcher | 
b Raprorte. £ 
$. 246. i 
Bergwerks-Beſitzer, welche der in dem F. 198 vorgezeichneten Verpflichtung zur ine i 
Ginftellung des Baues auf Durchſchlägen in fremde Grubengebäude und zur Fahrbar- Bauer auf 
Erhaltung feiner Durchſchlagſtrecke nicht nachkommen, unterliegen einer Strafe von zehn Durchſchlagen 
bis hundert Gulden. i ! 
$. 247. 
Die dienſtordnungswidrige Verwendung von Kindern zieht eine Strafe von Ein pa" 
bis fünfzig Gulden nach fich. von Rinde 
$. 248. 


Einer Geldſtrafe von fünf bis fünfzig Gulden unterliegt der Bergwerks - Befiger, n. . 
wenn er die vierteljährige Abrechnung mit feinem Aufſichts- und Arbeitsperſonale, oder Auna der 
bei dem Dienſt⸗Austritte desſelben unterläßt ($. 206), und einer Strafe von fünf bis mis 


fünfzig Gulden für jeden Bergarbeiter, den er ohne dem im F. 208 vorgeſchriebenen bat 
Abkehrſcheine in die Arbeit aufgenommen bat. en 
Ae ` 
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$. 249. 
Zaniechania Przeciw przewodnikom kopalni lub ich zastępcom, zaniedbującym donieść 
aa natychmiast najbliższćj władzy politycznćj lub władzy górniczćj ($. 223) o wy- 


ściach. darzeniach niebezpiecznych w $. 222 wspomnionych, orzec należy karę od dzie- 
sięciu do stu złotych reńskich. 


$. 250. 


Osobne kary. Jeżeli zleceniom prawomocnym szczególnym, wydanym przez władze görni- 
cze w wykonaniu nadzoru, poleconego im nad wszystkiemi górnictwami, posia- 
dacz kopalni zadosyć nie uczyni w ciągu terminu, wedle $. 224. naznaczyć się 
mającego, zniewolonym być może do tego karą pieniężną od dziesięciu do stu 
złotych reńskich. 


Rozdział czternasty. 
O ustaniu, odjęciu i złożeniu uprawnień górniczych. 


F. 251. 


Ustanie Jeżeli pozwolenie szurfowe przez upływ czasu, na który udzielonćm lub 
upr was przediuzonem było, ustało, albo jeżeli takowe przez szurfarza przed upływem czasu 
ssurfowych. Ą 4 z = a 

złożonćm zostało, wówczas ustają wszelkie w skutek onegoż nabyte prawa wol- 
nego szurfowania i inne kopalniane, bez osobnego w tćj mierze orzeczenia. 


F. 252. 


W równy sposób ustają prawa, jeżeli szurfarz uprawę szurfową zarzuca, lub 
prawomocnćm orzeczeniem onćjże za karę pozbawionym jest. 


F. 253. 


. Jeżeli prawomocnie zapadł wyrok na odjęcie nadanych miar kopalnianych lub 
sch dziennych, wówczas władza górnicza zarządzić winna sprzedanie onychże przez 


daionnych : * s PRE 
aj przez od- egzekucyjne oszacowanie i licytacyę. 


jęcie onegoż. 
s $. 254. 

Oszacowanie i licylacya rozciąga sie atoliż nie tylko na miary kopalniane 
dzienne nadane, i przyrządy bezpieczeństwa w nich istniejące ($. 260), lecz także 
na wszelkie do uprawy kopalnianéj potrzebne budynki dzienne, grunta i zakłady, 
wraz z wszysikiemi potrzebnemi narzędziami, sprzętami i innemi przynależytoś- 
ciami. 

Wartość przedmiotów takowych, których wywłaszczenia posiadacz dopuścić 
musi, w oszacowaniu nie tylko wraz z uprawnieniem górniczćm w całości ma 
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$. 249. 
Gegen Werksleiter oder deren Stellvertreter, welche die in dem F. 222 bezeich- zer unterlaſſe⸗ 
neten gefährlichen Ereigniſſe der nächſt gelegenen politiſchen oder Bergbehörde alfo- 0 a 
gleich anzuzeigen unterlaſſen ($. 223), ift mit einer Strafe von zehn bis hundert Gul- fällen. 


den vorzugehen. 


$. 250. 


Wenn beſonderen rechtskräftig gewordenen Aufträgen, welche die Bergbehörden in Beſondere 
Ausübung der Oberaufſicht über alle Bergbaue erlaſſen, von einem Bergwerte - Befiger ii 
binnen der nach F. 224 einzuräumenden Friſt nicht nachgekommen wird, fo fann derfel- 
be mittelſt einer Geldſtrafe von zehn bis hundert Gulden dazu verhalten werden. 


Vierzehntes Hauptſtück. 
Von der Erlöſchung, Entziehung und Zurücklegung der Bergbau-Berech— 
tigungen. 
§. 251. 


Sft eine Schurfbewilligung durch den Ablauf der Zeit, auf welche fie ertheilt o- Ertöſchungder 
der verlängert wurde, erloſchen, oder wird fie von dem Schürfer vor Ablauf der Zeit Schurfberech⸗ 


w e ie ti ' 
zurückgelegt, fo erlöſchen alle in Folge derſelben erworbenen Freiſchurfs- und andere N" 
Bergbau ⸗ Berechtigungen, ohne daß hiezu ein beſonderes Erkenutniß erforderlich wäre. 
§. 252. 
Ebenſo erfolgt die Erlöſchung, wenn der Schürfer einen Schurfbau aufläßt, oder 
durch rechtskräftiges Erkenntniß zur Strafe desſelben verluſtig erklärt wird. 
«a 1 


Iſt rechtskräftig auf die Entziehung verliehener Gruben- oder Tagmaßen erkannt, n ee 


fo bat die Bergbehoͤrde die Veräußerung derfelben durch erekutive Schätzung und Feil- x er z 
bietung einzuleiten, cen LEĆ 
ſelben; 
$. 254. 


Die Schätzung und Feilbietung erſtreckt ſich jedoch nicht nur auf die verliehenen 
Gruben- und Tagmaße und die in denſelben beſtehenden Verſicherungs = Vorrichtungen 
($. 260), ſondern auch auf alle zum Werksbetriebe nothwendigen Taggebäude, Grund— 
ſtücke und Anlagen, nebſt den erforderlichen Werkzeugen, Geräthſchaften und anderem 
Zugehör. 

Der Werth biefer Gegenſtände, deren Erpropriazion der Beſitzer geftatten muß, 
ift jedoch in der Schätzung nicht nur mit der Bergbau- Berechtigung im Ganzen anzu- 

Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stück. 198 
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być oznaczoną, lecz téż każdego czasu dochodzić i osobno wymienić należy, ja- 
kąby wartość takowe miały same przez się, i bez wszelkiego połączenia z upra- 
wnieniem górniczćm. 


$. 255. 

Jeżeli przy odjęciu rzeczonóm powstają wątpliwości o gatunku i ilości po- 
trzebnych przynależytości, władza górnicza rozstrzygnąć to winna po uprze- 
dniem dochodzeniu rzeczy na samćmże miejscu, z przybraniem znawców polrze- 
bnych. 

Właścicielowi przysłuża aloliz lakże prawo, pozostawić i większą ilość przy- 
należytości przy kopalni, i podać ją wraz z tą do licylacyi. 


F. 256. 
Za niezmienność części składowych kopalni, pod licytacye wziętych wraz z ich 
przynależytościami, zostaje tymczasem posiadacz odpowiedzialnym; władzy görni- 
czéj przysłuża także prawo, pozyskać dla nich sekwestracyę sądową. 


$. 257. 


Po wykonanćm oszacowaniu na wniosek władzy górniczćj zarządzić winien 
sąd publiczną licytacye z wezwaniem wierzycieli hypotecznych, jeżeliby takowi sie 
znajdowali, wedle postanowień ustawy sądowćj. Do przedsięwzięcia takowćj czna 
czonym być ma atoliż tylko jeden termin najmnićj o dniach trzydziestu a najwie- 
cćj o dniach sześćdziesięciu z lem nadmienieniem, iż kopalnia na licylacyi tej 
sprzedaną będzie także nizej ogólnćj ceny szacunkowćj, atoliż nie niżćj ceny 
poddanych pod wywłaszczenie na dniu leżących części składowych kopalni i jćj 
przynalezylosci. 

F. 258. 

W razie sprzedaży pokryte być winny z osiągnionćj najwyższćj ceny jćj 
nasamprzód koszta postępowania w celu odjęcia uprawnienia górniczego i koszta 
egzekucyi, następnie zaspokojeni będą wierzyciele, jeżeli takowi istnieją z prawami 
swemi zaslawowemi (hypotecznemi) i innemi prawami pićrwszeństwa, reszta zaś 
wydaną być ma posiadaczowi występującemu. 

$. 259. 

Jeżeli przy licylacyi nie zgłosił się nikt z kupujących, albo za cenę kupna 
nie jest nawet wartość podana, jaką mają wzięle do poszacunku na dniu leżące 
części składowe kopalni i przynależylości jćj ($. 254) same przez się i bez po- 
łączenia z uprawnieniem górniczćm , wówczas władza górnicza ogłosić winna na- 
dane takie miary kopalniane i dzienne za zarzucone i uprawnienie górnicze za wy- 
gasłe. 
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ſchlagen, ſondern es ift jederzeit auch zu erheben und abgeſondert anzuführen, welchen 
Schätzungswerth dieſelben für ſich allein und ohne alle Verbindung mit der Bergbau- 
Berechtigung haben würden. 


$. 255. 


Entſtehen bei der Entziehung Zweifel über die Art und Menge der erforderlichen 
Beiläſſe, ſo hat die Bergbehoͤrde nach vorläufiger Erhebung an Ort und Stelle der 
Beiziehung der nöthigen Sachverftändigen darüber zu entſcheiden. 


Dem Eigenthümer ſteht jedoch auch frei, eine größere Menge von Zugehör bei 
dem Werke zu laſſen und mit demſelben der Feilbietung zu unterziehen. 


$. 256. 


Für die unveränderte Bewahrung der Beſtandtheile des Werkes, welche der Feil— 
bietung unterliegen, und deren Zugehoͤr, bleibt der Beſitzer inzwiſchen verantwortlich; 
doch ſteht der Bergbehörde auch frei, die gerichtliche Sequeſtrazion derſelben zu bewirken. 


§. 257. 


Nach vollzogener Schätzung iſt auf Antrag der Bergbehoͤrde von dem Gerichte die 
öffentliche Feilbietung unter Vorladung der etwa vorhandenen Hypothekargläubiger 
nach den Vorſchriften der Gerichtsordnung anzuordnen. Zur Vornahme derſelben iſt 
jedoch nur ein Termin von wenigſtens dreißig und höchſtens ſechzig Tagen mit der 
Beſtimmung feſtzuſetzen, daß das Werk bei demſelben nöthigenfalld auch unter der Ge- 
ſammtſchätzung, jedoch nicht unter dem Werthe der, der Expropriazion unterzogenen, zu 
Tage liegenden Beſtandtheile des Werkes und deffen Zugehöres veräußert werden würde. 


§. 258. 


Im Falle der Veraͤußerung ſind aus dem erzielten Meiſtbote zuerſt die Koſten des 
Verfahrens über die Entziehung der Bergbau: Berechtigung und die Erekuzionskoſten, 
und hierauf die etwa beſtehenden Gläubiger mit ihren Pfand- und Vorrechten zu befrie- 
digen, der Reſt aber dem austretenden Beſitzer zu erfolgen. 


$. 259. 


Meldet ſich bei der Feilbietung kein Käufer, oder wird als Kaufſchilling nicht einmal 
der Werth angeboten, welchen die in die Schätzung einbezogenen, über Tage gelegenen 
Beſtandtheile des Werkes und defen Zugehör ($. 254) für fh allein und ohne Wer: 
bindung mit der Bergbau-Berechtigung beſitzen, ſo hat die Bergbehoͤrde die verliehenen 
Gruben- und Tagmaße für aufgelaſſen, und die Bergbau Berechtigung für erloſchen 
zu erklaͤren. 

198* 
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F. 260. 

Przezto stają się wolnemi miary takowe wraz ze wszystkiemi budowami ko- 
palnianemi i dziennemi, i przyrządami ku obmurowaniu kopalni i ocembrowaniu 
tćjże służącemi, zrąbami do zrzucania nietreściwego kamienia, ogrodzeniami i wszel- 
kiemi innemi ku zabezpieczeniu zaprowadzonemi środkami, i mogą być daléj na- 
danemi. Władza górnicza zal&m nie tylko przedsiębrać winna wykreślenie ich 
z własnych ksiąg prenotacyjnych, lecz także przez władzę sądową uskulecznie 
ma, ażeby były z księgi górniczćj wykreślone, przy zawiadomieniu oraz wierzy- 
cieli hypotecznych o ustaniu praw ich zastawowych. 

Zarazem zarzucenie to w kartach rewirowych ma być oznaczonem, publicznie 
ogloszonem, i do wiadomości gminy miejscowćj podanćm. 


F. 261. 


Przeciwnie wszelkie na dniu leżące budynki, grunta 
należytość zostają własnością dotychczasowego posiadacza, 
nich- nabyte niezmienriemi. 

Należy atoliż mićć staranie o sprostowanie ksiąg publicznych, a przeto, gdzie 
istnieją księgi gruntowe, o przywrócenie w nich rubryk co do tych realności 
wraz z wszystkiemi ich ciężarami, w księdze górniczćj zaciągnionemi. 

Niemnićj odpowiedzialnym także zostaje posiadacz za zwrócenie kosztów, 
wskutek postępowania przedsiękranego urosłych. 


zakłady i inna przy- 
prawa zasławowe do 


me m 


$. 262. 


Wszelki tryb przemysłowania lub inny, do którego wykonywania posiadacz 
dawnićj mocen był tylko w skutek swego uprawnienia górniczego, zakazuje się 
mu nadal pod zagrożeniem kar, ustanowionych tak w niniejszej ustawie, jak 
w ustawach przemysłowych i polilycznych przeciw nieupowaznionemu prowadze- 
niu górnictwa lub przemysłu. 

$. 263. 
b) Przez za- Jeżeli posiadacz kopalni oświadcza, iż porzucić czyli zaniechać chce miary 
a” swe kopalniane lub dzienne, należy w skutek oświadczenia takowego, do któ- 
rego załączonym być musi dokument nadania, jeżeli nie ciążą na nich ciężary 
hypoteczne do ksiąg zapisane, przedsięwziąć wykreślenie miar wraz z sprostowa- 
niem ksiąg publicznych i kart rewirowych. 


$. 264. 
Jeżeli kopalnia obciążona jest długami, przed wykreśleniem zawiadomieni 
być winni wierzyciele hypoteczni przez władzę górniczą sądową, iż im wołno 
jest, w ciągu dni sześćdziesiąt żądać sądowego oszacowania i licytacyi, co 162, 


242. Kaiſerſiches Patent vom 23. Mu 1851. 759 


$. 260. 

Hiedurch fallen dieſe Maße mit allen dazu gehörigen Gruben- und Tagbauen und 
den darin angebrachten Vorrichtungen an Grubenmauerung, Grubenzimmerung, den 
Verſatzkäſten, Verdaͤmmungen und anderen Verſicherungsmitteln in's Freie und konnen 
weiter verliehen werden. Die Bergbehörde hat daher nicht nur die Löſchung derſelben 
in ihren eigenen Vormerkbüchern vorzunehmen, ſondern auch durch die Gerichtsbehörde 
zu bewirken, daß dieſelben in dem Bergbuche gelöſcht und die Hypothekarglaͤubiger von 
der Erlöfchung ihrer Pfandrechte darauf verſtändiget werden. 


Zugleich iſt die Auflaſſung in den Revierkarten zu bezeichnen, öffentlich bekannt 
zu machen und die Ortsgemeinde davon in Kenntniß zu ſetzen. 


§. 261. 


Alle über Tage gelegenen Gebäude, Grundſtücke und Anlagen dagegen und das 
übrige Zugehör bleiben ein Eigenthum des bisherigen Beſitzers und die darauf erwor⸗ 
benen Pfandrechte bleiben unverändert. 

Es iſt jedoch für die Berichtigung der öffentlichen Bücher, und daher dort, wo 
Grundbücher beſtehen, für die Wiederherſtellung der Rubriken über dieſe Realitäten in 
denſelben mit allen in dem Bergbuche darauf eingetragenen Laſten zu ſorgen. 

Auch bleibt der Beſitzer für den Erſatz der durch das gepflogene Verfahren ent⸗ 
ſtandenen Koſten verantwortlich. 


$. 262. 

Jeder Gewerbs- oder andere Geſchäftsbetrieb, welchen der Beſitzer früher nur in 
Folge feiner Bergbau - Berechtigung auszuüben berechtiget war, it demſelben für die 
Zukunft unter den in dieſem Geſetze, dann in den Gewerbs- und politiſchen Geſetzen 
gegen unbefugten Bergbau- oder Gewerböbetrieb feſtgeſetzten Strafen verboten. 


F. 263. 


Erklärt ein Bergwerks-Veſitzer feine Gruben- oder Tagmaße auflaſſen zu wollen, 1) durch xii 


fo ift über diefe Erklaͤrung, welcher die Verleihungs-Urkunde beigelegt werden muß, 
wenn auf dem Werke keine Hypothekarlaſten eingetragen find, mit der Löſchung der 
Maße und Berichtigung der öffentlichen Bücher und Revierskarten vorzugehen. 


$. 264. 
Iſt das Werk mit Schulden belaftet, fo muͤſſen vor der Löſchung die Hypothekar⸗ 
gläubiger durch die Berggerichts⸗Behörde in Kenntniß gefept werden, daß ihnen freiſtehe, 
binnen ſechzig Tagen die gerichtliche Schaͤtzung und Feilbietung zu begehren, und dieſe 


laſſang. 
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nawet gdyby tego tylko jeden wierzyciel żądał, stósownie do postanowień SS. 
254- 258 przedsiębranćm będzie. 
F. 265. 

Jeżeli w ciągu terminu ustanowionego nie żądano ani oszacowania, ani licy- 
tacyi, albo jeżeli licytacya nie wzięła skutku pożądanego ($. 259), postąpić należy 
co się tyczy wykrćślenia uprawnienia górniczego i sprostowania ksiąg publicznych, 
wedle postanowień $$. 260 — 262. 

Koszta oszacowania i licytacyi ponoszone być winny w rzeczonym przypadku 
tym przez wierzycieli o to upraszających. 


F. 266. 

Przed uskutecznieniem wykreślenia posiadania górniczego zawsze się poro- 
zumieć należy z władzą polityczną, jakie zarządzenia zaprowadzone być winny 
dla powszechnego bezpieczeństwa w kopalni zarzuconćj, które dawniejszy posia- 
dacz swym kosztem przeprowadzić ma. 


F. 267. 

Jakkolwiekbądź ustają prawa górnicze, oddane być muszą władzy górniczej 
do zachowania wszelkie karty, księgi górno- miernicze i rysunki ręczne, odno- 
szące się ii tylko do kopalni odebranćj (odjętćj), lub zarzuconej. 

Przeglądnienie i odrysowanie kart tych służy każdemu kopalnię na siebie 
nowo przyjmujacemu. 


Rozdział: piętnasty. 


O prawach zastawowych i prawach pićrwszeństwa do kopalń i 
przynależytości ich w przypadkach egzekucyi i konkursu. 


F. 268. 


W przypad- W przypadkach egzekucyi do kopalń, po odtrąceniu koszłów oszacowania, 
pach eke sękwestracyi, jakkolwiek ia miejsce ma, kosztów sprzedaży kopalni i kosztów 
postępowania dla oznaczenia porządku następności wierzycieli hypotecznych i roz- 
dzielenia między nich ceny podanćj najwyższćj zaspokojeni być mają z nićj z 
prawnym skulkiem prawa zastawowego, nasamprzód następujący wierzyciele. a 
to w porządku niżćj wyrażonym: 
1. skarb Państwa z swemi pretensyami co się tyczy należylości miarowych 
i daniny górniczćj, aż do lat trzech wstecz licząc od wyroku sprzedania; 
2. robotnicy przy kopalniach i hutach z swemi pretensyami o zapłatę roboty, 
zaległą nie dłużćj jak rok jeden od wyroku sprzedania dobra kopalnianego; 
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it, wenn auch nur ein Gläubiger darum anſucht, nach den Beſtimmungen der SS. 
254—258 vorzunehmen. 
$. 265. 

Iſt binnen der feſtgeſetzten Friſt die Schätzung und Feilbietung nicht angeſucht 
worden, oder iſt eine Feilbietung ohne zureichenden Erfolg geblieben ($. 259), fo iſt 
hinſichtlich der Loͤſchung der Bergbau-Berechtigung und der Berichtigung der öffentlichen 
Bücher nach den Beſtimmungen der $$. 260 — 262 vorzugehen. 

Die often der Schaͤtzung und Feilbietung müſſen in dieſem Falle von denjenigen 
Glaͤubigern getragen werden, welche um dieſelbe angeſucht haben. 


$. 266. 


Vor der Löſchung eines Bergwerks -Beſitzers find ſtets die zur offentlichen Sicher⸗ 
heit nothwendigen Vorkehrungen in dem aufgelaſſenen Baue im Einvernehmen mit der 
politiſchen Behörde zu beſtimmen, und von dem früheren Eigenthümer auf ſeine Koſten 
auszuführen. 


$. 267. 


Bergbau = Berechtigungen mögen auf was immer für eine Art erlöſchen, fo müſſen 
alle Karten, Zugbücher und Handzeichnungen, welche fih auf den entzogenen oder auf 
gelaſſenen Bau allein beziehen, der Bergbehörde zur Verwahrung übergeben werden. 

Die Einſicht und Abzeichnung dieſer Karten ſteht jedem neuen Aufnehmer des 
Baues frei. 


Fünfzehntes Hauptſtück. 


Von den Pfand- und Vorrechten auf Bergwerke und deren Zugehör in 
Fällen der Erefuzion und des Konkurſes. 


$. 268. 


In allen Fällen der Exekuzion auf Bergwerke ſind aus dem erzielten Meiſtbote, In Fällen d 
nach Abzug der Koften für die Schaͤtzung, allfällige Sequeſtrirung und Veräußerung Sn. 
des Gutes und denjenigen, welche durch das Verfahren zur Beftimmung der Nang- 
Ordnung unter den Pfandgläubigern und zur Vertheilung des Meiſtbotes unter dieſelben 
entſtehen, zuerſt folgende Glaͤubiger, und zwar in der hier aufgeführten Ordnung mit 
geſetzlichem Pfandrechte zu befriedigen: 

1. der Staatsſchatz mit feinen Forderungen an Maßengebühren und an der Berg- 
frohne bis auf drei Jahre vor dem Erkenntniſſe über die Veräußerung: 

2. die Arbeiter der Berg- und Hüttenwerke rückſichtlich ihrer Forderungen an 
Arbeitslohn, ſoferne dieſelben nicht über ein Jahr von dem Erkenntniſſe über die Ver⸗ 
äußerung des Gutes rückſtändig find; 
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3. należytości kas brackich co się tyczy tych kwot, które robotnicy wpraw- 
dzie wypłacili, lub onymże z żołdu polrgconemi były, lecz w kasie złożonemi nie 
zostały, lub w tejże brakuja; 

4. nie nad rok jeden, wstecz licząc od wyroku sprzedania dobra, zaległe 
pretensye o należytości stolnie główne i rewirowe, i inne datki do zakładów re- 
wirowych, o podatki wodne, szybowe i drążkowe, tudzież inne uiszczania roczne 
za przyzwolone służebności górnicze. 

Dopićro po zaspokojeniu tych należytości nastąpić mogą inni wierzyciele hy- 
poteczni w tym porządku, w którym nabyli prawo swe zastawowe. 


F. 269. 
Hen Tym samym równie sposobem w przypadku konkursu, w którym się znaj- 
= duje posiadacz kopałni lub huty, zaspokojone być mają z ceny kupna, przy sprze- 


daży onćjże pozyskanćj, i z dochodu, od chwili konkursu zebranego, przed ksie- 
gowymi wierzycielami hypotecznymi wyżwymienione prawne należytości zastawo- 
we w porządku tamże wyrażonym ($. 268), a to, pod 1. wymienione, o ile nie 
są nad lat trzy zaległe, pod 2 i 4 zaś wymienione, o ile nie są nad rok jeden 
zaległe, licząc od chwili otworzenia konkursu. 


Rozdział szesnasty. 
Postanowienia przechodnie. 


$. 270. 
ostępowanie Uprawnienia górnicze, nadane nie na miary kopalniane, siosownie do prze- 
intnicjącemi > s o E . SĄ . P en 
iaczególnemi PISU porządków górniczych, lecz tylko na nieregularne powićrzchnie gór, części 


jprawnienia- rewirowe i krajowe, udzielone w Królestwie Lombardzko-Weneckićm inwesty- 
BR tury górnicze i wyłączne uprawnienia szurfowe, na pewne dysirykta i na nieo- 
znaczone minerały udzielone, utrzymują się wprawdzie w zupełnćj objętości na- 
dania swego, muszą jednakże w ciągu miesięcy sześciu po nastąpionćj działal- 
ności niniejszćj ustawy do władzy górniczćj być zgłoszone, i z przedłożeniem 
dokumentów nadania i dokładnych kart gruntowych do potwierdzenia Minister- 
stwa Finansów przedłożone. 
Przyl&m oraz oznaczy Ministeryum Finansów, jak dalece uprawnieni obo- 
wiązani są zadosyć uczynić innym przepisom ustawy górniczćj, i jakie skutki za 
sobą pociągać będzie zaniechanie obowiązku lego. 


K. 271. 


Do wykazania zgłoszonych uprawnień władze górnicze dozwolić mogą ter- 
minów stosownych, które jednak od dnia zgłoszenia więcćj nad lat dwa wynosić 
nie mogą. 
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3. die Forderungen der Knappſchafts⸗ oder Bruderladen hinſichtlich der, von den. 
Arbeitern zwar entrichteten, oder denſelben an dem Lohne abgezogenen, aber nicht in die 
Kaſſe erlegten, oder in derſelben abgängigen Beträge; 

4. die nicht über Ein Jahr vor dem Erkenntniſſe über die Veräußerung des Gu— 
tes ausſtändigen Forderungen an Erb- und Revierſtollen-Gebühren und anderen Beiträ— 
gen zu Revieranſtalten, an Waſſer⸗, Schacht und Geſtängſteuern und anderen jährlichen 
Leiſtungen für eingeräumte Bergbau⸗Dienſtbarkeiten. 

Erſt nach der Befriedigung dieſer Forderungen folgen die übrigen Pfandglaͤubiger 
in der Ordnung, in welcher ſie ihr Pfandrecht erworben haben. 


$. 269. 


Auf gleiche Weiſe find im Falle eines Konkurſes, in welchem fih ein Berg- oder In Fällen des 
Hüttenwerk befindet, aus dem Kaufſchillinge für daſſelbe und aus dem Ertrage, welchen Konkurses. 
es feit der Eröffnung des Konkurſes abgeworfen hat, von den bücherlich eingetragenen 
Hypothekar-Gläubigern die oben angeführten geſetzlichen Pfand-Forderungen in der dort 
angeführten Ordnung ($. 268), und zwar die unter 1. angeführten, in ſoferne fie nicht 
über drei Jahre, die unter 2. und 4. angeführten aber, in ſoferue fie nicht über Ein 
Jahr vor Ausbruch des Konkurſes rückſtändig ſind, zu befriedigen. 


Sechzehntes Hauptſtück. 
Uebergangs-Beſtimmungen. 
$. 270. 

Bergbau- Berechtigungen, welche nicht auf Grubenmaße nach Vorſchrift der Berge Vebandlung 
Ordnungen, ſondern nur auf unregelmäßige Gebirgsflächen, Neviers⸗ und Laudestheile nem 
verliehen worden find, die im lombardiſch-venezianiſchen Königreiche ertheilten Bergbau- Bergdau-Be⸗ 
Inveſtituren und die für gewiſſe Diſtrikte und auf unbeſtimmte Mineralien ertheilten "augen 
ausſchließlichen Schurf Berechtigungen, werden zwar in dem vollen Umfange ihrer Ber- 
leihung aufrecht erhalten, dieſelben müſſen jedoch binnen ſechs Monaten nach eingetre— 
tener Wirkſamkeit dieſes Geſetzes bei der Bergbehörde angemeldet, und unter Vorlage 
der Verleihungs⸗Urkunden und genauer Terrainsfarten der Beſtätigung des Finanz Mi⸗ 
nifteriums unterzogen werden. 

Hiebei wird das Miniſterium zugleich beſtimmen, in wieferne die Berechtigten den 
übrigen Vorſchriften des Berggeſetzes Genüge zu leiſten verpflichtet ſeien, und welche 
Folgen die Außerachtlaſſung dieſer Verpflichtung nach ſich ziehen ſolle. 


$. 271. 

Zur Nachweifung der angemeldeten Berechtigungen koͤnnen von der Bergbehoͤrde 
angemeſſene riten bewilliget werden, welche jedoch zwei Jahre vom Tage der Anmel⸗ 
dung nicht überſteigen dürfen. 

Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 42. Stück. 199 


Jłożenie sta- 
utów rewiro- 
wych. 
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Jeżeli zgłoszenie nie nastąpiło w czasie przepisanym, dowody nie zostały 
przedłożone w terminie ku temu dozwołonym, albo nie były przez Ministeryum 
uznane za prawomocne, wówczas prawa roszczenia ustają, i już żądanćm być 
może tylko nowe nadanie wedle przepisu niniejszćj ustawy. 


F. 272. 


W obrębie uznanego przez Ministeryum Finansów rewiru, uprawniony 
w ciągu lal dwóch po otrzymaniu zawiadomienia o uznaniu tém, powinien celem 
zgłębiania kopalni kazać sobie odmierzyć jednę lub więcćj miar kopalnianych, 
sporządzić mapy do nich i okelkowanie (obmiedzenie) onychże przedsiębrać. Po 
upływie terminu tego zgłębianie kopalni bez odmierzenia takowego, albo też ze- 
wnątrz pola odmierzonego uważanóćm być ma za nieprawną uprawę kopalni ($. 
236). Dalsza część nadanego okręgu, którego obmiedzenie (okołkowanie) władza 
górnicza wedle potrzeby zarządzić może, pozostanie uprawnionemu jako wyłączny 
okrąg szurfowy, bez szczególnego obowiązku do uprawy. 


$. 273. 

Szczególne uprawnienia górnicze, których trwanie ograniczonćm jest na 
czas pewny, ustaje po upływie tegoż same przez się, i nie mogą być przediu- 
żone. Okrąg zastrzeżony przez ustanie wolnym się staje, i moze być przez każ- 
dego nabytym. 

Dzierżyciele więc dawniejszych uprawnień szczególnych mogą w nim nabyć 
przestrzenie surowe, miary kopalniane i dzienne tylko przez nowe nabycie wedle 
przepisów niniejszćj usiawy. 

$. 274. 

Do ułożenia statutów rewirowych ($. 43) dla tych rewirów, dła których 
potrzebne są odstępne postanowienia we względzie nadania miar kopalnianych, 
winni są posiadacze kopalni lame w ciągu sześciu miesięcy po działalności ni- 
niejszćj ustawy obrać wydział, składający się najmnićj z trzech a najwięcćj z 
siedmiu członków. 

Jeżeliby obiór takowego wydziału nie nastąpił w czasie ustanowionym mimo 
wezwania ku temu ze strony władzy, wówczas la na koszt takowych posiadaczy 
kopalń rewirowych ustanowić winna biegłych w rzeczy mężów poufnych, do u- 
łożenia stalutów wspomnionych. 

$. 275. 

Wydział wybrany, lub zamiast niego usianowieni znawcy poufni skreślić 
winni z delegowanym władzy górniczćej dokładną kartę przeglądową całego 
zamknielego rewiru górniczego, zestawić istniejące tamże postanowienia prawne 
o nadaniu miar kopalnianych wraz ze zmianami, jakieby za potrzebne uznane 
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Erfolgt die Anmeldung nicht in der vorgeſchriebenen Zeit, werden die Beweismit⸗ 
tel nicht binnen der dazu bewilligten Friſt vorgelegt, oder werden ſie von dem Miniſte⸗ 
rium nicht für rechtsbeſtaͤndig anerkannt, fo ift der Anſpruch erloſchen und es kann nur 
eine neue Verleihung nach Vorſchrift dieſes Geſetzes angeſucht werden. 


§. 272. 


Innerhalb des von dem Finanzminiſterium anerkannten Reviers, hat ſich der Be— 
rechtigte binnen zwei Jahren nach erhaltener Verſtändigung von der Anerkennung zum 
Betriebe des Abbaues, eine oder mehrere Gruben- oder Tagmaße nach den Beſtim⸗ 
mungen dieſes Geſetzes zumeſſen, und die Mappirung und Verpflockung derſelben vor⸗ 
nehmen zu laſſen. Nach Verlauf dieſer Friſt iſt der Abbau ohne dieſe Zumeſſung, oder 
außer dem zugemeſſenen Felde, als unbefugter Bergbau- Betrieb anzuſehen ($. 236). 
Der übrige Theil des verliehenen Gebietes, defen Graͤnzverpflockung die Bergbehoͤrde 
nach Erforderniß anordnen kann, bleibt dem Berechtigten als ausſchließliches Schurfge— 
biet, ohne beſondere Verpflichtung zur Bearbeitung, vorbehalten. 


$. 273. 

Beſondere Bergbau - Berechtigungen, deren Dauer auf eine gewiſſe Zeit beſchraͤnkt 
ift, erloͤſchen bei Ablauf der letzteren von ſelbſt, und dürfen nicht verlängert werden. 
Das vorbehaltene Gebiet wird durch die Erlöſchung bergfrei und kann von Jedermann 
erworben werden. 

Die Inhaber der früheren beſonderen Berechtigungen können daher Schurfraͤume, 
Gruben⸗ oder Tagmaße darin nur durch neue Erwerbung nach den Vorſchriften dieſes 
Geſetzes erlangen. 

$. 274. 

Zur Errichtung der Revier⸗Statuten ($. 43) für diejenigen Reviere, für welche Gina 
abweichende Beſtimmungen hinſichtlich der Verleihung der Grubenmaße nothwendig find, Et 
haben die Bergwerksbeſitzer daſelbſt binnen ſechs Monaten nach der Wirkſamkeit dieſes j 
Geſetzes einen Ausſchuß von wenigſtens drei und höchjtens fieben Mitgliedern zu wählen. 


Sollte die Wahl eines ſolchen Ausſchuſſes binnen der feſtgeſetzten Zeit, ungeach— 
tet der Aufforderung von Seite der Behörde, nicht erfolgen, fo hat die letztere zur 
Verfaſſung des Entwurfes der Statuten, Vertrauensmaͤnner auf Koften der Reviers⸗ 
Gewerken zu beſtimmen. 

$. 275. 

Der gewählte Ausſchuß, oder die anſtatt desſelben beſtellten Vertrauensmänner, 
haben mit einem Abgeordneten der Bergbehörde eine genaue Ueberſichtskarte des ganzen 
geſchloſſenen Bergreviers zu entwerfen, die daſelbſt beſtehenden geſetzlichen Beſtimmun⸗ 
gen über die Verleihung der Grubenmaße mit den etwa für nothwendig erachteten 
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były, w formie statutu, i oboje przedłożyć władzy górniczej. Władza górnicza 
zaś po Scislem rozpoznaniu rzeczy przedłoży wnioski swe Ministerstwu Finansów, 
a to postąpi w miarę kresu działania swego. 

Po nastąpionćm potwierdzeniu (ze strony Ministerstwa), statut publicznie ogło- 
szonym będzie w kraju koronnym przy zachowaniu równobrzmiącego exemplarza 
onegoż i karty przeglądowej. 


$. 276. 

ostępow anie Wszystkim przedsiębiorcom górniczym, którzy w chwili działalności niniej- 
z istniejacemi szćj ustawy sali razn za ia 87 z : 7 "= EPE 
elena SZEJ vy pozyskali ważne pozwolenia szurfowe, kariy insynuacyi kopalnianéj, 
uprawy szur- prenotacye na znalazki przy wierceniu, albo odroczenia, począwszy od chwili téj, 
„AA udziela się niniejszem, termin trzymiesięczny, w którym bez dozwolenia przedłu- 
palnianemi zenia, na nowo upraszać mają o pozwolenia szurfowe i odroczenia, prośby zaś 
i odroczenia- wy przedmiocie oglądania i nadania kopalni stósownie do niniejszćj ustawy wnićść, 
inaczejby bowiem takowe same przez się wygasły wraz z wszystkiemi skutkami, 

wedle dawniejszych ustaw z niemi połączonemi. 


mi. 


$. 277. 

W ciągu terminu tego przysłużają dawniejszym uprawom szurfowym i in- 
synuacyjnym przeciw nowym kopaczom (zaczynającym znowa robotę kopal- 
nianą) wszelkie prawa, jakie wedle niniejszćj ustawy przysłużają szurfarzom 
wolnym. 

Utrzymanie kopalń w stanie uprawnym ocenionem być winno w ciągu terminu 
tego wedle ustaw dawniejszych. 

$. 278. 

Posiadaczom kart insynuacyj kopalnianych lub prenotacyj insynuacyjnych na 
dziury wiercenia, które aż do chwili działalności niniejszej ustawy oznajmione zo- 
stały jako zdolne du wynalezienia rzeczy kopalnianych, zastrzeżone zostają wszel- 
kie prawa, jakie im zagwarantowane zostały w kartach prenolacyjnych ku temu 
wydanych. 

Obowiązani sę atoliż prawa te zgłosić w ciągu miesięcy trzech od chwili 
onćjże, a w ciągu miesięcy sześciu od dnia zgłoszenia rozpocząć roboly wykrycia 
stósownie do przepisów, w niniejszćj ustawie co do uprawy (budowy) szurłowej 
wydanych, i prowadzić je sposobem przepisanym. 

O wszelkich tego rodzaju uprawach insynuacyjnych władza górnicza prowa- 
dzić będzie własne prenotacye, i czuwać nad dopełnieniem obowiązków doty- 
czących. 

Wszelkie owe insynuacye i nadania na wydobywanie węgla kamiennego, 
na zasadzie najwyższych postanowień z dnia 30 Czerwca 1842 i z dnia 19 
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Abänderungen in Form eines Statutes zuſammenzuſtellen, und beides der Bergbehörde 
vorzulegen. Dieſe wird nach genauer Prüfung ihre Anträge darüber dem Finanz-Mi⸗ 
niſterium überreichen, das nach Maßgabe ſeines Wirkungskreiſes vorzugehen hat. 

Nach erfolgter Beſtätigung (von Seite des Miniſteriums) iſt das Statut unter 
Aufbewahrung einer gleichlautenden Ausfertigung desſelben und der Uleberſichtskarte in 
dem Kronlande öffentlich kundzumachen. 


$. 276. 


Allen denjenigen Bergbau = Unternehmern, welche bei Antritt der Wirkſamkeit Behandlung 
dieſes Geſetzes giltige Schurfbewilligungen, Muthungen, Vormerkungen auf Bohrfunde gan 
oder Friſtungen erwirkt haben, wird, von dieſem Zeitpunkte angefangen, eine Friſt Muthungen 
von drei Monaten ertheilt, binnen welcher fie, ohne Geſtattung einer Verlängerung, "" aji 
die Schurfbewilligungen und Friftungen neu anzufuchen, die Muthungen aber zur Frei- i 
fahrung und Verleibung nach dieſem Geſetze zu bringen haben, widrigenfalls diefelben 
mit allen nach den früheren Geſetzen damit verbundenen Wirkungen von ſelbſt erloſchen 
wären. 


2 


$. 277. 


Während der Dauer dieſer Friſt kommen den älteren Schurf- und Muthungs⸗ | 
bauen gegen neue Anfiger alle Rechte zu, welche den Freiſchürfern nach dieſem Gere- 
tze gebühren. 


Die Bauhafthaltung ſolcher Werke ift während dieſer Frit nach den älteren Ge- 
ſetzen zu beurtheilen. 


§. 278. 


Den Beſitzern von Muthungen oder Muthungs Vormerkungen auf Bohrloͤcher, 
welche bis zur Wirkſamkeit dieſes Geſetzes als fündig angegeben wurden, bleiben alle 
Rechte vorbehalten, welche ihnen in den darüber ausgefertigten Vormerkſcheinen zuge- 
ſichert worden ſind. 


Doch haben ſie dieſelben binnen drei Monaten nach dieſem Zeitpunkte anzumelden, 
und binnen ſechs Monaten vom Tage der Anmeldung die Arbeiten zum Aufſchluſſe, 
nach den in dieſem Geſetze gegebenen Vorſchriften über Schurfbaue in Angriff zu neh— 
men und gefermäßig zu betreiben. 

Ueber alle Muthungsbaue dieſer Art hat die Bergbehörde eine eigene Vormerkung 
zu führen, und über die Erfüllung der Verpflichtungen hinſichtlich derſelben zu wachen. 


Alle jene Muthungen und Verleihungen auf Steinkohlen, welche auf Grundlage 
der Allerhöchſten Entſchließungen vom 30. Juni 1842 und 19. Februar 1849 für 
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Lutego 1849 Państwu zastrzeżone, niemnićj kopalnie węgła kamiennego, lub miary 
dzienne, przysłużające już Państwu w chwili działalności niniejszćj ustawy 
w Wielkiem Księstwie Krakowskićm, pozostają dla niego wyłącznie zastrzeżone 
bez obowiązku utrzymania ich w stanie uprawności stósownie do F. 170 lit. b), 
albo przedłużenia karly insynuacyjnćj i praw szurfowych. 

Władze górnicze prowadzić winny w ićj mierze osobne zanolowania. 


$. 279. 

Przy uprawach insynuacyjnych rzeczywistych lub zanotowanych, niemniej 
przy uprawach szurfowych, nie będących od siebie oddalonemi w pomiarze ni- 
niejszą ustawą przepisanym, przysłuża wprawdzie starszemu w polu, a lo insy- 
nualorowi kopalni przed samym szurfarzem, wolność obioru przestrzeni szurfowćj 
wedle nowej ustawy, mimoto jednak pozoslawiong być ma ile możności wolną 
przynajmnićj jedna miara kopalniana dla kazdej sąsiednićj uprawy szurfowej lub 
insynuacyjnćj. 

§- 280. 

W rewirach, dla których zarządzono własne slaluta rewirowe ($. 274), nie- 
zmiennemi zostają dotychczasowe przepisy o uprawie insynuacyjnćj i szurfowćj aż 
do rozsirzygnienia statutu rewirowego. 


F. 281. 


1 Wszelkie aż do działalności niniejsz&j ustawy nabyte koncesye do założenia 
stnicjącemi czyszczarni (pławiarni), huty, hamerni i walcowni, prawa wodne i inne przez 
garage władze górnicze osiągnione, i w księgach publicznych już wciągnione prawa 
iinnemi. zostają niezmienne. 
O uprawnienia tego rodzaju, nie wciągnione do księgi górniczej, należy aloliz 
w ciągu miesiecy sześciu od chwili działalności niniejszćj ustawy u władzy wła- 
ściwćj nanowo upraszać, inaczćj bowiem będą uważane za wygasłe. 


$. 282. 

kmiedzenie Posiadacze kopalń, których miary kopalniane lub dzienne w chwili dzia- 
alności niniejszćj ustawy nie są jeszcze kamieniami miedznemi oznaczone (ob- 
nianyck i miedzone), mogą przez każdego sąsiedniego przedsiębiorcę szurfowego lub po- 


sennych. siadacza kopalnianego do obmiedzenia miar swych drogą władzy górniczćj być 
zawezwane. 
F. 283. 
kstösowal- Zreszią ulegają nie tylko wszelkie już nabyte miary kopalniane i dzienne, 


ść ustaw: Jecz též i te huty, które na podstawie otrzymanego nadania górniczego wedle 
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den Staat vorbehalten wurden, dann die bei Beginn der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes 
in dem Großherzogthume Krakau, dem Staate ſchon zuſtehenden Steinkohlengruben 
oder Tagmaßen, bleiben demſelben ohne Verpflichtung zur Bauhafthaltung nach §. 170 
lit. b), oder zur Muthſcheins- und Schurfrechts Verlängerung vorbehalten. 


Die Bergbehörden haben hierüber beſondere Vormerkungen zu führen. 


§. 279. 


Bei wirklichen oder vorgemerkten Muthungsbauen, und bei Schurfbauen, welche 
nicht in dem durch dieſes Geſetz vorgeſchriebenen Maße von einander entfernt find, 
ſteht zwar dem Aelteren im Felde, und zwar dem Muther vor dem bloßen Schürfer, 
die Wahl des Schurfraumes nach dem neuen Geſetze zu, doch fol hiebei jedem benat- 
barten Schurf- oder Muthungsbaue, wo möglich, wenigſtens Ein Grubenmaß freige- 
laſſen werden. 


$. 280. 


In Revieren, für welche eigene Revier Statuten (§. 274) in Antrag gebracht 
werden, bleiben die bisher beſtandenen Vorſchriften über Muthungs⸗ und Schurfbaue 
unverändert, bis über das Revier-Statut entſchieden iſt. 


$. 281. 


Alle bis zur Wirkſamkeit dieſes Geſetzes erworbenen Waſchwerks⸗, Hütten⸗, Ham- 
merwerks⸗ und Walzwerks-Konzeſſionen, Waſſerrechte und andere von den Bergbehoͤr⸗ 
den erlangten und in die oͤffentlichen Bücher bereits eingetragenen Befugniſſe bleiben 
unveraͤndert. 

Berechtigungen dieſer Art, welche in das Bergbuch noch nicht eingetragen ſind, 
müſſen jedoch binnen ſechs Monaten von der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes bei der zu— 
ſtändigen Behoͤrde neuerlich angeſucht werden, widrigenfalls ſie als erloſchen anzuſehen 
ſeyn würden. 


$. 282. 


Bergwerks⸗Beſitzer, deren Gruben- oder Tagmaße bei Beginn der Wirkſamkeit 
dieſes Geſetzes noch nicht verlochſteinet (vermarkt) ſind, können von jedem benachbarten 
Schurf - Unternehmer oder Bergwerksbeſitzer zur Vermarkung ihrer Maße durch die 
Bergbehoͤrde aufgefordert werden. 


§. 283. 


Uebrigens unterliegen alle bereits erworbenen Gruben- und Tagmaße ſowohl, als 
diejenigen Hüttenwerke, welche auf Grundlage der erhaltenen Bergwerks-Verleihung 


Behandlung 
der beſteben⸗ 
den Hütten 
und anderen 
Konzeſſionen. 


Vermarkung 
älterer Gru: 


ben: und Tage 


maße. 


Anwendbar⸗ 
keit des 
Bergge⸗ 
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órniczój do niniejszćj ustawy uprawniają posiadacza do prowadzenia trybu w onychże, posta- 
Feat nowieniom niniejszym, o ile nie są w nich szczególne wyjątki ustanowione, dla 
uprawnień dalszych. 

O ile nie stoją w drodze prawa innych już nabyte, mogą dawniejsze miary 
kopalniane i dzienne każdego czasu wedle przepisów niniejszćj nowćj ustawy być 
rozłożone (zasytuowane). 

F. 284. 
prawa wła- W krajach koronnych, gdzie niektóre z minerałów, obecnie za zastrzeżone 
er ogłoszonych, jak to n. p. węgle kamienne, dolychczas stanowiły przynalezytosc 
'eględem mi- własności gruntowej , właścicielom gruntu i ich następniko:n jeszcze przez ciąg 
"pi 8 lat pięciu, licząc od dnia działalności niniejszćj ustawy, przysłuża prawo, wylg- 
trzeżonych. czyć każdego, nie znajdującego się już w posiadaniu, od użycia onychze, i pro- 
wadzić udzielnie uprawę takowych minerałów, i ci są przytćm tyłko zobowiązani 
do ubezpieczenia przeciw niebezpieczeństwom dla osób i własności. Te same 
uwzględnienia przysłużają przez lat pięć od chwili działalności niniejszćj uslawy 
i tym, którzy przed chwilą tćjże działalności nabyli pokład węgla kamiennego bez 
własności powićrzchni, z czem wykazać się powinni przed właściwą władzą gór- 
niczą w ciągu jednego roku po wnijściu w moc niniejszćj uslawy. 


8. 285. 
Jeżeli posiadacze gruntów zapewnić sobie życzą i nadal uprawnienie do wy- 
zyskiwania takowych minerałów, upraszać winni o to jeszcze przed upływem lat 
uwzględnienia stosownie do przepisu niniejszej ustawy u władzy górniczćj. 


F. 286. 


rawa z da- Posiadacze stolni głównych, nadanych wedle dawniejszych ustaw górniczych, 
wnicjszych . : = =: JE 

adań stein pozostają w posiadaniu praw swych nabytych już wedle niniejszych ustaw, albo 
głównych. drogą kontraktów, naprzeciw posiadaczom wszelkich miar kopalnianych, w rewi- 
rze główną stolnią związanym już istniejących, albo na przyszłość nadanemi być 
mających. 

Stolniarze główni są atoliż zobowiązani, wykazać dokumentami nadania upra- 
wnienie swe w ciągu miesięcy sześciu, licząc od chwili działalności niniejszćj 
ustawy górniczej, a władza górnicza staranie mieć winna o wciągnienie praw i 
obowiązków w onychże uzasadnionych, do księgi górniczej, tak przy stolniach 
głównych, jak przy miarach kopałnianych zobowiązanych. 

Spory ztad powstałe, rozstrzygnienie których nie należy do zakresu władzy 
górniczćj, na drogę prawa przekazać należy. 
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nach dieſem Geſetze den Beſitzer zum Betriebe derſelben berechtigen, den Beſtimmungen fegeś auf at. 
desſelben, ſoferne darin für ältere Berechtigungen nicht beſondere Ausnahmen feſtge— a; 
ſetzt find. 

In foferne bereits erworbene Rechte Anderer nicht im Wege ſtehen, können 
ältere Gruben- und Tagmaßen zu jeder Zeit nach Vorſchrift dieſes Geſetzes umlagert 
werden. 

§. 284. 

In denjenigen Kronländern, in welchen einzelne der nunmehr als vorbehalten Rehte der 
erklärten Mineralien, wie z. B. die Steinkohlen, bisher ein Zugehör des Grund - Çi- wisi 
genthumes ausgemacht haben, ſteht den Grund - Eigenthümern und deren Mechtönach- febung früher 
folgern noch durch fünf Jahre, vom Tage der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes angefangen, 1 =e 
frei, jeden Anderen, welcher fih nicht bereits im Beſitze befindet, von der Benützung lien. 
derſelben auszuſchließen, und den Bau auf ſolche Mineralien ſelbſt zu betreiben, wobei 
fie blos zur Verſicherung desſelben gegen Gefahren für Perſonen und Eigenthum ver- 
pflichtet werden. Dieſelben Begünſtigungen ſtehen durch fünf Jahre von der Wirkſam⸗ 
keit dieſes Geſetzes Jenen zu, welche vor derſelben ein Steinkohlenlager ohne das Ei— 
genthum der Oberfläche erworben haben, worüber fie fih vor der betreffenden Bergbe— 
hörde binnen Einem Jahre nach der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes auszuweiſen haben. 


$. 285. 
Wollen fih die Grund- Eigenthümer die Berechtigung zum Baue auf folche Mi- 
neralien auch für die Zukunft ſichern, ſo haben ſie um dieſelbe noch vor Ablauf der 
Begünſtigungsjahre nach Vorſchrift dieſes Geſetzes bei der Bergbehörde anzuſuchen. 


$. 286. 


Die Beſitzer von Erbſtollen, welche nach den alteren Berggeſetzen verliehen wor Rechte aus 
den find, bleiben im Beſitze ihrer, nach dieſen Geſetzen, oder durch Verträge bereits Be 
erworbenen Rechte gegen die Beſitzer aller Grubenmaße, welche in dem erbſtollenpflich-⸗ bungen. 


tigen Reviere ſchon beſtehen, oder künftig verliehen werden. 


Die Erbſtoͤllner find jedoch verpflichtet, ihre Berechtigung binnen ſechs Monaten 
nach dem Beginne der Wirkſamkeit des Berggeſetzes durch die Verleihungs-Urkunden 
darzuthun, und die Bergbehörde hat für die Eintragung der in denſelben gegründeten 
Rechte und Berbindlichkeiten in dem Bergbuche, ſowohl bei den Erbſtollen als bei den 
verpflichteten Grubenmaßen zu ſorgen. 

Hierüber entſtehende Streitigkeiten, deren Entſcheidung außer dem Wirkungskreiſe 
der Bergbehörde liegt, find auf den Rechtsweg zu verweiſen. 
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